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Ēvodn® ustanovenia  

 

Ġtandardmi pre vn¼tornĨ syst®m zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania (Ņalej 

len Ăvn¼tornĨ syst®mñ VSK) sa rozumie s¼bor poģiadaviek na VSK a sp¹sob  jeho 

implement§cie. 

Tieto  ġtandardy  s¼ uveden® v ļl§nkoch 2 ï 11 uvedenĨch Ġtandardov ... (s.1-9) 

 

 

Agent¼ra stanovila s¼bor krit®ri² na vyhodnocovanie ġtandardov:  

a) Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardov pre vn¼tornĨ syst®m KVSK  

b) Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardov pre ġtudijnĨ program KSP 

 

 

 

 

 
Ļl§nok 2   

 

~ǘŀƴŘŀǊŘȅ ǇǊŜ VƴǵǘƻǊƴȇ SȅǎǘŞƳ όVSK) ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƛŀ ƪǾŀƭƛǘȅ  
 

 

POLITIKY ZABEZPEĻOVANIA CIEōOV KVALITY VYSOKOĠKOLSK£HO 

VZDELĆVANIA VĠD ( viŅ  s.1-3  v Ġtandardoch ...) 

 
 
 

 Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

 

Ļl§nok 12 
viŅ.  od s. 12 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardov pre vn¼tornĨ syst®m  (KVSK) 

 
 

 

ĠTANDARD 2 

 

METODIKY  

 

Krit®ri§ Vn¼torn®ho Syst®mu Kvality  2.1.1. Vysok§ ġkola stanovila a uplatŔuje politiky 

na zabezpeļovanie kvality ako s¼ļasŠ strategick®ho riadenia ġkoly.   
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KVSK 2.1.2 Vysok§ ġkola prijala prim§rnu zodpovednosŠ  za kvalitu poskytovan®ho 

vzdel§vania na vġetkĨch s¼ļastiach vysokej ġkoly, na vġetkĨch ¼rovniach a vo vġetkĨch 

aspektoch.   

 

D¹kazy:  

dokument: Politiky zabezpeļovania cieŎov kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania VĠD 

dokument: Ġtat¼t  Đtvaru splnomocnenca  kvality syst®mu vzdel§vania VĠD 

dokument: Ġtat¼t VĠD (novĨ) je hotovĨ, len nie je schv§lenĨ ministerstvom 

dokument -  Pr²uļka kvality VĠD  ISO:9001:2015. 3. aktual. vyd. 

 

___________________________________________________________________ 
 

ĠTANDARD 2.2 

 

 

METODIKY  

 

KVSK 2.2.1   Vysok§ ġkola prijala prim§rnu zodpovednosŠ  za kvalitu poskytovan®ho 

vzdel§vania na vġetkĨch s¼ļastiach vysokej ġkoly, na vġetkĨch ¼rovniach a vo vġetkĨch 

aspektoch.   

 

KVSK 2.2.2.  Vysok§ ġkola napŌŔa svoje poslanie vymedzen® vo svojich strategickĨch 

dokumentoch 

 

D¹kazy:   

 

dokument - Politiky zabezpeļovania cieŎov kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania VĠD  

dokument - Ġtat¼t Đtvaru splnomocnenca pre zabezpeļovanie  kvality vzdel§vania na Vysokej 

ġkole Danubius  

dokument: DlhodobĨ strategickĨ z§mer rozvoja VĠD a  internacionaliz§cia vzdel§vania 

na obdobie 2021 - 2030 + 

dokument: Ġtat¼t VĠD novĨ  

dokument -Organizaļn§ ġtrukt¼ra  a organizaļnĨ poriadok VĠD   

dokument - Organizaļn§ ġtrukt¼ra  a organizaļnĨ poriadok fak¼lt  

dokument - Organizaļn§ ġtrukt¼ra a organizaļnĨ poriadok ekonomicko-hospod§rskeho ¼tvaru  

dokument -  Pr²uļka kvality VĠD  ISO:9001:2015. 3. aktual. vyd. 

____________________________________________________________________ 

 

 

ĠTANDARD 2.3 

 

 

METODIKY  

 

KVSK 2.3.1.  Vysok§ ġkola m§ vo svojich strategickĨch dokumentoch, najmª v 

dlhodobom z§mere, jasne urļen® strategick® ciele z hŎadiska Ŕou uskutoļŔovanĨch 

vzdel§vac²ch ļinnost², tvorivĨch ļinnost² a Ņalġ²ch s¼visiacich aktiv²t.   
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 KVSK 2.3.2.  Strategick® ciele vysokej ġkoly  v strategickĨch dokumentoch s¼ v s¼lade 

s jej  poslan²m. 

 

D¹kazy: 

dokument -  DlhodobĨ strategickĨ z§mer VĠD na obdobie 2021- 2030 + a internacionaliz§cia 

vzdel§vania 

dokument ï Ġtat¼t VĨskumn®ho a projektov®ho centra VĠD 

dokument: Ġtat¼t VĠD novĨ 

 

_________________________________________________________________ 

 

 

ĠTANDARD 2. 4 

 

METODIKY  

 

 

 KVSK 2.4.1.    Vysok§ ġkola m§ formalizovan® a zaveden® politiky  na zabezpeļovanie 

kvality a d¹sledne sa nimi riadi.  

 

Metodika KVSK 2.4.2.  Vysok§ ġkola m§ vytvoren® vhodn® ġtrukt¼ry koherentn®ho 

vn¼torn®ho syst®mu  zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania pre cel¼ 

inġtit¼ciu. 

  

KVSK 2.4.3.  Vysok§ ġkola m§ vytvoren® procesy koherentn®ho vn¼torn®ho syst®mu  

zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania pre cel¼ inġtit¼ciu.  

 

KVSK 2.4.4.  Vysok§ ġkola vo vn¼tornom syst®me vymedzila pr§vomoci,  p¹sobnosŠ a 

zodpovednosŠ jednotlivĨch ġtrukt¼r, ved¼cich zamestnancov, Ņalġ²ch zamestnancov  a 

inĨch zainteresovanĨch str§n za zabezpeļenie kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a 

s¼visiacich ļinnost². 

 

 

D¹kazy 

dokument -  Pr²uļka kvality VĠD  ISO:9001:2015. 2. aktual. vyd. 

dokument  - Ġtat¼t Đtvaru splnomocnenca  kvality syst®mu vzdel§vania VĠD 

dokument_ VĨskumno-projektov® centrum VĠD 

dokument -Organizaļn§ ġtrukt¼ra  a organizaļnĨ poriadok VĠD   

dokument - Organizaļn§ ġtrukt¼ra  a organizaļnĨ poriadok fak¼lt  

  

 

___________________________________________________________________ 
 

 

 

ĠTANDARD 2.5 

 

METODIKY  
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KVSK 2.5.1.  Vysok§ ġkola m§ na fungovanie vn¼torn®ho syst®mu vyļlenen® dostatoļne 

person§lne zdroje, ktor® zodpovedaj¼ jej veŎkosti a rozsahu uskutoļŔovanĨch 

vzdel§vac²ch, tvorivĨch a Ņalġ²ch s¼visiacich ļinnost².   

 

 KVSK 2.5.2.  Vysok§ ġkola m§ na fungovanie vn¼torn®ho syst®mu vyļlenen® dostatoļn® 

finanļn® zdroje, ktor® zodpovedaj¼ jej veŎkosti a rozsahu uskutoļŔovanĨch vzdel§vac²ch, 

tvorivĨch a Ņalġ²ch s¼visiacich ļinnost².  

   

KVSK 2.5.3.  Vysok§ ġkola m§ na fungovanie vn¼torn®ho syst®mu vyļlenen® dostatoļn® 

materi§lne zdroje, ktor® zodpovedaj¼ jej veŎkosti a rozsahu uskutoļŔovanĨch 

vzdel§vac²ch, tvorivĨch a Ņalġ²ch s¼visiacich ļinnost².   

 

 

 

D¹kazy: 

dokument:  Organizaļn® poriadky VĠD a fak¼lt (+person§lna matica) 

dokument : S¼pis hmotn®ho a nehmotn®ho majetku k zabezpeļeniu vĨuļby 

dokument:  Roļn® rozpoļty a hospod§renie - Spr§vy 

dokument:   Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (2. aktual. vyd.) 

 
__________________________________________________________________ 

 

 

ĠTANDARDY 2.6.a.1 ï 2.6.j. 
 

 

METODIKY  

 

KVSK 2.6.a.1 Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ zapojenie 

ġtudentov do zabezpeļenia kvality.  

 

D¹kazy: 

 

¶ dokument: Fakulty ved¼ dokument§ciu a vyhodnocuj¼ spªtn¼ vªzbu ġtudentov na 

z§klade pravidelnĨch dotazn²kovĨch prieskumov  (ne)spokojnosti (vzory dotazn²kov s¼ 

na fakult§ch) 

 

¶ dokument :Akļn® pl§ny zlepġovania  (fakulty) 

 

¶ dokument: Informaļn® broģ¼ry, ozn§menia na fakultnej vĨveske ... 

 

¶ Vadem®kum ġtudenta vysokej ġkoly (metodick§ pr²ruļka pre ġtudentov VĠD(zatiaŎ 

plat² star§ z roku 2015, pracuje sa na aktualiz§cii) 

_______________________________________________________________ 
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METODIKY  

 

 

KVSK 2.6.a.2 Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ zapojenie 

externĨch  zainteresovanĨch str§n do zabezpeļenia kvality.   

 

D¹kazy: 

 

¶ dokument :Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (2. aktual. vyd.)  (ide hlavne 

o procesy) 

¶ dokument: Dohody a memorand§ o spolupr§ci so zainteresovanĨmi stranami (Elbacert,  

...???)  za ġkolu aj za fakultu 

¶ zamestn§vatelia s ktorĨmi sa fakulty radia o vhodnosti ġtudijn®ho pl§nu pre prax   

 

________________________________________________________________________ 

 

 

METODIKY  

 

 

KVSK 2.6.b.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ previazanie 

vzdel§vania a tvorivĨch ļinnost², priļom ¼roveŔ a zameranie tvorivej ļinnosti zodpoved§ 

stupŔu vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a vĨstupom vzdel§vania.  

 

D¹kazy: 

 

¶ dokument: - Opisy ġtudijnĨch  programov (Bc. Mgr. PhD.) podŎa dublinskĨch 

deskriptorov  (viŅ niģġie) ide o pouģ²vanie slovies (Bloomova taxon·mia) 

¶ dokument  : Informaļn® listy predmetov  (podŎa dublinskĨch deskriptorov) nesm¼ sa 

meniŠ iba aktualizovaŠ literat¼ru!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!! 

¶ datab§za :Publikaļn§  a vedeck§ ļinnosŠ uļiteŎov (CREPĻ) po novom ide o tvoriv¼ 

ļinnosŠ  p²ġte skript§ a uļebnice!!! 

 
________________________________________________________ 
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 METODIKY  

 

KVSK 2.6.c. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ podporu 

internacionaliz§cie vzdel§vac²ch, tvorivĨch a Ņalġ²ch s¼visiacich ļinnost², aby jej miera 

zodpovedala poslaniu a strategickĨm cieŎom vysokej ġkoly, cieŎom a vĨstupom 

vzdel§vania a potreb§m zainteresovanĨch str§n.  

 

D¹kazy: 

 

dokument:  DlhodobĨ strategickĨ z§mer VĠD a internacionaliz§cia vzdel§vania na obdobie 

2021- 2030 +  

dokument:  Informaļn® listy predmetov 

dokument: Opisy ġtudijnĨch programov 

dokument :Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (2 aktual. vyd.) 

dokument: Memorand§, dohody o spolupr§ci  

zamestn§vatelia 

 

 

__________________________________________________________ 

  

METODIKY  

 

KVSK 2.6.d.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ ochranu proti 

ak®mukoŎvek druhu intolerancie a diskrimin§cie ġtudentov.    

 KVSK 2.6.d.2  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ ochranu proti 

ak®mukoŎvek druhu intolerancia a diskrimin§cie zamestnancov.    

KVSK 2.6.d.3  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ ochranu proti 

ak®mukoŎvek druhu intolerancie a diskrimin§cie uch§dzaļov.    

 

D¹kazy: 

dokument:  Z§sady dodrģiavania ŎudskĨch pr§v (musia sa premietnuŠ do procesov vĨuļby) 

dokument: EtickĨ k·dex ġtudenta VĠD 

dokument: EtickĨ k·dex  VĠD a integrita vedy 

dokument: Syst®my manaģ®rstva proti korupcii 

dokument: Disciplin§rna komisia (fak¼lt) + VĠD 

dokument: Etick§ komisia VĠD 

dokument : PracovnĨ poriadok VĠD (zohŎadniŠ aj ġtudentov) 

dokument: ĠtudijnĨ a sk¼ġobnĨ poriadok (fak¼lt) 

 

____________________________________________________________ 

 

METODIK Y 

 

KVSK 2.6.e.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ zachov§vanie 

vedeckej integrity a dodrģiavanie akademickej etiky, ostraģitosŠ voļi plagi§torstvu 

a Ņalġ²m akademickĨm podvodom, umoģŔuj¼ ich odhaŎovanie a  zaruļuj¼ vyvodenie 

d¹sledkov.  
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D¹kazy: 

 

dokument: EtickĨ k·dex VĠD a integrita vedy 

dokument: EtickĨ k·dex ġtudenta 

dokument: Syst®my manaģ®rstva proti korupcii 

 

 

________________________________________________________ 

 

METODIKY  

 

 

 

KVSK 2.6.f. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ efekt²vne 

a transparentn® mechanizmy presk¼mavania podnetov, ktorĨmi sa ġtudent dom§ha 

ochrany svojich pr§v, alebo pr§vom chr§nenĨch z§ujmov, alebo poukazuje na konkr®tne 

nedostatky v ļinnosti alebo v neļinnosti vysokej ġkoly.  

 

 

D¹kazy: 

 

dokument: Disciplin§rna komisia ( VĠD + fakulty) 

dokument: Etick§ komisia VĠD 

dokument:  Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (2 aktual. vyd.) (procesy) 

dokument: EtickĨ k·dex ġtudenta VĠD 

dotazn²ky (ne)spokojnosti -  fakultn® vyhodnoten®   

akļn® pl§ny zlepġovania s term²nami 

   

_____________________________________________________ 

 

 

METODIKY  

 

 

KVSK 2.6.g. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ s¼lad 

a dodrģiavanie  vġeobecne z§vªznĨch predpisov a vn¼tornĨch predpisov vysokej ġkoly.  

KVSK 2.6.h.1 Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ kontinu§lne 

zlepġovanie   kvality ļinnost² vykon§vanĨch vysokou ġkolou. 

KVSK 2.6.h.2 Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ rozvoj kult¼ry 

kvality na  vġetkĨch s¼ļastiach a ¼rovniach vysokej ġkoly. 

KVSK 2.6.i.   Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ previazanie 

vn¼torn®ho   syst®mu s dlhodobĨm z§merom vysokej ġkoly.  

KVSK 2.6.j.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ efekt²vny vĨkon   

administrat²vnych ļinnost² s¼visiacich so zabezpeļen²m kvality a nezaŠaģovanie  uļiteŎov, 

ġtudentov a Ņalġ²ch tvorivĨch zamestnancov vysokej ġkoly neod¹vodnenou  byrokraciou. 
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D¹kazy: 

 

dokument::Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. 2. aktual. vyd.) ï podporn® procesy 

dokument: Intern® audity (fakultn² splnomocnenci kvality) 

dokument : Intern® audity celoġkolskĨ splnomocnenec kvality ï rektor 

dokument: AkļnĨ pl§n zlepġovania (fakulty) 

dokument: AkļnĨ pl§n zlepġovania VĠD 

dokument: Dotazn²kov® prieskumy (ġtudentov, zamestnancov) 

DlhodobĨ strategickĨ z§mer VĠD a internacionaliz§cia vzdel§vania na obdobie 2021- 2030 +  

 

______________________________________________________________ 

 

 

ĠTANDARD 2.7 

V pr²pade, ak vysok§ ġkola uskutoļŔuje habilitaļn® konanie a inauguraļn® konanie politiky, 

ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola spŌŔa ġtandardy pre 

habilitaļn® konanie a inauguraļn® konanie 

 

Metodiky sa netĨkaj¼  VĠD 

__________________________________________________________________ 

 

 

ĠTANDARD 2.8.1 ï 2.10.3 

 

 

METODIKY  

 

KVSK 2.8.1.  Politiky zabezpeļenia kvality z§vªzne uplatŔuj¼ vġetci zmluvn² partneri 

vysokej ġkoly alebo in® tretie strany, ktor® sa spolupodieŎaj¼ alebo maj¼ vplyv na kvalitu 

vzdel§vania, tvorivĨch ļinnost² a inĨch s¼visiacich ļinnost².    

KVSK 2.9.1.  S¼ļasŠou polit²k a procesov zabezpeļovania kvality je pravidelnĨ 

monitoring, vyhodnocovanie a revidovanie vn¼torn®ho syst®mu, ktor®ho sa z¼ļastŔuj¼ 

vġetky zainteresovan® strany.   

KVSK 2.9.2.  PravidelnĨ monitoring, vyhodnocovanie a revidovanie vn¼torn®ho syst®mu 

prihliada na to, ļi vn¼tornĨ syst®m vedie k dosahovaniu strategickĨch cieŎov v oblasti 

zabezpeļenia kvality, ktor® si vysok§ ġkola urļila vo svojich strategickĨch dokumentoch, 

najmª v dlhodobom z§mere.    
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KVSK 2.10.1. Vysok§ ġkola umoģŔuje ŎahkĨ pr²stup verejnosti k formalizovanĨm 

politik§m a procesom a Ņalġej dokument§cii vn¼torn®ho syst®mu.   

KVSK 2.10.2.   Sp¹sob spr²stupnenia inform§ci² reġpektuje ġpecifick® potreby os¹b so 

zdravotnĨm znevĨhodnen²m.  

KVSK 2.10.3. Dokument§cia vn¼torn®ho syst®mu, ktor§ je relevantn§ pre ġtudentov, je 

zverejnen§ vo vġetkĨch jazykoch uskutoļŔovania ġtudijnĨch programov. 

 

D¹kazy: 

 

dokument::Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (2. aktual. vyd.) (procesy) 

dokument: Intern® audity (fakultn² splnomocnenci kvality) 

dokument : Intern® audity celoġkolskĨ splnomocnenec Đtvaru kvality VĠD ï rektor 

dokument: AkļnĨ pl§n zlepġovania (fakulty) 

dokument: AkļnĨ pl§n zlepġovania VĠD 

dokument: Dotazn²kov® prieskumy (ġtudentov, zamestnancov) 

dokument:   datab§za AIS 2 

dokument: Ġtat¼t Đtvaru splnomocnenca syst®mu kvality vzdel§vania VĠD  

dokument: Webov® s²dlo ġkoly  

dokument: Registrat¼rny poriadok VĠD ï arch²v dokumentov VĠD 

dokument : Centrum podpory ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami (na webe) 

dokument: Ġtat¼t Centra podpora ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami (na webe) 

 

 

_______________________________________________________________ 

 

 

 

ĠTANDARD    3 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu KVSK 3  

 

Vytv§ranie, ¼prava a schvaŎovanie ġtudijnĨch programov 
 

Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  
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Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 3  Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m  

 
 

METODIKY  

 

 

KVSK 3.1.1.  Vysok§ ġkola m§ formalizovan® politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, 

¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch programov                                                    

KVSK 3.1.2.  Vysok§ ġkola m§ stanoven® pr§vomoci, p¹sobnosŠ a zodpovednosŠ 

jednotlivĨch  ġtrukt¼r, zamestnancov a inĨch zainteresovanĨch str§n za zabezpeļenie kvality       

ġtudijn®ho programu.  

KVSK 3.2.a.1. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch 

programov zaruļuj¼ zapojenie ġtudentov.   

KVSK 3.2.a.2. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch  

programov zaruļuj¼ zapojenie zamestn§vateŎov a Ņalġ²ch relevantnĨch zainteresovanĨch 

str§n.  

KVSK 3.2.b.1. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch 

programov zaruļuj¼ transparentn®, spravodliv® pos¼denie a schvaŎovanie ġtudijn®ho 

programu.   

 KVSK 3.2.b.2. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch 

programov zaruļuj¼ odborne fundovan® pos¼denie a schvaŎovanie  ġtudijn®ho programu.   

KVSK 3.2.b.3. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch 

programov zaruļuj¼ objekt²vne a nez§visl® pos¼denie a schvaŎovanie  ġtudijn®ho programu, 

v ktorom je zamedzenĨ konflikt z§ujmov a moģn§ zaujatosŠ.  

KVSK 3.2.c.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch 

programov zaruļuj¼ trvalĨ s¼lad ġtudijnĨch programov so ġtandardmi pre ġtudijnĨ 

program.  

KVSK 3.2.d.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch 

programov zaruļuj¼, ģe ġtudijn® programy maj¼ jasne ġpecifikovan¼ a komunikovan¼ 

kvalifik§ciu nadob¼dan¼ ¼speġnĨm absolvovan²m programu, ktorej ¼roveŔ zodpoved§ 

poģiadavk§m pr²sluġn®ho stupŔa kvalifikaļn®ho r§mca.  

KVSK 3.2.e.  Ġtrukt¼ry a procesy na vytv§ranie, ¼pravu a schvaŎovanie ġtudijnĨch programov 

zaruļuj¼, ģe obsah a ¼roveŔ kvalifik§cie napŌŔa sektorovo-ġpecifick® oļak§vania 

zamestn§vateŎov a inĨch externĨch zainteresovanĨch str§n 

 

D¹kazy: 

dokument : Ġtat¼t Đtvaru splnomocnenca syst®mu kvality vzdel§vania VĠD 

dokument: konzult§cie a osobn® stretnutia s relevantnĨmi organiz§ciami, zdruģeniami, 

asoci§ciami zastupuj¼cich  zamestn§vateŎov, ļlenstv§  v profesijnĨch zdruģeniach, ļlenstvo 

v komisii na vytvorenie opisu ġtudijnĨch programov (MĠVVa Ġ SR) 
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dokument:  VĨskumn® a projektov® centrum VĠD 

dokument: Vedeck§ rada VĠD 

dokument: Dotazn²ky ġtudentov  

dokument:  Proces  tvorby  opisu ġtudijn®ho programu - Pr²uļka kvality VĠD  ISO 

9001:2015. (2. aktual. vyd.) 

dokument: Informaļn® listy 

dokument: Ġtudijn® poriadky fak¼lt  

dokument: Centrum podpory ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami 

 

_____________________________________________________________________ 

 

 

 

 

ĠTANDARD    4 
 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  4 

 

Uļenia sa, vyuļovanie a hodnotenie orientovan® na 

ġtudenta 
 

Ļl§nok  12 

 

 
Ļl§nok 4  Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m 
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METODIKY  

 

 

KVSK 4.a.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe pri uskutoļŔovan² 

ġtudijnĨch programov je povzbudzovan§ akt²vna ¼loha, auton·mia a samostatnosŠ 

ġtudentov vo vzdel§van² a v procese uļenia.   

KVSK 4.a.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe akt²vna ¼loha, 

auton·mia a samostatnosŠ ġtudentov vo vzdel§van² sa odzrkadŎuje aj v hodnoten² 

ġtudentov. 

KVSK 4.b.1. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe pri uskutoļŔovan² 

ġtudijnĨch programov je reġpektovan§ rozmanitosŠ ġtudentov a ich potrieb.   

KVSK 4.b.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe je umoģŔovan§ 

flexibilita trajekt·ri² v ġt¼diu aj s ohŎadom na moģnosŠ zos¼ladenia pracovn®ho/rodinn®ho 

ģivota so ġt¼diom na vysokej ġkole.   

KVSK 4.c.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe pri uskutoļŔovan² 

ġtudijnĨch programov sa pruģne vyuģ²va spektrum pedagogickĨch met·d, foriem a 

koncepci² a met·d hodnotenia.   

KVSK 4.c.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vhodnosŠ a 

efekt²vnosŠ vyuģ²vanĨch pedagogickĨch met·d, foriem a koncepci² a met·d hodnotenia sa 

pravidelne hodnot² a zdokonaŎuje.   

KVSK 4.d.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudentom je 

poskytovan® primeran® vedenie ġtudentov a podpora zo strany uļiteŎov.   

KVSK 4.d.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe je podporovanĨ 

vz§jomnĨ reġpekt vo vzŠahu ġtudent ï uļiteŎ.  

KVSK 4.e.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe sk¼ġaj¼ci s¼ 

d¹kladne obozn§men² s existuj¼cimi met·dami verifik§cie dosahovania vĨstupov 

vzdel§vania, met·dami testovania, sk¼ġania a posudzovania vĨkonov ġtudentov.   

KVSK 4.e.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe sk¼ġaj¼ci maj¼ 

podporu vysokej ġkoly na Ņalġie zdokonaŎovanie svojich vedomost² a zruļnost² v tejto oblasti 

met·d verifik§cie dosahovania vĨstupov vzdel§vania, met·d testovania, sk¼ġania a 

posudzovania vĨkonov ġtudentov.   

KVSK 4.f.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe krit®ri§, met·dy a 

term²ny hodnotenia a zn§mkovania s¼ ġtudentom vopred zn§me a Ŏahko pr²stupn®.  

KVSK 4.g.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe hodnotenie 

umoģŔuje ġtudentom preuk§zaŠ rozsah a ¼roveŔ, do akej sa im podarilo dosiahnuŠ 

oļak§van® vĨstupy vzdel§vania a ġtudentom poskytuje spªtn¼ vªzbu.   

KVSK 4.g.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe hodnotenie 

ġtudentom poskytuje spªtn¼ vªzbu o rozsahu a ¼rovni dosahovanĨch vĨstupov 

vzdel§vania.   

KVSK 4.g.3.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe hodnotenie je v 

nevyhnutnĨch pr²padoch spojen® s odpor¼ļaniami a usmerneniami tĨkaj¼cimi sa procesu 

uļenia sa.   
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VSK 4.h.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe hodnotenie je 

konzistentn® a spravodlivo aplikovan® vo vzŠahu k vġetkĨm ġtudentom, vykon§van® v s¼lade 

s vopred schv§lenĨmi postupmi a prin§ġaj¼ce spoŎahliv® z§very, ktor® v podobnĨch pr²padoch 

neved¼ k neod¹vodnenĨm rozdielom.   

KVSK 4.i.1.  Pri hodnoten² sa primerane zohŎadŔuj¼ okolnosti tĨkaj¼ce sa ġtudentov so 

ġpecifickĨmi potrebami.   

KVSK 4.j.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ak to okolnosti 

umoģŔuj¼, hodnotenie ġtudentov je vykon§van® viacerĨmi hodnotiteŎmi.   

KVSK 4.k.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudenti maj¼ k 

dispoz²cii prostriedky  n§pravy voļi vĨsledkom hodnotenia, priļom je zaruļen® spravodliv® 

zaobch§dzanie so ģiadateŎmi o n§pravu. 

 

 

D¹kazy: 

 

dokument: Opis ġtudijn®ho programu 

dokument: Informaļn® listy predmetov 

dokument: Centrum pre podporu ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami vzdel§vania + Ġtat¼t 

Centra 

dokument: Ġtat¼t VĠD 

dokument: Ponuky mobil²t a doklady o ich absolvovan² 

dokument: ĠtudijnĨ poriadok fak¼lt (moģnosŠ osobn®ho harmonogramu ġtudijn®ho pl§nu) 

dokument: Vadem®kum ġtudenta vysokej ġkoly (metodick§ pr²ruļka) 

dokument :  datab§za AIS 2 

dokument: Podklady  uļiteŎov k vĨuļbe jednotlivĨch predmetov ġtudijn®ho programu 

dokument: dotazn²ky ġtudentov - spªtn§ vªzba 

dokument:  ĠtipendijnĨ,  motivaļnĨ  a tehotenskĨ poriadok  VĠD 

dokument: Pravidl§ realiz§cie  ġtudentskĨch, vedeckĨch a odbornĨch konferenci² (ĠVOĻ) 

dokument: S¼Šaģe na aktu§lne t®my (fejt·ny, eseje, report§ģe s hmotnou stimul§ciou) 

dokument: Propoz²cie pre odborn¼ prax ġtudentov 

dokument: VĨroļn® spr§vy o ļinnosti VĠD 

dokument: Pravideln® intern® odborn® cykly predn§ġok: Didaktika na vysokĨch ġkol§ch a nov® 

technol·gie vzdel§vania   (vĨroļn® spr§vy) 

dokument: EtickĨ k·dex ġtudenta VĠD 
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dokument: EtickĨ k·dex VĠD 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (2. aktual. vyd.) proces hodnotiacich krit®ri² 

dokument: Opis ġtudijn®ho programu 

dokument: Informaļn® listy predmetov 

dokument:  Konzultaļn® hodiny uļiteŎov 

dokument: P²somn® testy (hodnotiace ġk§ly) 

_____________________________________________________________________ 

 

 

 

ĠTANDARD    5 
 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  5 

 

tǊƛƧƝƳŀŎƛŜ ƪƻƴŀƴƛŜΣ ǇǊƛŜōŜƘ ǑǘǵŘƛŀΣ ǳȊƴłǾŀƴƛŜ ǾȊŘŜƭŀƴƛŀ 
ŀ ǳŘŜƯƻǾŀƴƛŜ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪȇŎƘ ǘƛǘǳƭƻǾ 

 

 

 Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 5  Ġtandardy pre  vn¼tornĨ syst®m 
 

 

 

 

METODIKY  

 
 

KVSK 5.a.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ zaveden®, 

uplatŔovan®, zverejnen® a Ŏahko pr²stupn® konzistentn® pravidl§ pre vġetky f§zy ġtudijn®ho 

cyklu ġtudenta, najmª pre prij²macie konanie, priebeh a hodnotenie ġt¼dia, uzn§vanie 

vzdelania, ukonļovanie ġt¼dia, udeŎovanie titulu a vyd§vanie diplomu a Ņalġ²ch dokladov o 

z²skanom vzdelan².   

KVSK 5.b.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ponuka pre 

uch§dzaļov o ġt¼dium je vopred zverejnen§ a poskytuje objekt²vne a ¼pln® inform§cie o 

ġtudijnĨch programoch, poģiadavk§ch a krit®ri§ch na prijatie a o Ņalġ²ch podmienkach ġt¼dia.   

KVSK 5.c.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe prij²macie 

konanie je spravodliv®, transparentn®.   
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KVSK 5.c.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe prij²macie 

konanie je spoŎahliv® a vĨber uch§dzaļov je zaloģenĨ na zodpovedaj¼cich met·dach 

posudzovania ich sp¹sobilosti na ġt¼dium.   

KVSK 5.c.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe podmienky 

prij²macieho konania s¼ inkluz²vne a s¼ zaruļen® rovnak® pr²leģitosti kaģd®mu 

uch§dzaļovi, ktorĨ preuk§ģe potrebn® predpoklady na absolvovanie ġt¼dia.  

KVSK 5.d.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ poskytovan® 

podporn® opatrenia a vytv§ra sa prostredie na vyrovn§vanie pr²leģitost² ġtudovaŠ na 

vysokej ġkole pre ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami  a ġtudentov zo znevĨhodnen®ho 

prostredia.   

KVSK 5.e.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe kvalitat²vna ¼roveŔ 

obh§jenĨch z§vereļnĨch a rigor·znych pr§c zodpoved§ ich stupŔu, vyģaduje primeran¼ 

¼roveŔ tvorivĨch ļinnost² a plagi§torstvo a in® akademick® podvody s¼ efekt²vne odhaŎovan® 

a principi§lne postihovan®.   

KVSK 5.f.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe uzn§vanie 

vysokoġkolskĨch kvalifik§ci², obdobia a ļast² ġt¼dia, predch§dzaj¼ceho vzdel§vania, vr§tane 

neform§lneho a inform§lneho vzdel§vania je transparentn®,  konzistentn® a spoŎahliv® a je  v 

s¼lade so vġeobecne z§vªznĨmi predpismi a z§sadami Dohovoru o uzn§van² kvalifik§ci² 

tĨkaj¼cich sa vysokoġkolsk®ho vzdel§vania v eur·pskom regi·ne  tak, aby bola podporovan§ 

mobilita ġtudentov.   

KVSK 5.g.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola 

absolventom udeŎuje pr²sluġnĨ akademickĨ titul, vyd§va diplom a Ņalġie doklady o 

z²skanom vzdelan², ktor® uv§dzaj¼ a charakterizuj¼ z²skan¼ kvalifik§ciu vr§tane dosiahnutĨch 

vĨstupov vzdel§vania, kontext, ¼roveŔ a obsah ¼speġne zavŘġen®ho ġt¼dia.   

 

 

 

 

D¹kazy: 

 

dokument: ĠtudijnĨ poriadok fak¼lt 

dokument: Vadem®kum ġtudenta vysokej ġkoly (metodick§ pr²ruļka) 

dokument :  datab§za AIS 2 

dokument: VĨroļn® spr§vy o ļinnosti VĠD link 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) proces hodnotiacich krit®ri², 

proces prij²mania na vysok¼ ġkolu, proces ġt§tnych sk¼ġok 

dokument : Webov® s²dlo ġkoly 

dokument : tlaļiv§ diplomov, vysvedļenia,  s¼ļasŠ dodatku k diplomu  podŎa Ä 8 ods. 2 

Vyhl§ġky ļ. 614/2002 Z. z. o kreditovom syst®me ġt¼dia aj inform§cia o syst®me vysok®ho 

ġkolstva v Slovenskej republike,  
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dokument: Opis ġtudijn®ho programu 

dokument: Centrum pre podporu ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami vzdel§vania + Ġtat¼t  

Centra 

dokument: EtickĨ k·dex VĠD 

dokument: EtickĨ k·dex ġtudenta  

dokument: Dohovor o uzn§van² kvalifik§ci² tĨkaj¼cich sa vysokoġkolsk®ho vzdel§vania v 

eur·pskom regi·ne 

 

________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 

ĠTANDARD    6 
 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  6 

 

Uļitelia ġtudijnĨch programov 

 
 

 

 Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 6  Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m 
 

 

METODIKY  

 

 
KVSK 6.a.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vĨber 

vysokoġkolskĨch  uļiteŎov je transparentnĨ, objekt²vny a odborne fundovanĨ.   

KVSK 6.a.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vĨber 

vysokoġkolskĨch  uļiteŎov je realizovanĨ na z§klade vopred zn§mych poģiadaviek a krit®ri².  

KVSK 6.a.3.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vĨber 

vysokoġkolskĨch  uļiteŎov je v s¼lade s poslan²m a dlhodobĨm z§merom vysokej ġkoly a so 

vġeobecne z§vªznĨmi predpismi.  
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D¹kazy: 

 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) -  proces prij²mania uļiteŎov, 

podpora Ņalġieho zvyġovania kvalifik§cie 

dokument : Webov® s²dlo ġkoly  

dokument: DlhodobĨ strategickĨ z§mer ... 

dokument:  Z§sady vĨberov®ho konania  

 

__________________________________________________________________ 

  

 METODIKY  

 

 

KVSK 6.b.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vĨber 

vysokoġkolskĨch uļiteŎov je otvorenĨ a umoģŔuje ich medziinġtitucion§lnu, medzisektorov¼ 

a medzin§rodn¼ mobilitu.  

 

D¹kazy: 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) -  proces prij²mania uļiteŎov,  

podpora Ņalġieho zvyġovania kvalifik§cie 

dokument : Ponuka mobil²t -webov® s²dlo 

dokument: Publikaļn§ ļinnosŠ  

dokument: Ļlenstv§ v odbornĨch komisi§ch a rad§ch internĨch, externĨch zainteresovanĨch 

str§n 

_________________________________________________________________________ 

 

METODIKY  

 

  

KVSK 6.c.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola sa 

systematicky uisŠuje, ģe na zabezpeļenie ġtudijnĨch programov m§ uļiteŎov, ktorĨch 

kvalifik§cia, ¼roveŔ tvorivĨch ļinnost² umoģŔuj¼ dosahovaŠ vĨstupy vzdel§vania.    

KVSK 6.c..2  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola sa 

systematicky uisŠuje, ģe na zabezpeļenie ġtudijnĨch programov m§ uļiteŎov, ktorĨch 

praktick® sk¼senosti a prenositeŎn® sp¹sobilosti umoģŔuj¼ dosahovaŠ vĨstupy vzdel§vania.    

KVSK 6.c.3.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola sa 

systematicky uisŠuje, ģe na zabezpeļenie ġtudijnĨch programov m§ uļiteŎov, ktorĨch 

pedagogick® zruļnosti umoģŔuj¼ dosahovaŠ vĨstupy vzdel§vania.    
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KVSK 6.c.4.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola sa 

systematicky uisŠuje, ģe rozvrhnutie pracovnej z§Šaģe uļiteŎov a ich pracovn§ kapacita 

umoģŔuje zabezpeļenie ġtudijnĨch programov a zodpoved§ poļtu ġtudentov.  

 

 

D¹kazy: 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) -  proces prij²mania uļiteŎov, 

podpora Ņalġieho zvyġovania kvalifik§cie uļiteŎov 

dokument: Publikaļn§ ļinnosŠ  

dokument:  VĨroļn® spr§vy VĠD 

dokument:  Vn¼tornĨ predpis: Usmernenie pre  pracovn¼ z§Šaģ uļiteŎov VĠD   

dokument: Opis ġtudijn®ho programu 

dokument: pracovn§ z§Šaģ uļiteŎa ï usmermenie 

dokument:  informaļn® listy  

na prenositeŎn® sp¹sobilosti odpor¼ļam link 

!ƴŀƭȇ Ȋŀ ȊƝǎƪŀǾŀƴƛŀ ǇǊƛŜǊŜȊƻǾȇ ŎƘ ƪƻƳǇŜǘŜƴŎƛƝ ƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪȇ ΦΦΦ 
https://www.minedu.sk γ ŀƴŀƭȅȊŀ-ziskavania-prier... 

PDF  odborno-ǑǇŜŎƛŦƛŎƪŞ ŀ ǇǊƛŜǊŜȊƻǾŞ όǇǊŜƴƻǎƛǘŜƯƴŞΣ ƪƯǵőƻǾŞύΦ м YȇƳ ǇǊǾł ǎƪǳǇƛƴŀ ǎŀ ǾƛŀȌŜ ƴŀ Ǿȇƪƻƴ 

ƪƻƴƪǊŞǘƴŜƘƻ ǇƻǾƻƭŀƴƛŀ őƛ ǎǵǾƛǎƝ ǎ ƪƻƴƪǊŞǘƴȅƳ ƻŘōƻǊƻƳ ... 

 

 

_________________________________________________________________ 

   

METODIKY  

 

 

KVSK 6.d.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe prepojenie 

vzdel§vania s tvorivĨmi ļinnosŠami uļiteŎov sa posilŔuje, priļom zameranie a ¼roveŔ 

vĨsledkov tvorivĨch ļinnost² zodpoved§ ¼rovni kvalifikaļn®ho r§mca, na ktorej sa 

vzdel§vanie poskytuje, a zodpoved§ vĨstupom vzdel§vania.  

 

 

 

D¹kazy: 

dokument: Ġkolitelia a oponenti z§vereļnĨch pr§c (posudky) 

dokument: Konzultaļn® hodiny 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) -   

dokument:  Vn¼tornĨ predpis: Usmernenie  pre  pracovn¼ z§Šaģ uļiteŎov VĠD (viŅ niģġie)  

dokument:  Ġtat¼t VĠD 

dokument: Charakteristika ġtudijn®ho profilu absolventa   

 

file:///C:/Users/Petronela/Desktop/SAAVŠ%20politika%20kvality%20a%20štandardy/Analý%20za%20získavania%20prierezový%20ch%20kompetencií%20na%20slovenský%20...https:/www.minedu.sk%20›%20analyza-ziskavania-prier
file:///C:/Users/Petronela/Desktop/SAAVŠ%20politika%20kvality%20a%20štandardy/Analý%20za%20získavania%20prierezový%20ch%20kompetencií%20na%20slovenský%20...https:/www.minedu.sk%20›%20analyza-ziskavania-prier
file:///C:/Users/Petronela/Desktop/SAAVŠ%20politika%20kvality%20a%20štandardy/Analý%20za%20získavania%20prierezový%20ch%20kompetencií%20na%20slovenský%20...https:/www.minedu.sk%20›%20analyza-ziskavania-prier
file:///C:/Users/Petronela/Desktop/SAAVŠ%20politika%20kvality%20a%20štandardy/Analý%20za%20získavania%20prierezový%20ch%20kompetencií%20na%20slovenský%20...https:/www.minedu.sk%20›%20analyza-ziskavania-prier
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__________________________________________________________________________ 

 

METODIKY  

 

D¹kazy 

 

KVSK 6.e.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe uļitelia rozv²jaj¼ 

svoje odborn®, jazykov®, pedagogick®, digit§lne zruļnosti a prenositeŎn® sp¹sobilosti. 

 

dokument: Intern® ġkolenia s¼visiace s vyuģ²van²m novĨch softv®rov (MS TEAMS a pod.) 

dokument: Absolvovanie jazykovej vĨuļby (projekt ITMS 26210120047.) softv®r Mac Millan) 

+ monitorovacie spr§vy projektu 

dokument: GeografickĨ softv®r (ġkolenie) 

dokument: Finanļn§ podpora Ņalġieho zvyġovania kvalifik§cie (docent, profesor) 

dokument: Predmetov§ skladba ġtudijn®ho programu 

________________________________________________________ 

 

 METODIKY  

 

KVSK 6.f.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe priraŅovanie 

uļiteŎov na zabezpeļovanie ġtudijnĨch programov a vzdel§vac²ch ļinnost², vyuļovanie 

jednotlivĨch ġtudijnĨch predmetov a vedenie z§vereļnĨch a rigor·znych pr§c je transparentn® 

a zaruļuje tak¼ ¼roveŔ kvalifik§cie, sp¹sobilost², praktickĨch sk¼senost², zamerania a 

vĨsledkov tvorivĨch ļinnost², ktor® zodpoved§ stupŔu a vĨstupom vzdel§vania.    

KVSK 6.f.2.  Profilov® ġtudijn® predmety ġtandardne zabezpeļuj¼  vysokoġkolsk² uļitelia vo 

funkcii profesora alebo vo funkcii docenta, ktor² p¹sobia na vysokej ġkole na ustanovenĨ 

tĨģdennĨ pracovnĨ ļas.   

KVSK 6.f.3.  V ġtudijnĨch programoch s orient§ciou na profesijn® vzdel§vanie s¼ 

zabezpeļovan® aj vysokoġkolskĨmi uļiteŎmi, ktor² s¼ sk¼senĨmi odborn²kmi z pr²sluġn®ho 

odvetvia hospod§rstva alebo spoloļenskej praxe a ktor² p¹sobia na vysokej ġkole na 

ustanovenĨ tĨģdennĨ pracovnĨ ļas alebo kratġ² pracovnĨ ļas.  netĨka sa n§s 

KVSK 6.g.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe odborn§ 

kvalifik§cia uļiteŎov zabezpeļuj¼cich ġtudijnĨ program je vyġġia neģ kvalifik§cia 

dosahovan§ ukonļen²m ġtudijn®ho programu. Od tejto poģiadavky je moģn® upustiŠ v 

od¹vodnenĨch pr²padoch.   

 

 

D¹kazy: 

 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) -  proces prij²mania uļiteŎov, 

podpora Ņalġieho zvyġovania kvalifik§cie  
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dokument : Webov® s²dlo ġkoly ï  ¼radn§ vĨveska  vĨberov® konania 

dokument: Ponuka mobil²t -webov® s²dlo  

dokument: Posudky z§vereļnĨch pr§c (ġkoliteŎsk®, oponentsk®) 

dokument: Ġtat¼t VĠD 

dokument: AIS -2 

dokument: Osobn® spisy uļiteŎov ï personalistka   

dokument: Rozvrhy hod²n 

dokument: VĨberov® konania 

 

_________________________________________________________ 

 

Pracovn§ z§Šaģ 

 

KVSK 6.h.1.  POLITIKY, ĠTRUKTĐRY A PROCESY VNĐTORN£HO SYST£MU 

ZARUĻUJĐ, ĢE ROZVRHNUTIE PRACOVNEJ ZĆşAĢE VYSOKOĠKOLSKħCH 

UĻITEōOV UMOĢœUJE ZABEZPEĻENIE A ROZVOJ KVALITY ĠTUDIJNħCH 

PROGRAMOV  ZABEZPEĻENIE VħUĻBY A ńALĠĉCH SĐVISIACICH 

VZDELĆVACĉCH ĻINNOSTĉ, ZABEZPEĻENIE HODNOTENIA ĠTUDENTOV, 

VEDENIE A HODNOTENIE ZĆVEREĻNħCH PRĆC, ĐĻASş NA TVORIVħCH 

ĻINNOSTIACH A INħCH AKTIVITĆCH SĐVISIACICH S ICH PROFESIJNħM 

ROZVOJOM A NAPŋœANĉM POSLANIA VYSOKEJ ĠKOLY V ROZSAHU A 

PROPORCIĆCH, KTOR£ ZODPOVEDAJĐ FONDU PRACOVN£HO ĻASU VO V ZBE 

NA VEōKOSş ICH PRACOVN£HO ĐV ZKU A NA POVAHU NIMI ZASTĆVANEJ 

PRACOVNEJ POZĉCIE.   

 

 

 

 

 

 

 

ĠTANDARD    7 
 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  7 

 

Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 7 Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m 
 

Zdroje na zabezpeļenie ġt¼dia a podporu ġtudentov 
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METODIKY  

 

 

KVSK 7.a.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola m§ 

dostatoļn® finanļn® zdroje alokovan® na komplexn® zabezpeļenie ġtudijnĨch programov a 

s¼visiacich tvorivĨch, podpornĨch a inĨch ļinnost², ktor® zodpovedaj¼ jej poslaniu.  

 

d¹kazy: 

dokument: Rozpoļet VĠD  

dokument : S¼pis hmotn®ho a nehmotn®ho majetku k zabezpeļeniu vĨuļby 

dokument: Ġtat¼t KIEVS a kniģniļnĨ poriadok 

 

 

___________________________________________________________________ 

 

 METODIKY  

 

 

KVSK 7.b.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe priestorov®, 

materi§lne, technick®, infraġtrukt¼rne a inġtitucion§lne zabezpeļenie vzdel§vac²ch, 

tvorivĨch a inĨch s¼visiacich ļinnost² zodpoved§ vĨstupom vzdel§vania.   

KVSK 7.b.2.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe priestorov®, 

materi§lne, technick®, infraġtrukt¼rne a inġtitucion§lne zabezpeļenie vzdel§vac²ch, 

tvorivĨch a inĨch s¼visiacich ļinnost² zodpoved§ poļtu ġtudentov a ich ġpecifickĨm 

potreb§m.   

 

D¹kazy: 

dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) 

dokument : S¼pis hmotn®ho a nehmotn®ho majetku k zabezpeļeniu vĨuļby 

dokument: Projekt ITMS 26210120047. ĂModerniz§cia a budovanie technickej infraġtrukt¼ry 

na podporu a rozvoj vedecko-vĨskumn®ho potenci§lu Vysokej ġkoly Danubiusñ.    

+   monitorovacie spr§vy 

dokument: Centrum pre podporu ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami vzdel§vania + Ġtat¼t 

Centra 

dokument: Opis ġtudijn®ho programu 

 

___________________________________________________________ 
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METODIKY  

 

KVSK 7.c.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola m§ 

funkļn® zmluvn® partnerstv§, ktor® s¼ potrebn® na dosiahnutie vĨstupov vzdel§vania.  

 

D¹kazy: Zmluvy so spolupracuj¼cimi inġtit¼ciami 

D¹kazy: Praxov® propoz²cie 

D¹kazy: Zmluvy s praxovĨmi  organiz§ciami 

_____________________________________________________________________ 

  METODIKY  

 

KVSK 7.d.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe pr²stup 

k informaļnĨm zdrojom, kniģniļnĨm fondom a sluģb§m zodpoved§ vĨstupom vzdel§vania 

a zameraniu tvorivĨch ļinnost².    

KVSK 7.e.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudenti maj¼ 

ŎahkĨ pr²stup k  poradenskĨm a Ņalġ²m podpornĨm sluģb§m a administrat²vnym 

zdrojom, ktor® zodpovedaj¼ ich rozmanitĨm potreb§m a s¼ predpokladom ich napredovania v 

ġt¼diu a ich osobn®ho a kari®rneho rozvoja.   

 

 

d¹kazy: dokument: Pr²uļka kvality VĠD  ISO 9001:2015. (3. aktual. vyd.) 

d¹kazy: fakt¼ry za n§kup informaļnĨch zdrojov 

d¹kazy: KniģniļnĨ a vĨpoģiļnĨ poriadok (robila som ho, ale neviem, ļi je zverejnenĨ) 

d¹kazy: Technick§ podpora (KIEVS) reprosluģby, viazanie. laminovanie .... 

d¹kazy: VydavateŎsk® pr§ce a sluģby 

d¹kazy: Centrum kari®rneho poradenstva VĠD  ï Metodick® usmernenie VĠD 

 

 ________________________________________________________ 

 

  METODIKY  

 

 

KVSK 7.f.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola m§ 

kvalifikovanĨ podpornĨ person§l zabezpeļuj¼ci t¼torsk®, poradensk®, administrat²vne a 

Ņalġie podporn® sluģby a s¼visiace ļinnosti pre ġtudentov, ktor®ho kapacita zodpoved§ poļtu 

ġtudentov a ich rozmanitĨm potreb§m.  

 

d¹kazy: OrganizaļnĨ poriadok a ġtrukt¼ra VĠD 

d¹kazy:  Pracovn® n§plne podporn®ho person§lu   

d¹kazy: Ġtudijn® poriadky fak¼lt (aktualizovaŠ) 

d¹kazy:  Centrum kari®rneho poradenstva VĠD . Metodick® usmernenie. 



25 
 

 

______________________________________________________________ 

 

 METODIKY  

 

 

KVSK 7.g.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudenti maj¼ 

primeran® soci§lne zabezpeļenie poļas ġt¼dia.   

KVSK 7.g.2  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudenti maj¼ 

primeran® ġportov®, kult¼rne, duchovn® a spoloļensk® vyģitie poļas ġt¼dia.   

KVSK 7.h.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vġetky zdroje s¼ 

zabezpeļen® aj pre s¼ļasti mimo s²dla vysokej ġkoly, v ktorĨch sa uskutoļŔuj¼ ġtudijn® 

programy alebo vzdel§vacie ļinnosti.   

KVSK 7.i.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vyuģitie vġetkĨch 

zdrojov je ¼ļeln® a efekt²vne.   

KVSK 7.j.1.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe zdroje s¼ 

pr²stupn® pre ġtudentov a ġtudenti s¼ informovan² o ich pr²stupnosti. 

 

d¹kazy: ĠtipendijnĨ poriadok 

d¹kazy: Webov® s²dlo ġkoly  

 

 

___________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
 

ĠTANDARD ļ. 8 

 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  8 

 

ZhromaģŅovanie a spracovanie inform§ci² 
  
 

 

Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 8  Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m 
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METODIKY  

 

 

KVSK 8.a.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ systematicky 

zhromaģŅovan®, sprac¼van®, analyzovan® a vyhodnocovan® inform§cie, ktor® s¼ 

vyuģ²van® v efekt²vnom strategickom, taktickom a operat²vnom riaden² uskutoļŔovania a 

rozvoja ġtudijnĨch programov, tvorivĨch ļinnost² a inĨch s¼visiacich aktiv²t vysokej ġkoly. 

 

D¹kazy: Dotazn²ky pre zainteresovan® strany 

D¹kazy: Akļn® pl§ny zlepġovania  

D¹kazy: Podklady k vĨuļbe predmetov - skript§ 

D¹kazy: Publikaļn§ a in§ tvoriv§ ļinnosŠ (uļitelia, ġtudenti- ĠVOĻ), in® zainteresovan® strany 

D¹kazy: Registrat¼rny pl§n VĠD 

D¹kazy: OrganizaļnĨ poriadok a ġtrukt¼ra VĠD 

D¹kazy: AIS 2 

 

  

METODIKY  

 

KVSK 8.1.b.1 Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ nastaven® a   

systematicky sledovan® s¼bory ukazovateŎov.  

 

D¹kazy: Dotazn²ky (ġtrukt¼rovan®) 

D¹kazy: Akļn® pl§ny zlepġovania v procesoch podŎa Pr²ruļky kvality 

 

   

METODIKY  

 

KVSK 8.1.c.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe do 

zhromaģŅovania a  spracovania inform§ci² s¼ zapojen® vġetky zainteresovan® strany. 

 

D¹kazy: Akļn® pl§ny zlepġovania 

D¹kazy: VĨroļn® spr§vy VĠD link uviesŠ 

D¹kazy: Dotazn²ky 
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ĠTANDARD ļ. 9 

 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  9 

 
ZVEREJœOVANIE INFORMĆCIĉ 

 

Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 9  Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m 
 
 

METODIKY  

 

KVSK 9.a.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ zverejŔovan® 

jasn®, presn®, adekv§tne a aktu§lne kvantitat²vne a kvalitat²vne inform§cie o ġtudijnĨch 

programoch, ktor® s¼ relevantn® pre z§ujemcov o ġt¼dium, ġtudentov, zamestnancov 

zamestn§vateŎov a Ņalġie extern® zainteresovan® strany a ġirok¼ verejnosŠ.   

 

KVSK 9.a.2  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ zverejŔovan® 

jasn®, presn®, adekv§tne a aktu§lne kvantitat²vne a kvalitat²vne o Ņalġ²ch s¼visiacich 

ļinnostiach v s¼lade s poslan²m vysokej ġkoly, ktor® s¼ relevantn® pre z§ujemcov o ġt¼dium, 

ġtudentov, zamestnancov,  zamestn§vateŎov a Ņalġie extern® zainteresovan® strany a ġirok¼ 

verejnosŠ.   

 

KVSK 9.1.b.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe s¼ zverejŔovan® 

aktu§lne inform§cie o implement§cii a fungovan² vn¼torn®ho syst®mu, o dosiahnutĨch 

vĨsledkoch a prijatĨch opatreniach.   

 

D¹kazy: webov® s²dlo VĠD (Aktuality, bannery ...) 

D¹kazy:   

D¹kazy: VĨroļn® spr§vy VĠD 

D¹kazy: Akļn® pl§ny zlepġovania 

D¹kazy: Ġtudijn® pl§ny, harmonogramy a opisy ġtudijnĨch programov (fakulty) 

D¹kazy: Konferencie - vĨstupy 

 

_____________________________________________________________ 

 

METODIKY  
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KVSK 9.1.c.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe inform§cie 

o ġtudijnĨch programoch s¼ zverejnen® vo vġetkĨch jazykoch ich uskutoļŔovania.  

 

D¹kazy: FVP a VS  - informaļn® listy, 

D¹kazy: Opis ġtudijn®ho programu 

 

_________________________________________________________________ 

 

 

METODIKY  

 

  

KVSK 9.1.d.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe zverejnen® 

inform§cie  s¼ Ŏahko dostupn®, a to aj pre osoby so zdravotnĨm znevĨhodnen²m. 

 

 

D¹kazy: Ġtat¼t podporn®ho centra pre ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami. 

D¹kazy: Podpora ġtudentov a uch§dzaļov o ġt¼dium so ġpecifickĨmi potrebami.  Metodick® 

usmernenie. 

D¹kaz: Fakultn² koordin§tori  

D¹kazy: ĠtipendijnĨ poriadok 

 
________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 

ĠTANDARD ļ. 10 

 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardu  10 

 
PRIEBEĢN£ MONITOROVANIE, PERIODICK£ HODNOTENIE A PERIODICK£ 

SCHVAōOVANIE ĠTUDIJNħCH PROGRAMOV 

 

Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  

Ļl§nok 12 

 
 

Ļl§nok 10 Ġtandardy pre vn¼tornĨ syst®m 
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METODIKY  

 

 

KVSK 10.a.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudijn® programy 

s¼ priebeģne monitorovan®, periodicky hodnoten® a periodicky schvaŎovan®, priļom do 

vn¼torn®ho syst®mu s¼ zapojen² zamestn§vatelia, ġtudenti a Ņalġie zainteresovan® strany.   

 

D¹kazy: Zmluvy so spolupracuj¼cimi inġtit¼ciami ako zainteresovanĨmi stranami 

D¹kazy: Pr²ruļka kvality VĠD ISO 9001:2015 3.aktual vyd. 

D¹kazy: Akļn® pl§ny zlepġovania 

D¹kazy: Dotazn²kov® prieskumy 

 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

VSK 10.b.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola sa 

uisŠuje, ģe uskutoļŔovanie ġtudijnĨch programov, hodnotenie ġtudentov a dosahovan® 

vĨsledky vzdel§vania s¼ v s¼lade s aktu§lnymi poznatkami, technologickĨmi moģnosŠami, 

potrebami spoloļnosti,  potrebami ġtudentov a oļak§vaniami zamestn§vateŎov a Ņalġ²ch 

externĨch zainteresovanĨch str§n a vysok§ ġkola vytv§ra pre ġtudentov podporn® a efekt²vne 

vzdel§vacie prostredie 

 

netĨka sa VĠD 

_________________________________________________________________________ 

 

 

METODIKY  

 

 

 

VSK 10.c.1  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe vysok§ ġkola sa 

uisŠuje, ģe m§ zabezpeļen® dostatoļn® priestorov®, person§lne, materi§lne, technick®, 

infraġtrukt¼rne, informaļn® a finanļn® zdroje na uskutoļŔovanie ġtudijnĨch programov a 

Ņalġ²ch s¼visiacich ļinnost².   

 

VSK 10.d.1. Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudenti maj¼ 

aspoŔ raz roļne moģnosŠ vyjadriŠ sa ku kvalite ġtudijnĨch programov, kvalite uļiteŎov, 

kvalite podpornĨch sluģieb a kvalite prostredia vysokej ġkoly.  

 

VSK 10.1.e.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼ ¼pravy ġtudijnĨch 

programov, ktor® s¼ vĨsledkom ich priebeģn®ho monitorovania a periodick®ho hodnotenia a 

s¼ navrhovan® s ¼ļasŠou ġtudentov, zamestn§vateŎov a Ņalġ²ch zainteresovanĨch str§n.   

 

VSK 10.1.f.  Politiky, ġtrukt¼ry a procesy vn¼torn®ho syst®mu zaruļuj¼, ģe ġtudijn® programy 

s¼ periodicky schvaŎovan® v peri·de zodpovedaj¼cej ich ġtandardnej dŌģke ġt¼dia. 
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D¹kazy: viŅ  ĠTANDARD 7 

 
______________________________________________________________________ 
 

 

 

ĠTANDARD SP 2 

 
Ġtandardy pre ġtudijnĨ program 

 

Krit®ri§ na vyhodnocovanie ġtandardov pre ġtudijnĨ program (KSP) 

 

Metodika na vyhodnocovanie ġtandardov  pre ġtudijnĨ program 

Ļl§nok 13 (od s.21 - 29) 

Ļl§nok 2 Ġtandardy pre ġtudijnĨ program 
 
 
 
 
 

VYPRACUJĐ JEDNOTLIV£  FAKULTY VĠD 

 
_________________________________________________________________________ 
 
 

 

ĻLĆNOK 14 

 

KRIT£RIĆ NA VYHODNOCOVANIE ĠTANDARDOV 

PRE HABILITAĻN£ KONANIA A INAUGURAĻN£ KONANIE 

 
 

NETħKA SA VĠD 
 
_______________________________________________________________________ 
 
 

 

ĻasŠ IV. a ĻasŠ V.  

 

Ļl§nok 15 - 25 
 

VYPRACUJĐ JEDNOTLIV£  FAKULTY VĠD 



31 
 

 

 

_______________________________________________________________________ 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DOKUMENTY  

 

d¹kazy 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



32 
 

 

 

 

 

  



33 
 

 

 

 

 

±¸{hY# ~Yh[! 5!b¦.L¦{ 

CǳőƝƪƻǾŀ нсфΣ {ƭłŘƪƻǾƛőƻǾƻ 

 

 

 

 

~¢!¢¨¢ 

±¸{hY9W ~Yh[¸ 5!b¦.L¦{ 

 

 

 

 

 

 

 



34 
 

I. 2!{£ 

2ƭΦ м 

½łƪƭŀŘƴŞ ustanovenia 

1. Ġtat¼t Vysokej ġkoly Danubius (Ņalej len Ăġtat¼tñ) je z§kladnĨ vn¼tornĨ predpis, ktorĨ, 

v s¼lade s Ä 48 ods. 1 a 2 v spojen² s Ä 15 ods. 2 z§kona ļ. 131/2002 Z. z. o vysokĨch 

ġkol§ch  a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej 

len ĂZ§kon o VĠñ), upravuje  kompetencie a p¹sobnosŠ jednotlivĨch org§nov a s¼ļast² 

Vysokej ġkoly Danubius (Ņalej ako ĂVĠDñ), a podrobnosti o ¼loh§ch a rozsahu 

samospr§vnej p¹sobnosti, o org§noch akademickej samospr§vy, o vysokoġkolskom 

vzdel§van² na vysokej ġkole, akademickĨch ins²gni§ch, obradoch a oceneniach, 

o z§kladnĨch ot§zkach pracovnopr§vnych vzŠahov o organizaļnej ġtrukt¼re 

a hospod§ren² vysokej ġkoly. 

2. Vysok§ ġkola Danubius s.r.o. (Ņalej len ĂSpoloļnosŠñ) so s²dlom Fuļ²kova 269, 925 21 

Sl§dkoviļovo, IĻO: 36 264 113, zap²san§ v Obchodnom registri Okresn®ho s¼du Trnava, 

oddiel Sro, vloģka ļ. 15270/T (pod p¹vodnĨm obchodnĨm menom Vysok§ ġkola 

Visegr§du, s.r.o.) z²skala ġt§tny s¼hlas, podŎa ustanovenia Ä 47 ods. 1 Z§kona o VĠ, 

poskytovaŠ vysokoġkolsk® vzdelanie uznesen²m Vl§dy SR ļ. 430 z 31. m§ja 2005.  

3. SpoloļnosŠ poskytuje vysokoġkolsk® vzdelanie v akreditovanĨch ġtudijnĨch odboroch 

pod n§zvom Vysok§ ġkola Danubius.  

4. Ġtatut§rnym org§nom VĠD je ġtatut§rny org§n Spoloļnosti aktu§lne zap²sanĨ 

v Obchodnom registri Okresn®ho s¼du Trnava, oddiel Sro, vloģka ļ. 15270/T. 

5. Rektor VĠD je opr§vnenĨ vykon§vaŠ v mene Spoloļnosti tie pr§vne ¼kony, ktor® priamo 

s¼visia s poskytovan²m vysokoġkolsk®ho vzdelania, a ktor® s¼ vĨslovne uveden® v tomto 

ġtat¼te.  

 

 

2ƭΦ н 

tƻǎǘŀǾŜƴƛŜΣ ǇƻǎƭŀƴƛŜ ŀ ǵƭƻƘȅ VĠD 

1. VĠD je s¼kromnou vysokou ġkolou poskytuj¼cou vysokoġkolsk® vzdel§vanie 

v akreditovanĨch ġtudijnĨch programoch prv®ho stupŔa, druh®ho stupŔa a tretieho 

stupŔa. 

2. Poslan²m VĠD je rozv²jaŠ vzdelan¼, vġestranne rozvinut¼, tvoriv¼, mor§lne vyspel¼ 

a neust§le sa vzdel§vaj¼cu osobnosŠ a podieŎaŠ sa na rozvoji vzdelanosti, vedy, kult¼ry 

a zdravia pre blaho celej spoloļnosti. 

3. Hlavnou ¼lohou VĠD je napŌŔanie jej poslania poskytovan²m, organizovan²m 

a zabezpeļovan²m vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a uskutoļŔovan²m 

vĨskumnej  ļinnosti a inej tvorivej ļinnosti. 
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4. VĠD napŌŔa svoje poslanie: 

a) vĨchovou odborn²kov s vysoko kvalitnĨm vysokoġkolskĨm vzdelan²m, 

vysokĨmi mor§lnymi z§sadami, obļianskou a spoloļenskou zodpovednosŠou, 

b) vychov§van²m v duchu hodn¹t demokracie, humanizmu a tolerancie, 

c) veden²m ġtudentov k tvoriv®mu, kritick®mu a nez§visl®mu mysleniu, zdrav®mu 

sebavedomiu a k n§rodnej hrdosti, 

d) vychov§van²m k ch§paniu, zachov§vaniu, ġ²reniu a zveŎaŅovaniu n§rodn®ho 

kult¼rneho dediļstva a r¹znych kult¼r v duchu kult¼rneho pluralizmu,  

e) ġ²ren²m poznania prostredn²ctvom vĨskumnej a vĨvojovej ļinnosti, 

f) rieġen²m vĨskumnĨch ¼loh, ich realiz§ciou s vyuģit²m vlastnĨch finanļnĨch 

zdrojov, pr²padne za finanļnej podpory ġt§tu, 

g) vyuģ²van²m najnovġ²ch poznatkov vedy a techniky pri vzdel§van² ġtudentov 

a pri ich zap§jan² do vĨskumnej a vĨvojovej ļinnosti,  

h) poskytovan²m Ņalġieho vzdel§vania, 

i) spolupr§cou s inġtit¼ciami spoloļensk®ho, kult¼rneho a hospod§rskeho ģivota, 

j) rozv²jan²m medzin§rodnej, najmª eur·pskej spolupr§ce podporovan²m 

spoloļnĨch projektov s vysokĨmi ġkolami v SR, v zahraniļ² vĨmenou 

poznatkov a sk¼senost². 

 

2ƭΦ о 

Z§kladn® charakteristiky syst®mu vzdel§vania 

 

1. VĠD uskutoļŔuje bakal§rsky ġtudijnĨ program ako ġtudijnĨ program prv®ho stupŔa. 

Podrobnosti o sp¹sobe ġt¼dia a jeho zabezpeļen² urļuj¼ ġtudijn® poriadky jednotlivĨch 

fak¼lt. 

2. VĠD uskutoļŔuje magisterskĨ ġtudijnĨ program ako ġtudijnĨ program druh®ho stupŔa. 

Podrobnosti o sp¹sobe ġt¼dia a jeho zabezpeļen² urļuj¼ ġtudijn® poriadky jednotlivĨch 

fak¼lt. 

3. VĠD uskutoļŔuje doktorandskĨ ġtudijnĨ program ako ġtudijnĨ program tretieho stupŔa. 

Podrobnosti o sp¹sobe ġt¼dia a jeho zabezpeļen² urļuj¼ ġtudijn® poriadky jednotlivĨch 

fak¼lt. 

4. Vysok§ ġkola uskutoļŔuje prostredn²ctvom Akad®mie Ņalġieho vzdel§vania VĠD 

Ņalġie vzdel§vanie ako s¼ļasŠ celoģivotn®ho vzdel§vania v s¼lade so Ġtat¼tom AńV 

VĠD a vġeobecne z§vªznĨmi pr§vnymi predpismi najmª Z§konom ļ. 568/2009 Z.z. 

o celoģivotnom vzdel§van².   

5. Obsah kurzov je koncipovanĨ na z§klade vĨberu spoloļensky aktu§lnej problematiky.  
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6. Absolventi kurzov z²skaj¼ doklad o ¼ļasti na konkr®tnom vzdel§vacom produkte - kurze 

 

 

Ļl. 3 

Vn¼tornĨ syst®m zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania 

 

1. Vysok§ ġkola zabezpeļuje kvalitu poskytovan®ho vysokoġkolsk®ho vzdel§vania 

implement§ciou  vn¼torn®ho syst®mu kvality v zmysle platnĨch pr§vnych predpisov. 

2. Vysok§ ġkola vo vn¼tornom predpise upravuje vn¼tornĨ syst®m kvality, ktorĨ zahŘŔa 

politiku vysokej ġkoly v oblasti zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania 

a postupy vysokej ġkoly v oblasti zabezpeļovania kvality 

3. Vn¼tornĨ syst®m upravuje sp¹sob napŌŔania poslania vysokej ġkoly v oblasti 

vysokoġkolsk®ho vzdel§vania prostredn²ctvom: 

a) strat®gie zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a kvality 

vĨskumnej ļinnosti, vĨvojovej ļinnosti, umeleckej ļinnosti alebo Ņalġej tvorivej 

ļinnosti (Ņalej len  Ătvoriv§ ļinnosŠñ) vysokej ġkoly, 

b) procesov zabezpeļovania kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a kvality 

tvorivej ļinnosti, 

c) prepojenia medzi tvorivou ļinnosŠou a vysokoġkolskĨm vzdel§van²m vysokej 

ġkoly v pr²sluġnom ġtudijnom odbore. 

 

Ļl. 4 

Rozsah samospr§vnej p¹sobnosti 

Akademick§ obec a akademick§ p¹da vysokej ġkoly 

1. Akademick¼ obec vysokej ġkoly tvoria vysokoġkolsk² uļitelia a vĨskumn² pracovn²ci, 

ktor² s¼ s vysokou ġkolou v pracovnom pomere na ustanovenĨ tĨģdennĨ pracovnĨ ļas 

(zamestnaneck§ ļasŠ akademickej obce) a ġtudenti (ġtudentsk§ ļasŠ akademickej obce).  

2. Ļlenovia akademickej obce vysokej ġkoly maj¼ pr§vo najmª:  

a) navrhovaŠ, voliŠ a odvol§vaŠ ļlenov akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly a byŠ 

zvolen² za ļlenov akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly,  

b) z¼ļastŔovaŠ sa na zasadnutiach akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly a vedeckej 

rady vysokej ġkoly, pokiaŎ nie s¼ zasadnutia vedeckej rady vysokej ġkoly 

neverejn®,   

c) na inform§cie o ļinnosti akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly,  
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d) obracaŠ sa s n§vrhmi, pripomienkami a sŠaģnosŠami na rektora, predsedu 

spr§vnej rady a spr§vnu radu vysokej ġkoly.  

3. Ļlenovia akademickej obce s¼ povinn² chr§niŠ dobr® meno vysokej ġkoly. 

4. Ļlenovia akademickej obce s¼ povinn² dodrģiavaŠ vn¼torn® predpisy vysokej ġkoly.  

5. Akademick¼ p¹du vysokej ġkoly tvor² priestor vymedzenĨ nehnuteŎnĨm majetkom, 

ktorĨ vysok§ ġkola vlastn², spravuje, m§ v n§jme alebo kde sa pln² poslanie a hlavn® 

¼lohy vysokej ġkoly. Vstup org§nov ļinnĨch v trestnom konan² na akademick¼ p¹du 

povoŎuje rektor. 

6. Do samospr§vnej p¹sobnosti VĠD patr²: 

a) vn¼torn§ organiz§cia 

b) urļovanie poļtu prij²manĨch uch§dzaļov o ġt¼dium, urļovanie podmienok 

prijatia na ġt¼dium a rozhodovanie o prij²macom konan², 

c) utv§ranie a uskutoļŔovanie ġtudijnĨch programov, 

d) organiz§cia ġt¼dia, 

e) rozhodovanie vo veciach tĨkaj¼cich sa akademickĨch pr§v a povinnost² 

ġtudentov, 

f) urļovanie zamerania a organizovanie vĨskumnej, vĨvojovej alebo Ņalġej 

tvorivej ļinnosti, 

g) uzatv§ranie, zmeny a zruġovanie pracovnopr§vnych vzŠahov a urļovanie poļtu 

a ġtrukt¼ry pracovnĨch miest VĠD, 

h) spolupr§ca s inĨmi vysokĨmi ġkolami, inĨmi pr§vnickĨmi osobami a fyzickĨmi 

osobami, a to aj so zahraniļnĨmi, 

i) voŎba ļlenov akademickej samospr§vy VĠD, 

j) hospod§renie VĠD a nakladanie s jej majetkom, 

k) urļovanie ġkoln®ho alebo odpustenie ļasti ġkoln®ho ġtudentom podŎa 

rozhodnutia ġtatut§rneho org§nu VĠD. 

 

LLΦ őŀǎǙ 

Ļl. 5 

Riadenie a organiz§cia VĠD 

 

1. Org§nmi vysokej ġkoly s¼: 

 a) spr§vna rada, 

b) rektor vysokej ġkoly, 
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c) vedeck§ rada vysokej ġkoly, 

d) akademickĨ sen§t vysokej ġkoly, 

e) disciplin§rna komisia. 

2. Vysok§ ġkola Danubius sa ļlen² na tieto s¼ļasti: 

a) Fakulty ( ktor® sa m¹ģu ļleniŠ  na katedry alebo in® organizaļn® ¼tvary), 

b) VĨskumn® a projektov® centrum VĠD, 

c) Hospod§rsko-spr§vne oddelenie, 

d) Kniģniļno -informaļn® a ediļno-vydavateŎsk® stredisko, 

e) Đtvar splnomocnenca syst®mu kvality vzdel§vania VĠD, 

f) Akad®mia Ņalġieho vzdel§vania VĠD 

(Ņalej len ĂS¼ļasti VĠDñ). 

3. S¼ļasti VĠD nemaj¼ pr§vnu subjektivitu. 

4. Pracovn® miesta vysokoġkolskĨch uļiteŎov, vĨskumnĨch pracovn²kov, funkcie 

profesorov a docentov a funkcie ved¼cich pedagogickĨch zamestnancov (Ņalej len 

Ăpedagogick² zamestnanciñ) sa obsadzuj¼ na z§klade vĨberov®ho konania. Z§sady 

vĨberov®ho konania na obsadzovanie miest pedagogickĨch zamestnancov s¼ 

obsiahnut® v dokumente ĂZ§sady vĨberov®ho konania na obsadzovanie pracovnĨch 

miest vysokoġkolskĨch uļiteŎov, vĨskumnĨch pracovn²kov a funkci² profesorov 

a docentov (Ņalej len Ăz§sady vĨberov®ho konaniaò). Uveden® pracovn® miesta sa 

obsadzuj¼ so s¼hlasom ġtatut§rneho org§nu.  

5. Pracovn® miesta nepedagogickĨch zamestnancov sa obsadzuj¼ v zmysle pr²sluġnĨch 

ustanoven² Z§konn²ka pr§ce.  

 

PrvĨ oddiel 

Ļl. 6 

Spr§vna rada vysokej ġkoly 

1. Spr§vna rada je najvyġġ² org§n vysokej ġkoly. Rieġi najmª ekonomick®, finanļn®, 

obchodn®, materi§lno-technick®, legislat²vne, pr§vne, person§lne a ostatn® 

administrat²vne z§leģitosti vysokej ġkoly.   

2. Ļlenovia spr§vnej rady nemusia maŠ trvalĨ pobyt na ¼zem² Slovenskej republiky. 

3. Spr§vna rada m§ troch ļlenov. 

4. Ļlenov spr§vnej rady vol² a odvol§va valn® zhromaģdenie Spoloļnosti v zmysle 

pr²sluġnĨch ustanoven² Obchodn®ho z§konn²ka. Ļlenstvo v spr§vnej rade nie je 

zluļiteŎn® s funkciou rektora. 
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5. Spr§vna rada prij²ma rozhodnutia jednoduchou vªļġinou hlasov. Spr§vna rada je 

uzn§ġaniaschopn§, ak s¼ pr²tomn² minim§lne dvaja jej ļlenovia. Spr§vna rada m¹ģe 

prij²maŠ rozhodnutia aj per rollam.  

6. Spr§vna rada spomedzi svojich ļlenov vol² predsedu spr§vnej rady. KaģdĨ ļlen spr§vnej 

rady m§ jeden hlas. V pr²pade rovnosti hlasov mus² prebehn¼Š opakovan§ voŎba 

predsedu Spr§vnej rady. 

7. Funkļn® obdobie ļlena spr§vnej rady je ġtvorroļn®, priļom m¹ģe byŠ zvolenĨ aj 

opakovane.  

8. Ak sa uvoŎn² miesto ļlena spr§vnej rady, valn® zhromaģdenie zvol² do funkcie nov®ho 

ļlena spr§vnej rady. Takto zvolenĨ ļlen spr§vnej rady vykon§va svoju ļlensk¼ funkciu 

iba do doby ukonļenia funkļn®ho obdobia svojho predchodcu. 

9. Ļlen spr§vnej rady vysokej ġkoly m§ pr§vo navrhovaŠ kandid§ta na predsedu spr§vnej 

rady. 

10. Ļlenstvo v Spr§vnej rade vysokej ġkoly konļ²: 

a) uplynut²m funkļn®ho obdobia, 

b) smrŠou ļlena, 

c) odolan²m valnĨm zhromaģden²m - Valn® zhromaģdenie je opr§vnen® 

kedykoŎvek odvolaŠ ļlena spr§vnej rady a to aj bez udania d¹vodu. 

d) p²somnĨm vzdan²m sa funkcie ļlenstva v spr§vnej rade ï vzdanie sa ļlenstva 

v spr§vnej rade sa primerane riadi ustanoveniami Obchodn®ho z§konn²ka 

o vzdan² sa funkcie ļlena ġtatut§rneho org§nu obchodnej spoloļnosti. 

11. Ļlenovia spr§vnej rady vysokej ġkoly maj¼ za vĨkon svojej funkcie n§rok na odmenu. 

VĨġku odmien jednotlivĨch ļlenov urļuje valn® zhromaģdenie spoloļnosti. 

 

Ļl. 7 

P¹sobnosŠ Spr§vnej rady 

1. ĻinnosŠ spr§vnej rady vysokej ġkoly ako aj zvol§vanie spr§vnej rady vysokej ġkoly je 

v p¹sobnosti predsedu spr§vnej rady vysokej ġkoly. 

2. Do p¹sobnosti predsedu spr§vnej rady vysokej ġkoly Ņalej patr² najmª: 

a) kontrolovaŠ a riadiŠ ļinnosŠ spr§vnej rady vysokej ġkoly ako aj ļinnosŠ 

ostatnĨch org§nov vysokej ġkoly, 

b) rozhodovaŠ o nakladan² s hnuteŎnĨm a nehnuteŎnĨm majetkom vysokej ġkoly, 

c) odmeŔovanie funkcion§rov a ved¼cich zamestnancov vysokej ġkoly, na n§vrh 

ġtatut§ra a rektora vysokej ġkoly. 
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3. Spr§vna rada disponuje pr§vomocami, ktor® schv§lilo valn® zhromaģdenie a vykon§va 

vġetky pr§vomoci ġkoly nevyhnutn® na zabezpeļenie poslania a dosiahnutie cieŎov 

vysokej ġkoly a na vĨkon funkci² jej uloģenĨch tĨmto ġtat¼tom. 

4. Spr§vna rada schvaŎuje Ġtat¼t vysokej ġkoly ako i jeho zmeny. Ġtat¼t ako i jeho zmeny 

podliehaj¼ registr§cii Ministerstva ġkolstva, vedy, vĨskumu a ġportu SR (Ņalej len 

Ăministerstvoñ). 

5. Spr§vna rada  vymen¼va a odvol§va rektora. Spr§vna rada je opr§vnen§ kedykoŎvek 

odvolaŠ rektora a to aj pred uplynut²m jeho funkļn®ho obdobia a bez udania d¹vodu. 

6. Spr§vna rada vysokej ġkoly na n§vrh rektora zriaŅuje alebo zruġuje celoġkolsk® 

pracovisk§ a fakulty, podŎa potrieb vzdel§vacieho procesu v s¼lade s filozofiou 

a poslan²m vysokej ġkoly. 

7. Spr§vna rada vysokej ġkoly na n§vrh rektora rozhoduje o uskutoļŔovan² ġtudijnĨch 

programov, ktor® sa neuskutoļŔuj¼ na fakulte, a to po prerokovan² v akademickom 

sen§te vysokej ġkoly. 

8. Spr§vna rada vysokej ġkoly vykon§va vġeobecn¼ kontrolu nad stavom a ļinnosŠou 

vysokej ġkoly prostredn²ctvom akademickĨch a administrat²vnych funkcion§rov 

a v pr²pade potreby uklad§ zodpovednĨm funkcion§rom vykonaŠ potrebn® opatrenia. 

9. Do pr§vomoci spr§vnej rady vysokej ġkoly patr² kontrola hospod§rnosti, vynakladanie 

finanļnĨch prostriedkov v s¼lade so schv§lenĨm rozpoļtom vysokej ġkoly. 

10. Spr§vna rada zriaŅuje, zluļuje, rozdeŎuje a zruġuje fakulty VĠD po predch§dzaj¼com 

vyjadren² akademick®ho sen§tu VĠD.  

11. Spr§vna rada schvaŎuje sp¹sob urļovania a poļet pracovnĨch miest a funkci² 

(systemiz§ciu). 

 

DruhĨ oddiel 

Ļl. 8 

AkademickĨ sen§t VĠD 

 

1. AkademickĨ sen§t vysokej ġkoly a jeho ļlenovia sa zodpovedaj¼ akademickej obci 

vysokej ġkoly. Pri vĨkone svojej funkcie s¼ ļlenovia sen§tu viazan² len svojim 

svedom²m, z§konom, vġeobecne z§vªznĨmi pr§vnymi predpismi a vn¼tornĨmi 

predpismi vysokej ġkoly.  

2. AkademickĨ sen§t sa sklad§ z volenĨch z§stupcov akademickej obce a ļlen² sa na 

zamestnaneck¼ ļasŠ a ġtudentsk¼ ļasŠ. AkademickĨ sen§t m§ najmenej  9 ļlenov. Z toho 

6 ļlenov vol² zamestnaneck§ ļasŠ akademickej obce a 3 ļlenov vol² ġtudentsk§ ļasŠ 

akademickej obce.   

3. Ļlenov akademick®ho sen§tu vol² akademick§ obec tajnĨm hlasovan²m. VoŎby 

v zamestnaneckej a ġtudentskej ļasti akademickej obce prebiehaj¼ oddelene. VoŎby 
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ļlenov akademick®ho sen§tu riadi najmenej trojļlenn§ volebn§ komisia, ktor¼ menuje 

akademickĨ sen§t. Volebn§ komisia si na prvom zasadnut² zvol² predsedu. Predseda 

volebnej komisie urļ² a ozn§mi term²n konania volieb najmenej 21 dn² pred ich 

konan²m. Predseda volebnej komisie z§roveŔ urļ² a ozn§mi term²n na odovzdanie 

prihl§ġok kandid§tov do volieb. Pr§vo navrhovaŠ kandid§ta na ļlena akademick®ho 

sen§tu m§ kaģdĨ ļlen akademickej obce vysokej ġkoly. Kandid§t mus² uviesŠ p²somnĨ 

s¼hlas so svojou kandidat¼rou do prihl§ġky. VoŎby ļlenov akademick®ho sen§tu  sa 

konaj¼ sa tajnĨm hlasovan²m. Zvolen² s¼ kandid§ti s najvyġġ²m poļtom hlasov.  

4. O priebehu a vĨsledku volieb vyhotov² volebn§ komisia z§pisnicu. Z§pisnica mus² 

obsahovaŠ ¼daj o poļte z¼ļastnenĨch voliļov, zoznam kandid§tov, zoznam zvolenĨch 

kandid§tov, ¼daj o poļte z²skanĨch hlasov u vġetkĨch kandid§tov. Z§pisnica je platn§, 

ak ju podp²ġe nadpoloviļn§ vªļġina ļlenov volebnej komisie vr§tane predsedu volebnej 

komisie.   

5. Funkcia ļlena akademick®ho sen§tu je nezluļiteŎn§ s funkciou predsedu spr§vnej rady, 

rektora, prorektora a kvestora.  

6. Funkļn® obdobie ļlenov akademick®ho sen§tu je ġtvorroļn®. Ak zaniklo ļlenovi 

akademick®ho sen§tu ļlenstvo pred skonļen²m funkļn®ho obdobia podŎa odseku 6 

p²sm. b) aģ i), zvol² pr²sluġn§ ļasŠ akademickej obce na uvoŎnen® miesto nov®ho ļlena 

akademick®ho sen§tu, ktor®ho funkļn® obdobie trv§ do konca funkļn®ho obdobia ļlena, 

ktor®mu ļlenstvo zaniklo.   

7. Ļlenstvo v akademickom sen§te vysokej ġkoly zanik§   

a) skonļen²m funkļn®ho obdobia ļlena,  

b) vymenovan²m ļlena do niektorej z vyġġie uvedenĨch funkci²,  

c) skonļen²m ļlenstva v zamestnaneckej ļasti akademickej obce vysokej ġkoly,  

d) preruġen²m ġt¼dia ļlena ġtudentskej ļasti akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly,  

e) skonļen²m ġt¼dia ļlena ġtudentskej ļasti akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly,  

f) vzdan²m sa funkcie ļlena,  

g) odvolan²m ļlena z funkcie nadpoloviļnou vªļġinou pr²sluġnej ļasti akademickej 

obce vysokej ġkoly; d¹vody odvolania a postup pri voŎbe a odvolan² urļuje 

vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly,  

h) smrŠou ļlena.  

8. Prv® zasadnutie akademick®ho sen§tu sa uskutoļn² najnesk¹r do jedn®ho mesiaca po 

jeho voŎbe. Toto zasadnutie zvol§va predseda volebnej komisie.  

9. AkademickĨ sen§t si vol² zo zamestnaneckej ļasti sen§tu predsedu a podpredsedu 

a jedn®ho ļlena zo ġtudentskej ļasti akademickej obce, ktor² tvoria predsedn²ctvo 

akademick®ho sen§tu. Predseda akademick®ho sen§tu m¹ģe byŠ zvolenĨ vĨluļne 

spomedzi ļlenov zamestnaneckej ļasti akademickej obce. Predsedn²ctvo zabezpeļuje 

pr²pravu zasadnut² akademick®ho sen§tu a db§ na realiz§ciu jeho rozhodnut².   
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10. Zasadania sen§tu s¼ verejn®. Predseda spr§vnej rady, rektor alebo prorektor maj¼ pr§vo 

vyst¼piŠ na zasadan² akademick®ho sen§tu kedykoŎvek, keŅ o to poģiadaj¼.   

11. Zasadania sen§tu s¼ verejn®. Predseda spr§vnej rady, rektor alebo prorektor maj¼ pr§vo 

vyst¼piŠ na zasadan² akademick®ho sen§tu kedykoŎvek, keŅ o to poģiadaj¼.   

12. Zasadnutia akademick®ho sen§tu sa konaj¼ spravidla ġtyrikr§t za akademickĨ rok. 

Predseda akademick®ho sen§tu je povinnĨ bezodkladne, najnesk¹r vġak do 7 dn², zvolaŠ 

zasadnutie sen§tu, keŅ o to poģiada predseda spr§vnej rady, rektor alebo aspoŔ jedna 

ġtvrtina ļlenov akademick®ho sen§tu.  

13. AkademickĨ sen§t je schopnĨ sa uzn§ġaŠ, ak je na zasadnut² pr²tomn§ nadpoloviļn§ 

vªļġina ļlenov. Na prijatie platn®ho uznesenia akademick®ho sen§tu je potrebnĨ s¼hlas 

nadpoloviļnej vªļġiny pr²tomnĨch ļlenov akademick®ho sen§tu. AkademickĨ sen§t 

rozhoduje verejnĨm hlasovan²m.  

14. V ot§zkach uvedenĨch v ods. 11 p²s. a) a k) rozhoduje tajnĨm hlasovan²m, ako aj 

v ostatnĨch ot§zkach uvedenĨch v ods. 11, ak o tajnom hlasovan² v danej veci rozhodne. 

V pr²pade rovnosti hlasov rozhoduje hlas predsedu akademick®ho sen§tu. Z rokovan² 

akademick®ho sen§tu sa vyhotovuje z§pis, ktorĨ podpisuje predseda akademick®ho 

sen§tu.  

15. AkademickĨ sen§t  s¼kromnej vysokej ġkoly v r§mci svojej p¹sobnosti najmª:  

a) prerok¼va n§vrhy ġtudijnĨch programov pred ich schv§len²m vo vedeckej rade 

vysokej ġkoly, ktor® predklad§ rektor,  

b) vyjadruje sa k n§vrhom vn¼tornĨch predpisov vysokej ġkoly podŎa Ä 48 ods. 1 

p²sm. b), a k) predloģenĨch rektorom vysokej ġkoly a schvaŎuje na n§vrh 

predsedu akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly vn¼torn® predpisy podŎa Ä 48 ods. 

1 p²sm. f) a g) z§kona,   

c) vyjadruje sa k n§vrhom vn¼tornĨch predpisov vysokej ġkoly podŎa Ä 48 ods. 1 

p²sm. a), c) aģ e),  

d) vyjadruje sa k n§vrhom ġtatut§rneho org§nu na zriadenie, zmenu n§zvu, 

zl¼ļenie, splynutie, rozdelenie alebo zruġenie s¼ļast² vysokej ġkoly, 

e) pripomienkuje vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti, 

f) pripomienkuje dlhodobĨ z§mer vysokej ġkoly predloģenĨ ġtatut§rnym org§nom 

po prerokovan² vo vedeckej rade vysokej ġkoly a jeho aktualiz§cii,  

g) pripomienkuje n§vrh rektora na vymenovanie a odvolanie ļlenov vedeckej rady 

vysokej ġkoly,  

h) vyjadruje sa k n§vrhu rektora na vymenovanie a odvolanie predsedu a ļlenov 

disciplin§rnej komisie vysokej ġkoly,  

i) vol² z§stupcu vysokej ġkoly do Rady vysokĨch ġk¹l,   

j) ġtudentsk§ ļasŠ akademick®ho sen§tu vol² z§stupcu vysokej ġkoly do 

Ġtudentskej rady vysokĨch ġk¹l,  
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16. AS VĠD pln² aj in® ¼lohy podŎa z§kona a vn¼tornĨch predpisov vysokej ġkoly a rokuje 

o Ņalġ²ch z§leģitostiach, ktor® mu predloģia predseda akademick®ho sen§tu, predseda 

spr§vnej rady alebo rektor. 

 

Tret² oddiel 

Ļl. 9 

Vedeck§ rada VĠD 

 

1. Predsedom Vedeckej rady VĠD  (Ņalej len ĂVedeck§ radañ) je rektor VĠD. 

2. VR VĠD je koncepļnĨ a iniciat²vny org§n vysokej ġkoly. Hodnot² ¼roveŔ 

vĨchovnovzdel§vacieho procesu, podnecuje vedeck¼ ļinnosŠ a napom§ha rozvoju 

odbornĨch dom§cich i zahraniļnĨch vzŠahov. 

3. VR sa vyjadruje k plneniu ġtandardov kvality syst®mu vzdel§vania na VĠD. 

4. Prerok¼va dlhodobĨ z§mer vysokej ġkoly, pravidelne, najmenej vġak raz za rok, hodnot² 

¼roveŔ vysokej ġkoly vo vzdel§vacej ļinnosti a v oblasti vĨskumu. 

5. Vyjadruje sa k novĨm ġtudijnĨm programom, na rokovanie vedeckej rady vysokej ġkoly 

o n§vrhu ġtudijnĨch programov sa prizĨvaj¼ z§stupcovia ġtudentov urļen² ġtudentskou 

ļasŠou akademick®ho sen§tu VĠD. 

6. Ļlenov VR vymen¼va a odvol§va rektor po vyjadren² AS. Funkļn® obdobie ļlenov VR 

je ġtvorroļn®. 

7. VR schvaŎuje ġkoliteŎov doktorandsk®ho ġt¼dia pre ġtudijn® programy tretieho stupŔa 

uskutoļŔovan® na vysokej ġkole podŎa Ä 54 ods. 4 z§kona. 

8. Ļlenmi VR s¼ aj vĨznamn² odborn²ci z oblasti, v ktorĨch VĠD uskutoļŔuje vzdel§vaciu, 

vĨskumn¼, alebo Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ. Najmenej jedna ġtvrtina a najviac jedna tretina 

ļlenov vedeckej rady s¼ osoby, ktor® nie s¼ ļlenmi akademickej obce VĠD. 

9. UdeŎuje vĨznamnĨm dom§cim a zahraniļnĨm osobnostiam titul Ădoctor honoris causañ 

(v skratke ĂDr.h.c.ñ).   

10. VR d§va rektorovi VĠD n§vrhy na udelenie ļestn®ho titulu Ăprofesor emeritusñ. 

 

11. SchvaŎuje na n§vrh predsedu vedeckej rady vysokej ġkoly rokovac² poriadok vedeckej 

rady vysokej ġkoly. 

12. Pln² Ņalġie ¼lohy urļen® vn¼tornĨmi predpismi vysokej ġkoly a rokuje o Ņalġ²ch 

ot§zkach, ktor® jej predloģ² rektor alebo o ot§zkach, na ktorĨch sa uznesie.  
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ĠtvrtĨ oddiel 

Ļl. 10 

Disciplin§rna komisia a disciplin§rny priestupok 

1. Disciplin§rna komisia (Ņalej len ĂDKñ) prerok¼va disciplin§rne priestupky ġtudentov 

a predklad§ n§vrh na rozhodnutie rektorovi. P¹sobnosŠ DK je urļen§ v ustanoven² Ä 13 

Z§kona o VĠ. 

2. Ļlenov DK a jej predsedu vymen¼va z ļlenov akademickej obce po prerokovan² AS  

VĠD rektor. 

3. Polovicu ļlenov DK tvoria ġtudenti. 

4. ĻinnosŠ DK sa riadi rokovac²m poriadkom. 

5. Disciplin§rny priestupok je zavinen® poruġenie pr§vnych predpisov alebo vn¼tornĨch 

predpisov VĠD alebo jej s¼ļast², alebo verejn®ho poriadku. 

6. Za disciplin§rny priestupok moģno uloģiŠ ġtudentovi: 

a) pokarhanie, 

b) podmieneļn® vyl¼ļenie zo ġt¼dia s urļen²m lehoty a podmienok, pri dodrģan² 

ktorĨch bude podmieneļn® vyl¼ļenie zo ġt¼dia zruġen®, 

c) vyl¼ļenie zo ġt¼dia. 

7. Disciplin§rne opatrenia uklad§ rektor na n§vrh DK. 

8. Konanie o disciplin§rnom priestupku je ¼stne a za pr²tomnosti ġtudenta. Ak sa ġtudent 

nedostav² bez riadneho ospravedlnenia, moģno konaŠ aj v jeho nepr²tomnosti. 

9. Rektor vyd§ p²somn® rozhodnutie o uloģen² disciplin§rneho opatrenia najnesk¹r do 15 

dn² od jeho udelenia. Rozhodnutie mus² byŠ doruļen® ġtudentovi do vlastnĨch r¼k. Mus² 

obsahovaŠ od¹vodnenie a pouļenie o moģnosti podaŠ ģiadosŠ o jeho presk¼manie. 

10. P¹sobnosŠ a procedur§lne predpisy DK bliģġie urļuje disciplin§rny poriadok VĠD. 

 

Piaty oddiel 

Ļl. 11 

Rektor 

 

1. Rektor je najvyġġ²m akademickĨm predstaviteŎom vysokej ġkoly a riadi jej akademick® 

(pedagogick®, vĨskumn® a vĨvojov®) s¼ļasti. Rektor v oblasti tejto p¹sobnosti kon§ v 

mene pr§vnickej osoby p¹sobiacej ako vysok§ ġkola, zastupuje ju navonok a v tejto 

oblasti zodpoved§ za svoju ļinnosŠ Spr§vnej rade. V ļase jeho nepr²tomnosti ho 

zastupuje n²m poverenĨ prorektor. 



45 
 

2. Rektora vymen¼va prezident Slovenskej republiky na z§klade n§vrhu, ktorĨ predklad§ 

spr§vna rada ministrovi ġkolstva, vedy, vĨskumu a ġportu Slovenskej republiky (Ņalej 

len Ăministerñ). 

3. Funkļn® obdobie rektora je ġtvorroļn®. Rektor m¹ģe vykon§vaŠ svoju funkciu aj vo 

viacerĨch po sebe nasleduj¼cich funkļnĨch obdobiach 

4. Rektor pri n§stupe do funkcie predklad§ na schv§lenie Spr§vnej rade n§vrh dlhodob®ho 

z§meru vysokej ġkoly v person§lnej, vzdel§vacej, vedeckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti 

alebo jeho aktualiz§ciu po predch§dzaj¼com prerokovan² vo VR. Rektor, n§sledne, 

predloģ² dlhodobĨ z§mer na vyjadrenie akademick®mu sen§tu VĠD. Schv§lenĨ 

dlhodobĨ z§mer sa st§va z§vªznĨm dokumentom org§nov VĠD na cel® funkļn® obdobie 

rektora. Zmeny vo schv§lenom z§mere m¹ģu byŠ prijat® len po schv§len² jednotlivĨmi 

org§nmi VĠD.  

5. Rektor rozhoduje o vyp²san² vĨberov®ho konania na obsadenie funkci² profesorov 

a docentov na vysokej ġkole a vyjadruje sa ku krit®ri§m na obsadenie tĨchto funkci² po 

prerokovan² so ġtatut§rom VĠD. Rozhoduje o riaden² vedeck®ho, vĨskumn®ho a 

pedagogick®ho procesu. 

6. Rektor, v spolupr§ci s dekanmi fak¼lt, riadi fakulty. Rektor riadi aj organizaļn® s¼ļasti 

VĠD okrem Hospod§rskeho ¼tvaru. Vytv§ra podmienky pre kvalitu pedagogick®ho a 

vĨskumn®ho procesu a zapojenie sa vysokej ġkoly do medzin§rodnej spolupr§ce. 

7. Rektor pln² ¼lohy vyplĨvaj¼ce zo samospr§vnej p¹sobnosti vysokej ġkoly. Presadzuje 

z§ujmy akademickej obce v spr§vnej rade. 

8. Rektor je predsedom VR VĠD a hlavnĨm splnomocnencom pre syst®m kvality 

vzdel§vania na VĠD. 

9. Rektor reprezentuje VĠD na n§rodnĨch a medzin§rodnĨch akademickĨch a vedeckĨch 

f·rach. Zastupuje VĠD v Slovenskej rektorskej konferencii. 

10. Rektor zodpoved§:  

a) za napŌŔanie dlhodob®ho z§meru, cieŎov a ¼loh VĠD v oblasti pedagogickej, 

vedeckej a vĨskumnej,  

b) za dodrģiavanie z§konov a vġeobecne z§vªznĨch pr§vnych predpisov na p¹de 

vysokej ġkoly v oblasti akademickĨch aktiv²t, ktor® riadi,  

c) za dodrģiavanie akademickĨch slob¹d a akademickĨch pr§v na vysokej ġkole,  

d) za budovanie a zveŎaŅovanie dobr®ho mena VĠD,  

e) za plnenie ¼loh, ktor® mu uloģila Spr§vna rada. 

11. Rektor m§ pr§vo z¼ļastŔovaŠ sa na rokovaniach Spr§vnej rady vysokej ġkoly, ak rokuje 

o ot§zkach pedagogickej, vedeckej a vĨskumnej ļinnosti vysokej ġkoly, alebo ak ho 

spr§vna rada poģiada o ¼ļasŠ.  

12. Rektor m§ pr§vo po vyjadren² akademick®ho sen§tu predkladaŠ Spr§vnej rade n§vrhy 

na prijatie, zmenu, doplnenie a zruġenie ġtat¼tu vysokej ġkoly a ostatnĨch vn¼tornĨch 

predpisov vysokej ġkoly; vydaŠ vn¼tornĨ predpis podŎa ļl. 19 odsek 5 Ġtat¼tu. 
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13. Rektor predklad§ Spr§vnej rade vysokej ġkoly n§vrhy na obsadenie funkci², dekanov, 

prodekanov fak¼lt a ved¼cich organizaļnĨch s¼ļast² vysokej ġkoly. 

14. Rektor vymen¼va a odvol§va prorektorov po vyjadren² Spr§vnej rady a Akademick®ho 

sen§tu vysokej ġkoly. 

15. Rektor poveruje do vymenovania nov®ho dekana vĨkonom funkcie dekana osobu na 

n§vrh Akademick®ho sen§tu fakulty po jej schv§len² Spr§vnou radou vysokej ġkoly. 

16. Voļi tret²m osob§m rektor vystupuje ako najvyġġ² akademickĨ funkcion§r 

a reprezentant vysokej ġkoly, zastupovaŠ ju a konaŠ v jej mene navonok okrem vec², 

ktor® s¼ tĨmto ġtat¼tom zveren® do vĨluļnej p¹sobnosti Spr§vnej rady vysokej ġkoly. 

17. Rektor vyģaduje od vġetkĨch zamestnancov vysokej ġkoly plnenie si povinnost² 

vyplĨvaj¼cich z pracovnopr§vneho vzŠahu a z ukazovateŎov kvality plnenia 

vyvodzovaŠ d¹sledky. 

18. Na zabezpeļenie a plnenie ¼loh vysokej ġkoly rektor vyuģ²va v s¼lade s organizaļnĨm 

a pracovnĨm poriadkom vysokej ġkoly a pracovnĨmi zmluvami vġetky pracovisk§ 

a zamestnancov vysokej ġkoly. 

19. Rektor, na n§vrh dekana fakulty, rozhoduje o r§mcovĨch podmienkach prijatia 

a sp¹sobe prij²mania uch§dzaļov na ġt¼dium. 

20. Rektor sa vyjadruje k pracovnopr§vnym vzŠahom zamestnancov vysokej ġkoly. 

 

III. ļasŠ 

Ļl. 12 

Hospod§renie a financovanie 

 

1. VĠD vykon§va svoju ļinnosŠ v s¼lade s pr§vnym poriadkom Slovenskej republiky, 

s vn¼tornĨmi predpismi a pravidlami a svojimi zmluvnĨmi z§vªzkami.  

2. Za hospod§renie vysokej ġkoly je zodpovednĨ predseda spr§vnej rady alebo n²m 

poveren® osoby.  

3. VĠD si sama zabezpeļuje finanļn® prostriedky na svoju vzdel§vaciu, vĨskumn¼, 

vĨvojov¼ alebo umeleck¼ a Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ. VĠD je obchodnou spoloļnosŠou 

zriadenou podŎa aplikovateŎnĨch predpisov obchodn®ho pr§va a hospod§ri v s¼lade s 

pr§vnymi predpismi upravuj¼cimi hospod§renie obchodnĨch spoloļnost².  

4. VĠD vykon§va prev§dzkov¼ ļinnosŠ v s¼lade so vġeobecne z§vªznĨmi predpismi, 

s internĨmi predpismi a svojimi zmluvnĨmi z§vªzkami. 

5. VĠD m¹ģe prij²maŠ dary a dot§cie od org§nov verejnej spr§vy ako aj od s¼kromnĨch 

os¹b. 
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6. VĠD sa m¹ģe uch§dzaŠ o dot§ciu na soci§lnu podporu ġtudentov. Na ļasŠ dot§cie 

vych§dzaj¼cu z n§rokov ġtudentov podŎa Ä 96 a 96b Z§kona o VĠ m§ VĠD pr§vny 

n§rok. 

 

Ļl. 13 

Finanļn® podmienky ġt¼dia a soci§lna  podpora ġtudentov 

 

1. Finanļn® podmienky ġt¼dia (ġkoln®) urļuje spr§vna rada v dokumente ĂPredpis 

o ġkolnom a poplatkoch spojenĨch so ġt¼diomñ, ktorĨ je zverejnenĨ na webovom 

s²dle ġkoly.  

2. Z prostriedkov ġt§tneho rozpoļtu sa poskytuj¼ soci§lne, motivaļn® a matersk® ġtipendi§. 

Tieto sa poskytuj¼ na z§klade splnenia podmienok ustanovenĨch v Ä 95 aģ Ä 96b  

Z§kona o VĠ, ako aj v Ņalġ²ch pr²sluġnĨch vġeobecne z§vªznĨch predpisoch.  

3. Soci§lna podpora ġtudentov je bliģġie urļen§ ĠtipendijnĨm poriadkom VĠD, ktorĨ je 

vypracovanĨ v s¼lade s aplikovateŎnĨmi vġeobecne z§vªznĨmi pr§vnymi predpismi. 

 

IV. ļasŠ 

Akademick® ins²gnie, obrady a ocenenia 

Ļl. 14 

Pouģ²vanie ins²gni² 

 

1. VĨrazom akademickĨch trad²ci² s¼ akademick® ins²gnie vysokej ġkoly a fak¼lt, ktorĨmi 

s¼: 

 a) Znak a peļaŠ so znakom. 

 b) ReŠaz rektora, peļaŠ a ģezlo pedela. 

c) ReŠaz dekana, peļaŠ a ģezlo pedela. 

2. Akademick® ins²gnie sa pouģ²vaj¼ najmª pri akademickĨch obradoch, pri sl§vnostnĨch 

zasadnutiach akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly a vedeckej rady vysokej ġkoly a pri 

inĨch pr²leģitostiach na z§klade rozhodnutia rektora.   

Ļl. 15 

Akademick® obrady 

 

1. Vonkajġ²m vĨrazom akademickĨch trad²ci², pr§v a slob¹d s¼ akademick® obrady. 

2. AkademickĨmi obradmi s¼ najmª: 
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a) inaugur§cia rektora, 

b) imatrikul§cia ġtudentov, 

c) prom·cie absolventov, 

d) sl§vnostn® zasadanie vedeckej rady, 

e) sl§vnostn® zhromaģdenie akademickej obce, 

f) sl§vnostn® zasadanie akademick®ho sen§tu. 

 

Ļl. 16 

Ocenenia a pamªtn® medaily 

 

1. Rektor, po vyjadren² spr§vnej rady vysokej ġkoly, udeŎuje ļlenom akademickej obce 

a inĨm osob§m, ktor® sa zasl¼ģili o rozvoj VĠD, alebo prispeli k rozvoju vedy 

a vzdel§vania pamªtn¼ medailu Vysokej ġkoly Danubius. 

2. Rektor m¹ģe na n§vrh akademick®ho sen§tu udeliŠ v pr²sluġnom akademickom roku 

absolventom ġt¼dia s vynikaj¼cimi ġtudijnĨmi vĨsledkami Cenu rektora VĠD.  

3. Rektor m¹ģe na n§vrh vedeckej rady vysokej ġkoly priznaŠ za vĨznamn® pr²nosy 

v oblasti vedy a vzdel§vania profesorovi starġiemu ako 70 rokov, ktorĨ skonļil pracovnĨ 

pomer s vysokou ġkolou ako jej riadny profesor, ļestnĨ titul Ăprofesor emeritusñ. 

4. Rektor udeŎuje pamªtn® medaily a ocenenia ako uznanie za z§sluhy o rozvoj ġkoly, 

vedy a vzdelanosti. 

5. Z§sady pre udeŎovanie pamªtnĨch medail² a ocenen² upravuje vn¼tornĨ predpis 

vysokej ġkoly. 

 

V. ļasŠ 

Ļl. 17 

Register ġtudentov a uļiteŎov VĠD a ochrana osobnĨch ¼dajov 

 

1. Vysok§ ġkola vedie register ġtudentov v akademickom informaļnom syst®me AIS2, 

ktorĨ sl¼ģi na evidenciu ġtudentov a na ġtatistick® ¼ļely. Register ġtudentov je neverejnĨ 

informaļnĨ syst®m vysokej ġkoly, ktor®ho spr§vcom a prev§dzkovateŎom je vysok§ 

ġkola.  

2. Do registra ġtudentov vysokej ġkoly sa zaznamen§va meno, priezvisko, rodn® 

priezvisko, tituly, rodn® ļ²slo, d§tum narodenia, miesto narodenia, rodinnĨ stav, miesto 

trval®ho pobytu, pohlavie a ġt§tne obļianstvo ġtudenta a meno, priezvisko a rodn® 

priezvisko rodiļa ġtudenta.  
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3. Z§znamy do registra ġtudentov vykon§vaj¼ len osobitne poveren² zamestnanci vysokej 

ġkoly. Pri pr§ci s registrom s¼ povinn² dodrģiavaŠ vġeobecne platn® pr§vne predpisy 

o ochrane osobnĨch ¼dajov, ktor® bliģġie upravuje smernica rektora o ochrane osobnĨch 

¼dajov.  

4. Vysok§ ġkola m¹ģe so s¼hlasom ġtudenta poskytovaŠ inĨm pr§vnickĨm osob§m 

a fyzickĨm osob§m, s ktorĨmi m§ uzavret¼ dohodu o poskytovan² sluģieb vyģaduj¼cich 

pouģitie preukazu ġtudenta, nasledovn® ¼daje o ġtudentovi:   

a) meno a priezvisko vr§tane titulov,   

b) d§tum narodenia,   

c) n§zov vysokej ġkoly, na ktorej ġtuduje,   

d) formu ġt¼dia,  

e) inform§ciu o preruġen² alebo o skonļen² ġt¼dia.  

  

5. VĠD archivuje ¼daje z registra ġtudentov v s¼lade s pr²sluġnĨmi pr§vnymi predpismi 

upravuj¼cimi arch²vnu a registrat¼rnu ļinnosŠ. Osobn® ¼daje podŎa odseku 2 je moģn® 

v registri sprac¼vaŠ 50 rokov od skonļenia ġt¼dia dotknutej osoby.  

6. Vysok§ ġkola poskytuje a aktualizuje ¼daje v registri zamestnancov vysokĨch ġk¹l, 

ktorĨ vedie ministerstvo, sp¹sobom a v term²noch urļenĨch ministerstvom, a tieto ¼daje 

vyuģ²va a sprac¼va v s¼lade s Ä 80b Z§kona o VĠ. 

 

VI. ļasŠ 

Ļl. 18 

Prechodn® a z§vereļn® ustanovenia 

 

1. Tento ġtat¼t nadob¼da platnosŠ dŔom jeho registr§cie Ministerstvom ġkolstva, vedy, 

vĨskumu a ġportu Slovenskej republiky a ¼ļinnĨm sa st§va dŔom pr§voplatnosti 

rozhodnutia o jeho registr§cii. 

2. Zmeny a doplnky tohto ġtat¼tu je moģn® vykon§vaŠ na z§klade dodatkov, ktor® 

podliehaj¼ registraļn®mu reģimu v s¼lade so z§konom o VĠ. 

3. Ġtat¼t registrovanĨ MĠVVaĠ SR pod ļ. ????????? str§ca platnosŠ a ¼ļinnosŠ dŔom 

nadobudnutia pr§vnych ¼ļinkov tohto ġt§tu v s¼lade s ods. 1 tohto ļl§nku. 

AkademickĨ sen§t sa k ġtat¼tu vyjadril dŔa .... 

 

 

_____________________ ____________________ ______________________ 
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doc. Ing. Dģalal Gasymov, CSc 
prof. Ing. Peter Plavļan, 

PhD. 
doc. Ing. J§n Kr§lik, CSc. 

predseda spr§vnej rady VĠD rektor VĠD 
predseda akademick®ho 

sen§tu VĠD 

  

 

 

 

 

 
 

  



51 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ETICKħ KčDEX  VĠD 

A  

ETICK£ ĠTANDARDY V OBLASTI  INTEGRITY 

VEDY  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SLĆDKOVIĻOVO 2021 

 

 



52 
 

 

 

 

PREAMBULA  

 

Uļitelia,  vĨskumn² pracovn²ci a in² zamestnanci s¼kromnej Vysokej ġkoly Danubius,  v ¼sil² 

zvĨġiŠ jej dobr® meno sa tĨmto zavªzuj¼, ģe vo svojej ļinnosti bud¼ dodrģiavaŠ  etick® princ²py 

ustanoven® tĨmto k·dexom, ktorĨ deklaruje ģe v  ġtrukt¼re Ŏudsk®ho poznania patr² etike 

d¹leģit® miesto ako jednej z najstarġ²ch filozofickĨch discipl²n zaoberaj¼cej sa mor§lkou, 

mravnĨmi hodnotami a sp¹sobmi spr§vania, ktor® ved¼ k uplatŔovaniu mravnĨch z§konov v 

rozliļnĨch oblastiach ģivota. UļiteŎ, vĨskumnĨ pracovn²k a in² zamestnanci VĠD  maj¼ 

podporovaŠ a reġpektovaŠ vytĨļen® mor§lne hodnoty a podŎa nich maj¼ regulovaŠ svoje 

spr§vanie a konanie.  Vysok§ ġkola Danubius je nediskriminaļnĨm priestorom a priestorom 

tolerancie a reġpektu, kde a rozv²ja rozmanitosŠ perspekt²v a kde prevl§da inkluz²vnosŠ 

zakotven§ v z§sad§ch spravodlivosti.  Základnou zodpovednos Ǚou akademickej obce je 

sformulova Ǚ zásady výskumu, definova Ǚ kritériá primeraného správania vo výskume, 

maximalizova Ǚ kvalitu a spo Ưahlivos Ǚ výskumu a primerane reagov aǙ na ohrozenie 

alebo poruĠenie integrity vĥskumu. Prvoradĥm cieƯom tohto k·dexu je zvĥĠiǙ vedomie 

o tejto zodpovednosti a pomôc Ǚ akademickej obci vytvori Ǚ rámec pre samoreguláciu. 

Opisuje odbornú, právnu a  etickú zodpovednos Ǚ pri zoh Ưadnení významu 

inĠtitucionálneho prostredia, v ktorom sa výskum organizuje. Kódex je preto 

relevantný a uplatnite Ưný pre výskum financovaný z verejných i súkromných zdrojov, 

pri őom sa v ƶom zoh Ưadƶujú odôvodnené obmedzenia pri jeho  vykonávan í 

Vzdel§vanie je Ŏudsk® pr§vo, verejn® blaho a malo by byŠ dostupn® pre vġetkĨch. 

 

 

 

Ļl. 1 

VEDENIE  VĠD A MORĆLNE KONANIE 

 

1. Vedenie s¼kromnej Vysokej ġkoly Danubius v r§mci vĨchovno-vzdel§vacieho procesu 

nesmie braŠ na zreteŎ komerļn® hŎadisko, vlastnĨ prospech a ¼ģitok, ale mus² sa riadiŠ 

svojim svedom²m, pozit²vnymi vĨchovno-vzdel§vac²mi potrebami ġtudenta a 

vedeckĨmi poznatkami.  

 

2. Vedenie  sa m§ vo svojej ļinnosti usilovaŠ o dosahovanie spoloļn®ho dobra, blaha a 

prospechu UļiteŎov a ostatnĨch zamestnancov a ġtudentov. 
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3. Vedenie  m§ garantovaŠ slobodu vedeckovĨskumnej a vĨchovno-vzdel§vacej ļinnosti 

uļiteŎov a vytv§raŠ vhodn® podmienky pre kvalitn¼ vedeckovĨskumn¼ a vĨchovno-

vzdel§vaciu ļinnosŠ  a to v s¼lade so vġeobecne akceptovanĨmi spoloļenskĨmi 

etickĨmi princ²pmi a hodnotami, kŎ¼ļovĨmi hodnotami ako aj z§konmi Slovenskej 

republiky. 

 

4. Vedenie  m§ garantovaŠ rovnosŠ pr²leģitost² vġetkĨm uļiteŎom, zamestnancom a 

ġtudentom a hodnotiŠ ich objekt²vne na z§klade predloģenĨch vĨstupov. 

 

5. Vedenie  m§  vytv§raŠ  motivaļn® a s¼Šaģiv® pracovn®  prostredie,  ktor®  reflektuje 

platn® z§kony  a normy . Pokyny a poģiadavky vedenia nem¹ģu odporovaŠ pr§vnym 

a  etickĨm norm§m a tieģ norm§m v tomto K·dexe. 

  

6. UļiteŎ  m§ reġpektovaŠ dohody prijat® veden²m a zodpovedne ich realizovaŠ. Vedenie 

a vysokoġkolsk² uļitelia podporuj¼ kolegi§lne vzŠahy a snaģia sa o vz§jomn¼ 

spolupr§cu aj napriek rozdielnym n§zorom. Udrģiavaj¼ korektn® vzŠahy zaloģen® na 

vz§jomnej ¼cte, reġpekte a spravodlivosti. 

 

7. Vedenie  reġpektuje nariadenia rektora a Spr§vnej rady, avġak m§ pr§vo vyjadriŠ svoj 

n§zor  na ich poģiadavky  zodpovedaj¼cim sp¹sobom. 

 

8. Vedenie zabezpeļuje v zmysle platnej legislat²vy ochranu zdravia zamestnancov a 

ġtudentov  

 

Ļl. 2 

ETICK£ SPRĆVANIE VYSOKOĠKOLSK£HO UĻITEōA 

 

1. UļiteŎ  m§ konaŠ podŎa pokynov vedenia  a v s¼lade s jeho poģiadavkami, ktor®  nesm¼ 

odporovaŠ pr§vnym a vġeobecne ģiaducim etickĨm norm§m a tieģ norm§m v tomto 

k·dexe. UļiteŎ  m§ reġpektovaŠ dohody prijat® veden²m  a zodpovedne ich realizovaŠ. 

Nezasahuje do kompetenci² vedenia, avġak m§ pr§vo vyjadriŠ svoj n§zor  na poģiadavky 

vedenia zodpovedaj¼cim sp¹sobom. 

 

2. UļiteŎ m§ ¼ctu k svojmu povolaniu, d¹sledne a zodpovedne ho vykon§va a uvedomuje 

si  profesijn¼ spoluzodpovednosŠ za gener§ciu, ktor¼ vychov§va a vzdel§va. 
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3. UļiteŎ  m§ povinnosŠ konaŠ v s¼lade s pr§vnymi normami platnĨmi v Slovenskej 

republike, dodrģiavaŠ Đstavu Slovenskej republiky a riadiŠ sa z§vªznĨmi pracovnĨmi  

predpismi. M§ rovnak® politick®, soci§lne a ekonomick® pr§va garantovan® Đstavou SR 

ako ostatn² ļlenovia spoloļnosti. Reġpektuje tieto pr§va a slobody  aj u inĨch. M§ n§rok 

na ochranu svojich pr§v.  

 

4. UļiteŎ  sa akt²vne zap§ja do akademickej verejnej diskusie. Rozv²ja svoj vednĨ odbor v 

s¼lade s etikou  vedy.  Vo  svojej  pr§ci  je  cieŎavedomĨ,  d¹slednĨ  a  ļestnĨ.  Odmieta  

plagi§torstvo  a prezentuje vĨsledky vedeckovĨskumnej ļinnosti, ktorej je s§m autorom 

alebo spoluautorom na z§klade identifikovateŎn®ho podielu na dosiahnutĨch 

vĨsledkoch. VĨsledky z²skan® v pedagogickej, vĨskumnej, odbornej, a ostatnej 

ļinnosti, ktor® vznikli na p¹de vlastnej vysokej ġkoly bude chr§niŠ pred zneuģit²m a 

neposkytne ich tret²m osob§m bez n§leģitej ochrany duġevn®ho, pr²padne aj hmotn®ho 

vlastn²ctva. 

 

5. Vedeck¼ hodnosŠ dosahuje podŎa stanovenĨch pravidiel, nepodv§dza, neopisuje bez 

udania zdroja, nevyd§va cudzie n§zory za svoje, neporuġuje autorsk® pr§va. V pr²pade 

opªtovn®ho publikovania svojich vĨsledkov, t¼to skutoļnosŠ uvedie aj v pr§ci, cituje 

svoju predch§dzaj¼cu pr§cu. 

 

6. Vo vzŠahoch k dom§cej  i zahraniļnej  vedeckej  a pedagogickej  komunite  sa spr§va 

korektne, uzn§va  pravidl§  autorsk®ho  pr§va  a duġevn®ho  vlastn²ctva  a db§  na  meno  

vysokej ġkoly, ktor¼ reprezentuje. 

 

7. UļiteŎ  sa zodpovedne pripravuje na vĨuļbu s cieŎom odovzdaŠ kvalitn® inform§cie a 

v snahe vykon§vaŠ svoje povolanie ļo najlepġie. Jeho inform§cie tĨkaj¼ce sa 

vzdel§vania s¼ objekt²vne, pravdiv® a jasn®.  

 

8. UļiteŎ nepoģaduje od ġtudentov vedomosti a inform§cie nad r§mec tĨch, ktor® s¼ 

vymedzen® v informaļnĨch listoch predmetu a tieģ nepoģaduje inform§cie, ktor® poļas 

vĨuļby neboli predmetom vzdel§vania.  

 

9. Predmetom hodnotenia ġtudenta s¼ jeho uļebn® vĨsledky, osvojen® kompetencie ako aj 

usilovnosŠ, osobnostnĨ rast, reġpektovanie pr§v inĨch os¹b, ochota spolupracovaŠ. 

Hodnotenie uļiteŎa sl¼ģi ako prostriedok pozit²vnej podpory zdrav®ho rozvoja 

osobnosti ġtudenta.  
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10. Na hodiny chod² pravidelne a naļas,  vĨuļbu organizuje tak, aby sa prediġlo nesplneniu 

vopred stanovenĨch cieŎov. 

 

11. KorektnosŠ, ļestnosŠ, spravodlivosŠ, profesion§lny vzŠah a vz§jomn® uznanie pr§v 

a povinnost² s¼ z§kladnĨmi  faktormi  dobrĨch vzŠahov vysokoġkolsk®ho uļiteŎa a 

ġtudenta.  UļiteŎ sa voļi ġtudentovi spr§va tolerantne  a  ¼ctivo,  nepodceŔuje  a  

nezosmieġŔuje  ho,  nevyhr§ģa  sa  mu, nezastraġuje a nevydiera ho a ¼myselne 

nevystavuje rozpakom.  Zakazuje sa ak§koŎvek forma ġikanovania a prejavy spr§vania, 

ako s¼ ohov§ranie, vĨsmech, izol§cia, zadrģanie d¹leģitĨch inform§ci², nadmern§ 

kritika.  

 

12. UļiteŎ nem§ z§merne sp¹sobiŠ ġtudentovi fyzick¼, soci§lnu, psychick¼, mor§lnu a in¼ 

ujmu. Nem§ podporovaŠ a z¼ļastŔovaŠ sa na takĨch aktivit§ch,  ktor® ¼myselne 

poġkodzuj¼,  alebo obmedzuj¼ jeho zdravĨ vĨvin, slobodu a pr§va. Ak m§ podozrenie 

z tak®hoto konania, ihneŅ informuje nadriadenĨch.  

 

13. UļiteŎ akceptuje inakosŠ ġtudentov, reġpektuje ich n§zory, politick¼ pr²sluġnosŠ 

a n§boģensk® presvedļenie (pokiaŎ neobmedzuj¼ pr§va inĨch) s cieŎom vytvoriŠ 

hum§nne,  tolerantn® a na vz§jomnej  ¼cte  zaloģen®  medziŎudsk®  vzŠahy.  Odmieta  a  

netoleruje  prejavy  diskrimin§cie (podŎa veku, rasy, pohlavia, etnicity, sexu§lnej 

orient§cie, zdravotn®ho postihnutia a i.).  

 

14. Sexu§lne  obŠaģovanie  na  akademickej  p¹de  je  neetick®,  ned¹stojn®  a  neģiaduce. 

UļiteŎ  nerozpr§va  nesluġn®,  dvojzmyseln®  a  ur§ģaj¼ce  vtipy,  zdrģiava  sa  

sexu§lnych  nar§ģok  a fyzick®ho obŠaģovania vr§tane obŠaģovania so sexu§lnym 

podt·nom. Sexu§lne obŠaģovanie je poruġen²m z§kona, nar¼ġa ochranu osobnosti, 

zasahuje do jej s¼kromia, poruġuje Ŏudsk® pr§va, Ŏudsk¼ d¹stojnosŠ a sp¹sobuje 

osobnosti mor§lnu ujmu. UļiteŎ  m§ byŠ schopnĨ sebareflexie, pravidelne hodnot² svoje 

konanie, pr²padn® chyby prizn§va, napr§va a nesie za ne zodpovednosŠ. M§ si 

uvedomovaŠ d¹sledky svojich rozhodnut². 

 

15. UļiteŎ  nem§ zneuģ²vaŠ inform§cie o ġt¼diu, rodine a zdrav² ġtudenta (ani po ukonļen² 

pracovn®ho pomeru). 

 

16. UļiteŎ o svojich mimopracovnĨch aktivit§ch, ktor® m¹ģu sp¹sobiŠ konflikt z§ujmov, 

vopred informuje vedenie (ġkoly, fakulty) 
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17. Udrģiava p²somn® ļi elektronick® z§znamy v s¼lade so z§konom o ochrane osobnĨch 

¼dajov. 

 

Ļl. 3 

ETICK£ SPRĆVANIE VO VZşAHU KU ĠTUDENTOM 

 

1. UļiteŎ   m§ vn²maŠ kaģd®ho ġtudenta ako jedineļn¼ a auton·mnu bytosŠ a osobnosŠ hodn¼ 

¼cty a reġpektu. V§ģi  si  kaģd®ho ġtudenta,  reġpektuje a podporuje jeho d¹stojnosŠ a 

integritu. Pozn§ pr§va a opr§vnen® potreby ġtudenta s¼visiace s jeho ġt¼diom (resp. 

ġtudijnĨm pl§nom).  Pr§va reġpektuje a v plnej  miere ich chr§ni,  pokiaŎ ġtudent 

uplatŔovan²m svojich pr§v neobmedzuje pr§va inĨch.  

 

2. KorektnosŠ, ļestnosŠ, spravodlivosŠ, profesion§lny vzŠah a vz§jomn® uznanie pr§v 

a povinnost² s¼ z§kladnĨmi  faktormi  dobrĨch vzŠahov vysokoġkolsk®ho uļiteŎa a ġtudenta.   

 

3. UļiteŎ  podporuje pozit²vny osobnostnĨ, kognit²vny i  mor§lny vĨvoj ġtudentov. Obozretne 

a s rozvahou vyber§  a  vyuģ²va met·dy v oblasti  vzdel§vania  a vedeck®ho 

p¹sobenia/odborn®ho vedenia tak, aby ġtudentovi neuġkodil. V pr²pade ne¼myseln®ho 

poġkodenia sa snaģ² negat²vne d¹sledky minimalizovaŠ na z§klade vz§jomnej dohody so 

ġtudentom.  

 

4. UļiteŎ hodnot² ġtudentov spravodlivo a objekt²vne a nezasahuje do hodnotenia ġtudentov 

inĨm kolegom. Ġtudent zodpovedne vyuģ²va pr§vo na otvoren¼ a ¼ctiv¼ konzult§ciu s 

vyuļuj¼cim, pr²padne ġkoliteŎom. 

 

5. UļiteŎ  m§ pr§vo upozorniŠ  ġtudenta na dodrģiavanie z§sad spoloļenskej etikety. 

 

Ļl. 4 

INTERPERSONĆLNE VZşAHY 

 

1. VzŠahy medzi  zamestnancami  vysokej ġkoly s¼ zaloģen® na vz§jomnej ¼cte a 

tolerancii. Vyģaduje sa vz§jomn® uznanie pr§v a povinnost², reġpektovanie n§zoru, 

politickej pr²sluġnosti a n§boģensk®ho presvedļenia (pokiaŎ sa neobmedzuj¼ pr§va 
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inĨch). Netoleruj¼ sa prejavy diskrimin§cie (podŎa veku, rasy, pohlavia, etnicity, 

sexu§lnej orient§cie, zdravotn®ho postihnutia a i.). 

  

2. UļiteŎ  sa snaģ² o vytv§ranie kolegi§lnych a korektnĨch vzŠahov. Pri rieġen² pracovnĨch 

a vedeckĨch  ¼loh prejavuje ochotu konzultovaŠ, spolupracovaŠ, poradiŠ ï pokiaŎ je o 

to poģiadanĨ. 

   

3. UļiteŎ  odmieta ¼myseln® ġkodenie druh®mu kolegovi ï ohov§ran²m, osoļovan²m, 

intrigami a r¹znymi n§tlakovĨmi formami. Z§kladom rozhodovania, konania 

a spr§vania vysokoġkolsk®ho uļiteŎa je princ²p hum§nnosti, ¼cty, Ŏudskej d¹stojnosti, 

mor§lneho pr§va, spravodlivosti a zodpovednosti.  

  

4. UļiteŎ by nemal zosmieġŔovaŠ kolegu pred ġtudentmi a vyjadrovaŠ sa k jeho osobe,  

sp¹sobu a met·dam uļenia. Ġ²renie neoverenĨch inform§ci², ktor® je predpokladom 

ohov§rania, je neģiaduce. Korektn§ a konġtrukt²vna kritika je vġak opodstatnen§ na 

z§klade objekt²vnych a merateŎnĨch vĨsledkov pr§ce.  

 

5. K pos¼deniu predloģenĨch pr§c, resp. vĨsledkov pr§ce kolegov (v pr²pade 

kvalifikaļn®ho  postupu alebo pri recenzovan² monografie, ġt¼die, zborn²ka, uļebnice 

atŅ.) pristupuje objekt²vne a ļestne, s vysokou mierou profesionality, odbornosti 

a diskr®tnosti.  

Ļl. 5 

KLIENTELIZMUS A ĐPLATKY  

 

1. Klientelizmus a ¼platky zabraŔuj¼ efekt²vnemu vzdel§vaniu a naruġuj¼ autoritu, resp. 

status akademickej p¹dy ako nez§vislej a objekt²vnej inġtit¼cie. Korupļn® spr§vanie 

vysokoġkolsk®ho uļiteŎa je povaģovan® za poruġenie Etick®ho k·dexu. UļiteŎ 

neprij²ma, ned§va ¼platok, nepodporuje a neġ²ri korupciu a jej r¹zne formy. Zdrģiava sa 

konania, ktor® by mohlo viesŠ ku korupcii a konfliktu z§ujmov. Na akĨkoŎvek skutoļnĨ 

alebo moģnĨ konflikt z§ujmov je povinnĨ bezodkladne upozorniŠ svojho nadriaden®ho. 

  

2. UļiteŎ ani in² zamestnanci vysokej ġkoly neprij²maj¼ od svojich klientov/ġtudentov  

ģiadne dary, vĨhody ļi protisluģby s cieŎom ovplyvniŠ ġtudijn® vĨsledky a hodnotenie. 

UvedenĨ sp¹sob osobn®ho profitu vysokoġkolsk®ho uļiteŎa je povaģovanĨ za neetick® 

spr§vanie a oslabuje d¹veru verejnosti voļi hodnot§m vysokej ġkoly a poġkodzuje jej 

dobr® meno.   
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3. UļiteŎ  sa nem¹ģe ocitn¼Š v postaven², v ktorom by bol zaviazanĨ odplatiŠ preuk§zan¼ 

sluģbu alebo ak¼koŎvek in¼ pon¼kan¼ vĨhodu, pretoģe by sa naruġila nestrannosŠ a 

objektivita jeho konania a rozhodovania. Predv²da tak®to situ§cie a vyhĨba sa im. 

Nepon¼ka a neposkytuje ģiadnu vĨhodu spojen¼ so svoj²m postaven²m.  

  

4. UļiteŎ odmieta  klientelizmus.  

 

5. Politick§ pr²sluġnosŠ nem§ ovplyvŔovaŠ pracovn® rozhodnutia a konania 

vysokoġkolsk®ho uļiteŎa vo vzŠahu ku kolegom, manaģmentu, ostatnĨm zamestnancom 

a ġtudentom.  Kaģd® svoje rozhodnutie a konanie vie zd¹vodniŠ a zverejniŠ.  

  

6. UļiteŎ  nem§ zneuģ²vaŠ majetok vysokej ġkoly  na vlastn® ¼ļely.  

 

Ļl. 6 

 

VYSTUPOVANIE VYSOKOĠKOLSK£HO UĻITEōA NA VEREJNOSTI 

 

1. Spr§vanie sa vysokoġkolsk®ho uļiteŎa mimo pracoviska m§ byŠ zodpovedn® a 

adekv§tne v§ģnosti statusu vysokoġkolsk®ho uļiteŎa.  

 

2. Verb§lna aj neverb§lna komunik§cia vysokoġkolsk®ho uļiteŎa je zdvoril§ a d¹stojn§. 

Nepouģ²va vulg§rne slov§, gest§, ovl§da negat²vne em·cie, nie je agres²vny a nesluġnĨ 

voļi inĨm. Na verejnosti sa UļiteŎ prezentuje sluġne a kultivovane reprezentuje v§ģnosŠ 

pracovn®ho postavenia na akademickej p¹de.  M§ sa spr§vaŠ a konaŠ ako d¹veryhodn§ 

osobnosŠ.  

 

3. UļiteŎ  sa zdrģiava fajļenia a poģ²vania alkoholu na akademickej p¹de, nepon¼ka 

kolegom a ġtudentom alkohol. Pr²tomnosŠ vysokoġkolsk®ho uļiteŎa pod vplyvom 

alkoholu a inĨch n§vykovĨch l§tok vo vyuļovacom procese sa povaģuje za poruġenie 

Etick®ho k·dexu.  

4. Ak UļiteŎ  prezentuje n§zor verejne alebo komentuje verejn® ot§zky tĨkaj¼ce sa 

spoloļensk®ho ģivota, m§ vyhl§siŠ, ģe je to vĨluļne jeho osobnĨ, pr²padne odbornĨ 
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n§zor a nie postoj vysokej ġkoly. Ak uļiteŎ  zverejn² svoj n§zor v m®di§ch, ide len 

o vyjadrenie jeho n§zoru a postoja, nie n§zoru vysokej ġkoly. Ofici§lne stanovisk§  

prezentuje predseda Spr§vnej rady, rektor,  dekan alebo osoba nimi poveren§.   

 

5. UļiteŎ nepouģ²va meno vysokej ġkoly na osobn® reklamn® a propagaļn® ¼ļely s 

vĨnimkou pr²padov, ktor® priamo s¼visia s vysokou ġkolou. Neidentifikuje sa ako 

zamestnanec ġkoly vo verejnej reklame bez predch§dzaj¼ceho s¼hlasu vedenia.  UļiteŎ 

dodrģiava pravidl§ spoloļenskej etikety.  

 

Ļl. 8 

VZşAHY S KONKURENCIOU 

S¼kromn§ Vysok§ ġkola Danubius reġpektuje konkurenļn® prostredie v r§mci vzdel§vacieho 

priestoru ako s¼ļasŠ zdrav®ho konkurenļn®ho prostredia, ktor® je potrebn® na to, aby mohla 

ļestne a ¼speġne ļeliŠ jeho vĨzvam. Voļi konkurencii sa spr§va korektne a v s¼lade s dobrĨmi 

mravmi. 

Ļl. 9 

 INTEGRITA  VEDY 

 

Uļitelia a vedeck² pracovn²ci VĠD  dodrģiavaj¼ tieto z§sady integrity vedy: 

Å SpoŎahlivosŠ pri zabezpeļovan² kvality vĨskumu, ktor§ sa odr§ģa v  n§vrhu jeho koncepcie, 

metodol·gii, analĨzach a vo vyuģ²van² zdrojov. 

Å ĻestnosŠ pri vĨvoji, vykon§van², posudzovan², pod§van² spr§v a komunik§cii vĨskumu 

transparentnĨm, poctivĨm, ¼plnĨm a nestrannĨm sp¹sobom. 

Å Reġpektovanie kolegov, ¼ļastn²kov vĨskumu, spoloļnosti, ekosyst®mov, kult¼rneho 

dediļstva a ģivotn®ho prostredia. 

Å  ZodpovednosŠ za vĨskum od prvotnej myġlienky aģ po jeho publikovanie, za jeho riadenie 

a organiz§ciu, odborn¼ pr²pravu, dohŎad a odborn® vedenie a za ġirġie d¹sledky vĨskumu. 

Je veŎmi d¹leģit®, aby si vedeck² pracovn²ci VĠD osvojili vedomosti, met·dy a etick® pravidl§, 

ktor® sa tĨkaj¼ ich odboru. Nedodrģanie spr§vnej vĨskumnej praxe je poruġen²m pracovnĨch 

povinnost². Poġkodzuj¼ sa tĨm vĨskumn® procesy, nar¼ġaj¼ sa vzŠahy medzi vedeckĨmi 

pracovn²kmi, podkop§va sa d¹vera vo vĨskume a jeho d¹veryhodnosŠ, doch§dza k plytvaniu 



60 
 

zdrojmi, a objekty vĨskumu, pouģ²vatelia, spoloļnosŠ a ģivotn® prostredie m¹ģu byŠ vystaven² 

zbytoļnej ujme. 

 

 

Ļl. 10 

PORUĠOVANIE ETICKħCH PRAVIDIEL VħSKUMU  

A IN£ NEPRIJATEōN£ PRAKTIKY 

 

 

Za poruġenie etickĨch pravidiel vĨskumu sa zvyļajne poklad§ fabrik§cia, falġovanie alebo 

plagi§torstvo pri navrhovan², vykon§van² alebo posudzovan² vĨskumu alebo pri pod§van² spr§v 

o vĨsledkoch vĨskumu: 

Å Fabrik§cia je vytv§ranie vymyslenĨch vĨsledkov a ich zaznamen§vanie tak, ako keby boli 

skutoļn®. 

Å Falġovanie je manipul§cia s vĨskumnĨm materi§lom, zariadeniami alebo procesmi, alebo 

neopodstatnen§ zmena, vynechanie alebo vypustenie d§t alebo vĨsledkov. 

Å Plagi§torstvo je pouģitie pr§ce a myġlienok inĨch Ŏud² bez uvedenia riadneho odkazu na 

p¹vodnĨ zdroj, ļ²m sa poruġuj¼ pr§va p¹vodn®ho autora alebo autorov k vĨsledkom ich tvorivej 

duġevnej ļinnosti.  

Tieto tri formy poruġenia sa povaģuj¼ za mimoriadne z§vaģn®, pretoģe skresŎuj¼ vĨsledok 

vĨskumu. Existuj¼ aj Ņalġie poruġenia spr§vnej vĨskumnej praxe, ktor®  poġkodzuj¼ integritu 

vĨskumn®ho procesu alebo vĨskumnĨch pracovn²kov. Okrem priameho poruġovania spr§vnej 

vĨskumnej praxe uveden®ho v tomto k·dexe Ņalġie pr²klady neprijateŎnĨch prakt²k zahŘŔaj¼, 

ale nie s¼ obmedzen® na: 

Å Manipul§ciu s autorstvom alebo znevaģovanie ¼lohy ostatnĨch vĨskumnĨch pracovn²kov v 

publik§ci§ch. 

Å Opªtovn® publikovanie podstatnĨch ļast² z vlastnĨch skorġ²ch publik§ci² vr§tane prekladov 

bez riadneho uvedenia alebo citovania origin§lu (tzv. autoplagi§torstvo). 

Å Selekt²vne citovanie s ¼myslom podporiŠ vlastn® zistenia alebo vyhovieŠ redaktorom, 

recenzentom ļi kolegom. 

Å Neposkytnutie vĨsledkov vĨskumu. 

Å Ohrozovanie nez§vislosti vĨskumn®ho procesu alebo oznamovania jeho vĨsledkov zaujatĨm 

sp¹sobom v prospech financovateŎov/podporovateŎov vĨskumu. 
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Å Bezd¹vodn® rozġirovanie bibliografie. 

Å ZlovoŎn® obvinenie vĨskumn®ho pracovn²ka z poruġenia etickĨch alebo inĨch pravidiel 

vĨskumu. 

Å SkresŎovanie vĨsledkov vĨskumu. 

Å Zveliļovanie vĨznamu a praktick®ho uplatnenia vĨsledkov vĨskumu. 

Å Zdrģiavanie alebo neprimeran® br§nenie v pr§ci inĨch vĨskumnĨch pracovn²kov. 

Å Zneuģ²vanie sluģobn®ho veku na poruġovanie integrity vĨskumu. 

Å Ignorovanie ¼dajn®ho poruġovania integrity vĨskumu alebo utajovanie nevhodnĨch reakci² 

na poruġenie etickĨch a inĨch pravidiel vĨskumu. 

Å Zakladanie alebo podpora ļasopisov, ktor® podkop§vaj¼ kontrolu kvality vĨskumu (tzv. 

pred§torsk® ļasopisy).  

Najz§vaģnejġie formy neprijateŎnĨch prakt²k sa sankcionuj¼. Treba vġak vynaloģiŠ vġetko 

¼silie, aby sa im predch§dzalo, odr§dzalo sa od nich a boli ukonļen®, a to prostredn²ctvom 

odbornej vĨchovy, dozoru a vedenia, a prostredn²ctvom rozvoja pozit²vneho a stimuluj¼ceho 

vĨskumn®ho prostredia. 

 

 

ĻL. 11 

 

RIEĠENIE PORUĠENIA A OBVINENIA Z PORUĠENIA ETICKħCH PRAVIDIEL 

VħSKUMU 

 

 

N§rodn® alebo inġtitucion§lne usmernenia sa l²ġia v tom, ako sa v r¹znych krajin§ch rieġi 

poruġovanie spr§vnej vĨskumnej praxe alebo obvinenia z poruġenia etickĨch pravidiel 

vĨskumu. Vģdy je vġak v z§ujme spoloļnosti a akademickej obce, aby sa poruġovanie rieġilo 

d¹sledne a transparentne. Kaģd® vyġetrovanie sa mus² opieraŠ o nasleduj¼ce z§sady. 

Integrita  

Å Vyġetrovanie sa vykon§va spravodlivo, komplexne a ¼ļelne, s najvyġġou moģnou mierou 

presnosti, objekt²vnosti a d¹kladnosti. 

Å Đļastn²ci konania ozn§mia akĨkoŎvek konflikt z§ujmov, ktorĨ m¹ģe poļas vyġetrovania 

vznikn¼Š. 

Å Prijm¼ sa opatrenia, ktor® zabezpeļia, aby sa v r§mci vyġetrovania dospelo k z§verom. 

Å Vyġetrovanie sa vykon§va d¹verne s cieŎom chr§niŠ z¼ļastnen® osoby. 

Å Inġtit¼cie poļas vyġetrovania chr§nia pr§va oznamovateŎov a zabezpeļia, aby ich profesijn§ 

bud¼cnosŠ nebola ohrozen§. 
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Å Smernice na rieġenie poruġenia spr§vnej vĨskumnej praxe s¼ verejne dostupn® a pr²stupn®, 

aby sa zabezpeļila ich transparentnosŠ a jednotnosŠ. 

SpravodlivosŠ 

Å Vyġetrovania sa vykon§vaj¼ riadne a spravodlivo voļi vġetkĨm stran§m. 

Å Osob§m obvinenĨm z poruġenia etickĨch pravidiel vĨskumu sa ozn§mia podrobnosti  

obvinenia a umoģn² sa im spravodliv® konanie, v ktorom m¹ģu reagovaŠ a predloģiŠ d¹kazy. 

Å Voļi osob§m, ktorĨm sa potvrdia obvinenia z poruġenia etickĨch pravidiel vĨskumu, sa prijm¼ 

opatrenia ¼mern® z§vaģnosti ich konania. 

Å Ak s¼ vĨskumn² pracovn²ci zbaven² obvinenia, prijm¼ sa primeran® n§pravn® opatrenia. 

Å Kaģd§ osoba obvinen§ z poruġenia etickĨch pravidiel vĨskumu sa povaģuje za nevinn¼, pokiaŎ 

sa nepreuk§ģe opak. 

 

 

Ļl. 12 

ZĆVEREĻN£ USTANOVENIE 

PREHLĆSENIE  

 

Pravidelnou kontrolou plnenia Etick®ho k·dexu a integrity vedy pri komplexnom hodnoten² 

pracovn®ho vĨkonu chc¼ uļitelia, vĨskumn² pracovn²ci a in² zamestnanci  VĠD docieliŠ, aby 

sa jeho  plnenie stalo prirodzenou s¼ļasŠou  spr§vania a aby sa takĨmto sp¹sobom 

reprezentovala s¼kromn§ Vysok§ ġkola Danubius ako vĨznamn§ inġtit¼cia vzdelanosti, vedy a 

kult¼ry n§roda.  

 

EtickĨ k·dex a integrita vedy  VĠD bol  prijatĨ a schv§lenĨ na zasadnut² Akademick®ho sen§tu 

VĠD dŔa  16. 4.2021 a vych§dza princ²pov dokumentu Magna Chartum Universitatum (marec 

2020) a Eur·pskeho k·dexu etiky a integrity vĨskumu. 

 

 

 

 

doc.  PhDr. J§n Kr§lik, PhD.                                        Prof. Ing. Peter Plavļan, PhD. 

       predseda AS VĠD                                                                rektor  VĠD 
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PREAMBULA  

 

Ġtudenti Vysokej ġkoly Danubius, s¼  kolekt²vne a individu§lne zodpovedn² za udrģiavanie 

akademickej integrity  vysokej ġkoly.. Tento etickĨ k·dex upravuje akademick® spr§vanie 

kaģd®ho ġtudenta a bude sa aplikovaŠ pri riaden² a rozhodovan² o vġetkĨch z§leģitostiach 

akademick®ho spr§vania ġtudentov v rozsahu Etick®ho k·dexu VĠD a inĨch pr§vnych noriem, 

ktor®  vyjadruj¼ z§kladn® mravn® poģiadavky na ġtudentov VĠD  v zhode s Đstavou SR, so 

Z§konom ļ. 131/2002 Z. z. o vysokĨch ġkol§ch v znen² neskorġ²ch zmien a doplnkov, v s¼lade 

so Ġtat¼tom VĠD a Ņalġ²mi predpismi, ktor® maj¼ vzŠah ku ġt¼diu na VĠD. 

Ġtudenti  vysokej ġkoly s¼ povinn² spr§vaŠ sa sp¹sobom zodpovedaj¼cim jej poslaniu,  ako 

inġtit¼cie vysokoġkolsk®ho vzdel§vania. Ġtudenti s¼ povinn² zdrģaŠ sa konania, o ktorom vedia,  

ģe by mohlo naruġiŠ  akademick¼ integritu VĠD. Ļinnosti, ktor® sa m¹ģu povaģovaŠ za 

prijateŎn® alebo normat²vne mimo VĠD, nie s¼ nevyhnutne prijateŎn® pre VĠD a nesm¼ 

zasahovaŠ do celkov®ho akademick®ho spr§vania. So vġetkĨmi ġtudentmi sa bude zaobch§dzaŠ 

rovnako. Tento etickĨ k·dex m¹ģe byŠ   revidovanĨ a aktualizovanĨ. 

 

 

Ļl§nok 1 

Pr§va ġtudenta 

 

 

1.1 Rovnak§ pr²leģitosŠ vo vzdel§van² 

 

KaģdĨ ġtudent m§ pr§vo na to, aby nebol diskriminovanĨ na z§klade rasy, n§boģenstva, 

etnick®ho p¹vodu, politickej pr²sluġnosti, veku, pohlavia, zdravotn®ho postihnutia alebo 

sexu§lnej orient§cie. 

 

1.2. Akademick§ sloboda 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo na slobodu prejavu, na slobodu zhromaģŅovania a zdruģovania, pokiaŎ 

vĨkon tĨchto slob¹d nezasahuje do efekt²vneho priebehu vyuļovania,  a je v s¼lade s politikami 

VĠD  a reġpektovanie pr§v ostatnĨch. 

 

Ġtudent nevyuģiva akademick¼ p¹du na uplatŔovanie z§ujmov politickĨch str§n a hnut². 

 

1.3. Vzdel§vac² proces a hodnotenie 
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Aj keŅ s¼ ġtudenti povinn² poznaŠ liter§rne zdroje odpor¼ļan® uļiteŎom, m¹ģu si tieģ slobodne 

vyhradiŠ a konġtrukt²vne vyjadriŠ osobnĨ ¼sudok. taktieģ m¹ģu konġtrukt²vnym sp¹sobom 

predkladaŠ n§vrhy tĨkaj¼ce sa rev²zi² a zlepġovania vzdel§vac²ch procesov. 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo na to, aby boli informovan² o krit®ri§ch klasifik§cie a na spravodliv® 

hodnotenie vyuļuj¼cim, ako aj pr§vo odvolaŠ sa proti zn§mke na z§klade matematickej chyby 

alebo nespr§vneho pouģitia krit®ri² na klasifik§ciu.  

 

1.4. Ochrana osobnĨch ¼dajov 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo na ochranu pred neopr§vnenĨm zverejnen²m osobnĨch ¼dajov (viŅ 

dokument  Inform§cie o sprac¼van²  osobnĨch ¼dajov na VĠD). 

 

1.5. Ġtudentsk® organiz§cie 

 

Ġtudenti m¹ģu slobodne organizovaŠ a prid§vaŠ sa k ġtudentskĨm organiz§ci§m na podporu 

svojich spoloļnĨch z§ujmov v r§mci ġtudentskej rady.  

 

Uzn§vanĨm ġtudentskĨm organiz§ci§m sa m¹ģe udeliŠ privil®gium vyuģ²vaŠ dostupn® budovy, 

zariadenia a sluģby vysokej ġkoly v s¼lade s administrat²vnymi politikami a postupmi VĠD. 

 

1.6. Sloboda pred obŠaģovan²m 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo na slobodu pred akĨmkoŎvek obŠaģovan²m zo strany ktor®hokoŎvek ļlena 

akademickej obce. 

 

1.7. SpravodlivĨ proces 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo na riadny proces v r§mci akejkoŎvek vysokej ġkoly, ktor§ proti nim kon§. 

Patr² sem pr§vo na vypoļutie, pr§vo na presk¼manie a rozhodnutie nestrannĨch os¹b alebo 

org§nov a pr§vo na primeran® ozn§menie. 

 

1.8. Vļasn® ozn§menie 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo na vļasn® ozn§menie disciplin§rneho konania alebo konania - ļo najsk¹r 

po zisten² poruġenia. 

 

1.9. Proces vybavovania sŠaģnost² 

 

Ġtudenti maj¼ pr§vo podaŠ sŠaģnosŠ tĨkaj¼cu sa poruġenia akĨchkoŎvek pr§v ġtudentov na 

Etick¼ komisiu  VĠD a Komisiu na vybavovanie sŠaģnosti a podnetov a to v s¼lade s jej 

postupmi. 

Ļl§nok 2 
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 Zodpovednosti a disciplin§rne opatrenia 

 

 

2.1. ZodpovednosŠ ġtudenta 

 

Je zodpovednosŠou kaģd®ho ġtudenta obozn§miŠ sa s ustanoveniami tohto K·dexu. Po z§pise 

na VĠD je kaģdĨ ġtudent povinnĨ sa obozn§miŠ s politikami kvality, internĨmi dokumentami, 

ktor® vysok§ ġkola m§ zverejnen® na svojom webovom s²dle. Podpis zmluvy o vzdel§van² sa 

povaģuje za n§leģit® ozn§menie a s¼hlas, ktorĨ si ġtudent preļ²tal, porozumel mu a s¼hlasil s 

jeho dodrģiavan²m.  

KaģdĨ ġtudent sa zdrģ² akĨchkoŎvek ļinov akademickej neļestnosti alebo inĨch ļinov, ktor® 

by mohli naruġiŠ akademick¼ integritu vysokej ġkoly. 

 

 

2.2  Poruġenie ustanoven² K·dexu a disciplin§rne opatrenia 

 

 Po zisten² poruġenia tohto K·dexu m¹ģu byŠ uloģen® nasleduj¼ce disciplin§rne opatrenia: 

 

a) ¼stne upozornenie pre ġtudenta; 

b) p²somn® upozornenie ġtudenta; 

c) predvolanie na Disciplin§rnu komisiu fakulty 

d) Etick¼ komisiu VĠD 

e) vyl¼ļenie zo ġkoly 

 

Sankcie podŎa p²sm. a) aģ c)   m¹ģe uloģiŠ s§m dekan  fakulty, alebo na n§vrh ļlena fakulty, 

zatiaŎ, ļo sankcie podŎa p²sm. d) aģ e)  m¹ģe uloģiŠ rektor vysokej ġkoly na n§vrh dekana 

fakulty. 

 

 

2.3 ZaujatosŠ 

 

Ak sa ġtudent domnieva, ģe disciplin§rne opatrenie tĨkaj¼ce sa jeho poruġenia akademickej 

bez¼honnosti alebo akademick®ho zneuģitia ¼radnej moci je nespravodliv® a zaujat® m¹ģe 

podaŠ sŠaģnosŠ na Etick¼ komisiu VĠD. Vġeobecne m¹ģe  Etick§ komisia upraviŠ opatrenie, 

iba ak bolo disciplin§rne opatrenie komisie fakulty nespr§vne alebo hrubo nespravodliv®. 

 

  

 

 

Ļl§nok 3 
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AkademickĨ podvod 

  

 

3.1 AkademickĨ podvod 

  

Je ak§koŎvek akcia alebo pokus o akciu, ktor® m¹ģu viesŠ k vytvoreniu nespravodlivej 

akademickej vĨhody pre seba sam®ho alebo nespravodlivej akademickej vĨhody alebo 

nevĨhody pre ktor®hokoŎvek in®ho ļlena alebo ļlenov akademickej  obce.  

 

3.1.1  Akademick® zneuģitie. 

 

Je kaģd® z§mern® konanie, ktor® poġkodzuje akademick¼ etiku vysokej ġkoly. Akademick® 

zneuģitie zahŘŔa: 

 

¶ odstraŔovanie, znehodnocovanie alebo z§mern® uchov§vanie kniģniļnĨch materi§lov, 

ktor® s¼ rezervovan® pre konkr®tne kurzy, od inĨch ġtudentov; 

 

¶ nepravdiv® vyhl§senia v kontexte akademickej pr§ce; 

 

¶ vymĨġŎanie alebo pozmeŔovanie inform§ci² alebo ¼dajov a ich poskytovanie ako 

legit²mnych; 

 

¶ zlyhanie ļestnej identifik§cie v s¼vislosti s akademickĨmi povinnosŠami; 

 

¶ poskytovanie nepravdivĨch alebo zav§dzaj¼cich inform§ci²  uļiteŎovi alebo in®mu 

predstaviteŎovi vysokej ġkoly; 

 

¶ nespr§vny pr²stup k majetku, ¼loh§m alebo sk¼ġkam inej osoby alebo vysokej ġkoly, 

alebo ich elektronick® zasahovanie do poļ²taļa a pod.; 

 

¶ z²skanie k·pie testu alebo ¼lohy pred jej povolen²m uļiteŎom; 

 

¶ predaj, distrib¼cia, zverejŔovanie na webovĨch str§nkach alebo zverejŔovanie 

pozn§mok z predn§ġok, let§kov, ļitateŎov, nahr§vok alebo inĨch inform§ci², ktor® 

poskytuje uļiteŎ, alebo ich pouģitie na ak®koŎvek komerļn® ¼ļely bez vĨslovn®ho 

s¼hlasu uļiteŎa; 

 

¶ falġovanie podpisu uļiteŎa na odpor¼ļaj¼com liste alebo inom dokumente; 

 

¶ predloģenie zmenen®ho prepisu zn§mok inej vysokej ġkole alebo z inej vysokej ġkoly; 

 

¶ zmena predtĨm klasifikovanej sk¼ġky alebo ¼lohy pre ¼ļely odvolania proti zn§mke  
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¶ kop²rovanie odpoved² in®ho ġtudenta na akademick® hodnotenie; 

 

¶ zdieŎanie vypracovanĨch odpoved²  k predmetu s inĨm ġtudentom poļas akademick®ho 

hodnotenia; 

 

¶ p¹sobiŠ ako n§hrada za in®ho ġtudenta alebo vyuģ²vaŠ in¼ osobu ako n§hradu poļas 

akademick®ho hodnotenia; 

 

¶ pouģitie nepovolenĨch materi§lov, alebo zariaden² (mobilov), pripravenĨch odpoved², 

p²somnĨch pozn§mok alebo skrytĨch inform§ci² poļas sk¼ġky; 

 

¶ predloģenie toho ist®ho zadania na viac ako jeden predmet; 

 

 

Ļl§nok 4 

Plagi§torstvo 

4.1 Plagi§t 

 

Plagi§torstvo spoļ²va v pouģit² slov, n§padov, n§zorov, pojmov alebo ¼dajov inej osoby bez 

n§leģit®ho uvedenia zdroja. Plagi§torstvo zahŘŔa priame pouģitie aj parafr§zovanie slov, 

myġlienok alebo konceptov in®ho ļloveka bez n§leģit®ho uvedenia zdroja. ZahŘŔa okrem in®ho: 

 

¶ kop²rovanie pas§ģ² z elektronickĨch alebo tlaļenĨch diel ostatnĨch autorov do vlastnĨch 

dom§cich ¼loh, esej², semin§rnych pr§c alebo z§vereļnĨch pr§c bez s¼hlasu autora; 

 

¶ parafr§zovanie charakteristickej alebo p¹vodnej frazeol·gie, metafory alebo in®ho 

liter§rneho zdroja  inej osoby bez povolenia autora; 

  

 

 

  doc. PhDr. J§n Kr§lik, CSc.    Prof. Ing. Peter Plavļan, CSc. 

           predseda AS VĠD                                                                rektor VĠD 
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Đvodn® ustanovenia z§sad manaģ®rstva proti korupcii  

Tieto z§sady ġpecifikuje poģiadavky a poskytuj¼ usmernenie na vytvorenie, implement§ciu, 

udrģiavanie, presk¼manie a zlepġovanie syst®mu manaģ®rstva proti korupcii. Syst®m m¹ģe byŠ 

samostatnĨ, alebo m¹ģe byŠ integrovanĨ do celkov®ho syst®mu polit²k manaģ®rstva kvality 

Vysokej ġkoly Danubius. V s¼vislosti s ļinnosŠami vysokej ġkoly sa  dokument zameriava na 

tieto oblasti: na korupciu  vykon§van¼ s¼kromnou vysokou ġkolou; na korupciu zo strany  

person§lu vysokej ġkoly konaj¼ceho v jej mene alebo v jej prospech; na korupciu zo strany 

partnerov; na korumpovanie vysokej ġkoly; na korumpovanie person§lu  vo vzŠahu k 

ļinnostiam vysokej ġkoly; na korumpovanie partnerov vecn®ho vzŠahu vysokej ġkoly vo vzŠahu 

k ļinnostiam  inĨch organiz§ci²; na priamu a nepriamu korupciu (napr²klad na ¼platok 

pon¼kanĨ alebo prijatĨ prostredn²ctvom tretej strany alebo treŠou osobou).  

Dosiahnutie tohto cieŎa je podporovan® vytv§ran²m takĨch inġtitucion§lnych, pr§vnych 

a spoloļenskĨch podmienok,  ktorĨmi s¼ odmietan® ak®koŎvek prejavy korupļn®ho spr§vania 

a kaģd® korupļn® konanie sa ¼ļinne postihuje. KŎ¼ļovĨm vĨznamom na vysokej ġkole ² je 

uplatŔovanie z§sady nulovej tolerancie korupcie. V s¼vislosti s touto z§sadou sa nesm¼ 

zŎahļovaŠ alebo prehliadaŠ ani prejavy korupļn®ho spr§vania rizik§, ktor® by mohli umoģniŠ 

vznik korupcie alebo vytvoriŠ priestor ļi pr²leģitosŠ na jej sp§chanie. Tieto z§sady obsahuj¼ aj 

prevenciu  proti moģnĨm rizik§m, ktor® sa vzŠahuje  na korupciuΦ  ½łǎŀŘȅ ǾǑŀƪ nem¹ģu 

poskytn¼Š ubezpeļenie, ģe korupcia nenastala alebo ģe sa korupcia vo vzŠahu k vysokej ġkole 

nevyskytne, pretoģe korupļn® riziko nie je moģn®  ¼plne odstr§niŠ. 

 

 

Ļl§nok 1 

CieŎ a oblasŠ platnosti 

 

Dokument  sl¼ģi ako z§vªznĨ n§vod pre vġetkĨch zamestnancov vysokej ġkoly pri realiz§cii 

procesov a  ļinnost² s cieŎom na antikorupļn® opatrenia a transparentnosŠ.   Dokument obsahuje 

podrobnĨ popis vġetkĨch prvkov protikorupļn®ho manaģ®rskeho syst®mu, resp. odvol§va sa a 

demonġtruje aplik§ciu normy ISO 37001:2019 v r§mci  vysokej ġkoly a jej s¼ļast².   

Dokument sl¼ģi ako z§vªznĨ n§vod pre vġetkĨch zamestnancov vysokej  ġkoly pri realiz§cii 

procesov a ļinnost² zameranĨch na antikorupļn® opatrenia a transparentnosŠ.   
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Hlavn¼ zodpovednosŠ za vytvorenie, udrģiavanie a zlepġovanie antikorupļn®ho syst®mu 

v r§mci vysokej ġkoly maj¼ ļlenovia vedenia vysokej ġkoly. Syst®m manaģ®rstva proti korupcii 

m§  krit®ri§ navrhnut® na identifik§ciu a vyhodnotenie korupļn®ho rizika a na jeho prevenciu,  

odhaŎovanie a spªtn¼ vªzbu. 

Z§sady protikorupļn®ho manaģmentu (Ņalej len ZPKM) s¼ zdokumentovan® najmª formou: 

¶ Pracovn®ho poriadku VĠD pre pedagogickĨch zamestnancov, odbornĨch 

zamestnancov a nepedagogickĨch zamestnancov;  

¶ Ġtat¼te VĠD 

¶ EtickĨch k·dexoch 

¶ OstatnĨmi internĨmi predpismi zdieŎaj¼cimi procesy ZPKM. 

 

Ļl§nok 2 

 

Z§sady a krit®ri§  protikorupļn®ho manaģmentu  

 

Hlavn¼ zodpovednosŠ za vytvorenie, udrģiavanie a zlepġovanie ZPKM v r§mci vysokej  ġkoly 

m§ rektor vysokej ġkoly. Plnenie tĨchto  z§sad sa  preukazuje nasledovnĨmi krit®riami:  

a) zabezpeļen²m, ģe ZPKM je vytvorenĨ, implementovanĨ, udrģiavanĨ a presk¼mavanĨ 

b) pre primeran® rieġenie riz²k korupcie,  

c) zabezpeļen²m integr§cie poģiadaviek ZPKM do vġetkĨch procesov vysokej ġkoly  

d) urļovan²m vhodnĨch a primeranĨch zdrojov na efekt²vne fungovanie ZPKM,  

e) internou a externou komunik§ciou ohŎadom protikorupļnej politiky vysokej ġkoly, 

f) zabezpeļen²m, ģe ZPKM je vhodne navrhnutĨ na dosahovanie cieŎov, 

g) riaden²m a podporovan²m person§lu podieŎaj¼com sa na efekt²vnosti ZPKM, 

h) propagovan²m kult¼ry proti korupcii v r§mci vysokej ġkoly a jej s¼ļast², 

i) propagovan²m potreby neust§leho zlepġovania ZPKM 

j) umoģŔovan²m pod§vania n§vrhov na zlepġenie zo strany zamestnancov  vysokej ġkoly, 

k) podnecovan²m pouģ²vania postupov o podozren² a skutoļnej korupcii, 

l) zabezpeļen²m, ģe ģiadna osoba nebude ļeliŠ hrozb§m, diskrimin§cii, alebo 

disciplin§rnemu konaniu z d¹vodu nahl§senia poruġenia alebo podozrenia z poruġenia 

politiky ġkoly proti korupcii alebo z d¹vodu odmietnutia zapojiŠ sa do korupcie. 

 

Ļl§nok 3 

 

Komunik§cia protikorupļnej politiky a protikorupļn®ho manaģ®rskeho syst®mu 
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Vedenie vysokej ġkoly  schv§len²m Politiky kvality prijalo z§vªzky aj v oblasti podpory 

protikorupļnej  politiky a   ZPKM. 

S politikou  ZPKM  s¼ oboznamovan² vġetci zamestnanci ġkoly, ktor² svojim podpisom 

deklaruj¼ porozumenie a akcept§ciu voļi tejto Politike.   

Intern§ komunik§cia o protikorupļnom spr§van² prebieha predovġetkĨm: 

¶ na pracovnĨch porad§ch (na ¼rovni vedenia ġkoly a fak¼lt 

¶ zverejnen²m inform§ci² o ZPKM a jeho zmen§ch, 

¶ presk¼mavan²m  ZPKM 1x roļne, 

¶ analĨzou korupļnĨch riz²k, 

¶ plnen²m opatren² z internĨch auditov.  

Extern§ komunik§cia sa vykon§va v legislat²vne vymedzenĨch r§mcoch napr.: 

¶ zverejŔovan²m inform§ci² o ZPKM na webovom s²dle vysokej ġkoly,  

¶ zverejnen²m zoznamu prijatĨch darov, 

¶ informovan²m o z§kaze prij²maŠ dary zo strany zainteresovanĨch str§n. 

 

Ļl§nok 4 

Faktory ovplyvŔuj¼ce realiz§ciu protikorupļnej politiky   
 

Z§kladn® faktory, ktor® m¹ģu pom¹cŠ pri realiz§cii  ZPKM vysokej ġkoly alebo ohroziŠ jej 

¼speġnosŠ boli identifikovan® pouģit²m  SWOT analĨzy. Ako d¹kaznĨ z§klad sa pouģili 

vĨsledky pos¼denia korupļnĨch riz²k, ktor® boli identifikovan® pre cel¼ vysok¼ ġkolu:  

 

SILN£ STRĆNKY 

faktory, ktor® maj¼ priaznivĨ vplyv na realiz§ciu  ZPKM 

¶ prejaven§ v¹Ŏa bojovaŠ proti korupcii a zniģovaŠ korupļn® rizik§; 

¶ pilotn® zavedenie syst®mu manaģ®rstva proti korupcii podŎa normy ISO 37001 na 

vysok¼ ġkolu; 

¶ zavedenie syst®mu manaģ®rstva kvality pre  efekt²vne riadenie realizovanĨch procesov; 

¶ prijat® etick® k·dexy ; 

¶ podpora vedenia pri vypracovan² a zaveden²   protikorupļn®ho manaģ®rskeho syst®mu 

¶ v podmienkach  vysokej ġkoly  do praxe;  
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¶ zriadenie t²mu pre implement§ciu  protikorupļn®ho manaģ®rskeho syst®mu;  

¶ z§ujem zamestnancov oznamovaŠ podnety a podozrenia korupļn®ho spr§vania.  

 SLAB£ STRĆNKY 

faktory, ktor® maj¼ nepriaznivĨ vplyv na  realiz§ciu  ZPKM 

¶ n²zka d¹vera zamestnancov v ¼ļinnosŠ uplatŔovania protikorupļnĨch pravidiel v praxi;  

¶ nedostatoļn® vedomosti o efekt²vnych postupoch boja proti korupcii a protikorupļnej 

prevencie zo strany zamestnancov  vysokej ġkoly; 

¶ obava zamestnancov oznamovaŠ nekal® praktiky a s tĨm s¼visiaca n²zka 

pravdepodobnosŠ odhalenia pr²padn®ho korupļn®ho spr§vania;   

¶ uplatŔovanie protikorupļnĨch pravidiel a mor§lnych z§sad v organiz§cii je ļasto 

vn²man® 

¶ ako form§lne;  

¶ nie je zavedenĨ postup na ochranu oznamovateŎov protispoloļenskej ļinnosti na 

efekt²vnu ochranu oznamovateŎov;  

¶ komplikovan® a nejednoznaļn® riadenie internĨch procesov  

PRĉLEĢITOSTI 

faktory, ktor® s¼ pr²leģitosŠami podporuj¼cimi  realiz§ciu  ZPKM 

¶ zvyġuj¼ci sa tlak verejnosti na rieġenie probl®mov spojenĨch s korupciou;  

¶ spolupr§ca s medzin§rodnĨmi organiz§ciami pri vĨmene sk¼senost² a dobrej praxe v 

oblasti boja proti korupcii a protikorupļnej prevencie 

OHROZENIA  

faktory, ktor® z okolit®ho prostredia ohrozuj¼ realiz§ciu ZPKM 

¶ prevaģuj¼ci pesimistickĨ postoj ļasti verejnosti k odstr§neniu korupcie,    

¶ vysok§ miera tolerancie drobnej korupcie zo strany verejnosti;  

¶ n²zka ochota oznamovaŠ korupciu z d¹vodu neistoty sp¹sobenej obavou z odvetnĨch 

krokov;  
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¶ zdokonaŎovanie korupļnĨch sch®m ako reakcia na protikorupļn® opatrenia;  

¶ chĨbaj¼ca nestrannosŠ ļi nezaujatosŠ pri vĨbere a medializ§cii podozren² z korupļn®ho 

konania; 

¶ neexistencia jasnĨch pravidiel pre lobbing , dary, ovplyvŔovanie verejnej politiky 

a legislat²vneho procesu;  

 

Siln® str§nky predstavuj¼ priaznivĨ aktivaļnĨ potenci§l a s vyuģit²m pr²leģitost² m¹ģu prispieŠ 

k  minimaliz§cii a odstr§neniu nepriaznivĨch faktorov a k ¼speġn®mu uskutoļŔovaniu 

protikorupļnej politiky vysokej ġkoly.  

Slab® str§nky s¼ faktory, ktor® s¼ nepriazniv® a v pr²pade ich pretrv§vania m¹ģe byŠ realiz§cia 

a ¼speġnosŠ protikorupļnej politiky  oslaben§. Na zmenu tohto stavu je potrebn® prijaŠ 

zodpovedaj¼ce opatrenia.  

Hrozby s¼ z§roveŔ vĨznamnĨmi korupļnĨmi rizikami a mohli by byŠ prek§ģkou k dosiahnutiu 

protikorupļnĨch cieŎov a ¼speġn®mu vykon§vaniu protikorupļnej politiky vysokej ġkoly. Na 

zmiernenie ich vplyvu a minimaliz§ciu je nevyhnutn® prijaŠ osobitn® opatrenia, priļom je 

nevyhnutn® posilŔovaŠ spolupr§cu a s¼ļinnosŠ  aj v  spolupr§ci so zainteresovanĨmi  stranami.   

  

Ļl§nok 5 

Postupy pri  zamestn§van² 

  

Proces personalistiky je v kompetencii  Spr§vnej rady, rektora a dekanov fak¼lt. Postupy vĨberu 

zamestnancov s¼ pop²san® v pracovnom poriadku a vysokoġkolskom z§kone . 

Nevyhnutn§ kompetentnosŠ poz²ci², ktor® maj¼ vplyv na  ZPKM, je urļen§ v menovacom 

dekr®te a v pracovnom poriadku.  

PracovnĨ poriadok upravuje poģiadavky na dodrģiavanie  ZPKM,  Ņalej v jednotlivĨch 

dokumentoch ako napr. Etick® k·dexy a pod.  

  



76 
 

 

OdmeŔovanie zamestnancov vysokej ġkoly je plne v kompetencii predsedu Spr§vnej rady VĠD. 

Okrem fixnej mzdy pozost§va aj z osobn®ho ohodnotenia, ktor® navrhuj¼ priamy nadriaden² 

zamestnanca  na z§klade jeho p²somn®ho n§vrhu. 

Podmienkou vyplatenia je aj absencia incidentov a konfliktov spojenĨch s korupļnĨm 

spr§van²m.   

Vysok§ ġkola u zamestnancov buduje povedomie, ģe za ģiadnych okolnost² nebud¼ negat²vne 

postihnut² v pr²pade, ak sa odmietnu z¼ļastniŠ ļinnost², pri ktorĨch opr§vnene vn²maj¼ riziko 

korupcie, resp. v dobrej viere nahl§sia ak¼koŎvek protispoloļensk¼ ļinnosŠ.   

KaģdĨ novĨ zamestnanec je obozn§menĨ zo vġetkĨmi dokumentmi, ktor® vydala vysok§ ġkola 

a je povinnĨ ich reġpektovaŠ, ļo deklaruje svoj²m podpisom na z§zname o obozn§men² sa a 

akcept§cii tĨchto dokumentov, 

 

Ļl§nok 6 

 

Priority ZPKM VĠD 

  

Protikorupļn® z§sady s¼ postaven® na priorit§ch a cieŎoch, ktor® vych§dzaj¼ z prior²t 

protikorupļnej politiky SR.   

 

Priorita 1:  

PosilŔovaŠ postavenie VĠD ako d¹veryhodnej inġtit¼cie, ktor§ svojou ļinnosŠou presadzuje  

a chr§ni verejnĨ z§ujem prostredn²ctvom zmenġovania priestoru a pr²leģitost² pre korupciu. 

 

Priorita 2:     

Vytv§raŠ a posilŔovaŠ protikorupļn® prostredie.   

 

Priorita 3:   

ZvyġovaŠ efekt²vnosŠ protikorupļn®ho riadenia v podmienkach procesov realizovanĨch VĠD. 
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Ļl§nok 7 

Riadenie korupļnĨch riz²k 

 

Ako predpokladan® zdroje korupļn®ho rizika  by sa mohli  povaģovaŠ nasledovn® faktory: 

a) nie je prijat§ jednoznaļn§ protikorupļn§ politika ; 

b) nie s¼ jasne definovan® postupy protikorupļnej prevencie a boja proti korupcii a  

oznamovania podozren²; 

c) nie s¼ jasn® pravidl§ a postupy na sankcionovanie korupļn®ho spr§vania a poruġovanie 

etickĨch z§sad;  

d) nie je dostatoļne budovan® povedomie zamestnancov o etickom spr§van², konflikte z§ujmov 

a prevencii korupcie; 

e) nie s¼ prijat® pravidl§ pre pr²pady prij²mania a pon¼kania darov a pohosten²; 

Treba vġak zd¹razniŠ, ģe identifikovan® korupļn® riziko neznamen§, ģe uģ doch§dza ku 

korupcii alebo s Ŕou s¼visiacej protispoloļenskej ļinnosti. Toto riziko iba naznaļuje, ģe 

existuje priestor, pr²leģitosŠ alebo vhodn® podmienky na uskutoļnenie korupcie.   

 

Ļl§nok 8 

Monitorovanie, hodnotenie a aktualiz§cia ZPKM  

 

Đļelom monitorovania je zistiŠ mieru ¼speġnosti vykon§vania protikorupļnĨch opatren²  a 

mieru uistenia o dosiahnutĨch zlepġeniach na vġetkĨch ¼rovniach riadenia vysokej ġkoly.   Pri 

monitorovan² sa prostredn²ctvom Etickej komisie VĠD priebeģne zbieraj¼ ¼daje a inform§cie 

o stave vykon§vania opatren² zainteresovanĨmi subjektmi, ktorĨmi s¼ vġetky ¼tvary vysokej 

ġkoly Pri monitorovan², ako aj vyhodnoten², sa ber¼ do ¼vahy najmª inform§cie poskytnut® 

organizaļnĨmi ¼tvarmi vysokej ġkoly a relevantnĨmi zainteresovanĨmi stranami. Pri hodnoten² 

sa berie do ¼vahy aj urļenie nedostatkov (slabĨch str§nok), ktor® maj¼ nepriaznivĨ vplyv na 

schopnosŠ identifikovaŠ, zmierniŠ a pr²padne eliminovaŠ korupļn® rizik§. Z§roveŔ sa 

identifikuj¼ pr²ļiny nevykonania alebo nedostatoļn®ho vykon§vania opatren². Takisto sa 

uvedie, ak® zlepġenia sa dosiahli a ak® s¼ trendy a pouļenia pre Ņalġie obdobie. 

 

 

Ļl§nok 9 

 

Vļasn§ reakcia 
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Predseda Etickej komisie VĠD by mal reagovaŠ vļas a zodpovedaj¼cim sp¹sobom na pr²padnĨ 

vĨskyt korupļn®ho rizika alebo korupļn®ho (neetick®ho, podvodn®ho alebo protipr§vneho) 

konania. V pr²pade zistenia korupļn®ho rizika, alebo spr§vania  okamģite prijme opatrenie na 

jeho oslabenie/odstr§nenie. Voļi zamestnancovi, u ktor®ho zist², ģe sa ¼myselne podieŎal alebo 

podieŎa na vzniku korupļn®ho rizika alebo sa dopustil korupļn®ho spr§vania vedie konanie 

(napr. disciplin§rne). Rovnako prijme opatrenie v pr²pade zistenia syst®movĨch chĨb (napr. 

ned¹sledn®ho nastavenia procesov), ktor® predstavuj¼ korupļn® riziko.  

 

V Sl§dkoviļove 30.11.2020 

 

 

 

Doc. Ing. ńzalal Gasymov, PhD. 

  predseda Spr§vnej rady VĠD 

 

 

 

Prof. Ing. Peter Plavļan, CSc. 

              rektor VĠD 

 

 

Doc. PhDr. J§n Kr§lik, CSc. 

predseda Akademick®ho sen§tu VĠD 
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Vysok§ ġkola Danubius  vo svojich politik§ch, ġtrukt¼rach a procesoch  akt²vne upevŔuje 

a presadzuje  hodnoty slobody, demokracie, pr§vneho ġt§tu, rovnosti, Ŏudskej d¹stojnosti a 

ochrany vġetkĨch ŎudskĨch pr§v a z§kladnĨch slob¹d. 

Dodrģiavanie z§sad rovnak®ho zaobch§dzania spoļ²va v z§kaze diskrimin§cie z d¹vodu 

pohlavia, n§boģensk®ho vyznania alebo viery, rasy, pr²sluġnosti k n§rodnosti alebo etnickej 

skupine, zdravotn®ho postihnutia, veku, sexu§lnej orient§cie, manģelsk®ho stavu a rodinn®ho 

stavu, farby pleti, jazyka, politick®ho alebo in®ho zmĨġŎania, n§rodn®ho alebo soci§lneho 

p¹vodu, majetku, rodu alebo in®ho postavenia alebo z d¹vodu ozn§menia kriminality alebo inej 

protispoloļenskej ļinnosti.    

ad 1) 

V s¼vislosti s poruġen²m z§sady rovnak®ho zaobch§dzania m§ poġkoden§ zainteresovan§ 

strana pr§vo podaŠ  sŠaģnosŠ.  VĠD   je povinn§ na sŠaģnosŠ bez zbytoļn®ho odkladu 

odpovedaŠ, vykonaŠ n§pravu, upustiŠ od konania, ktorĨm sa poruġila z§sada rovnak®ho 

zaobch§dzania a odstr§niŠ jeho n§sledky. 

Z§kon nehovor², ļo presne m§ tak§to sŠaģnosŠ obsahovaŠ. Aby ju vġak bolo moģn® preġetriŠ 

a vykonaŠ n§pravu, nemal by v nej chĨbaŠ opis konania, v d¹sledku ktor®ho k poruġeniu 

z§sady rovnak®ho zaobch§dzania doġlo, a tieģ oznaļenie osoby alebo os¹b, ktor® s¼ podŎa 

sŠaģovateŎa za toto poruġenie zodpovedn®. Z§kon nehovor², ģe sŠaģovateŎ, ktor² m§  pr§vo 

podaŠ tak¼to sŠaģnosŠ, mus² byŠ z§roveŔ obeŠou poruġenia z§sady rovnak®ho zaobch§dzania. 

Z toho vyplĨva, ģe sŠaģnosŠ m¹ģe podaŠ aj ktor§koŎvek in§ osoba, ktor§ je svedkom 

diskrimin§cie alebo in®ho konania poruġuj¼ceho z§sadu rovnak®ho zaobch§dzania. 

Z§kon tieģ nehovor² o tom, ģe sŠaģnosŠ nemoģno podaŠ anonymne (hoci v praxi by tak§to 

anonymn§ sŠaģnosŠ znamenala pre zamestn§vateŎa nemoģnosŠ na Ŕu odpovedaŠ; niļ by mu 

vġak nebr§nilo v jej preġetren² a vo vykonan² n§pravy a opatren², ktor® by zamedzili tomu, aby 

sa poruġenie z§sady rovnak®ho zaobch§dzania v bud¼cnosti opakovalo). 

ad 2) 

Ak sa subjekt dotknutĨ poruġen²m z§sady rovnak®ho zaobch§dzania neuspokoj² s rieġen²m, 

ktor® nasledovalo po podan² sŠaģnosti alebo ak sa rozhodne tak¼to sŠaģnosŠ nepodaŠ, potom 

m§ kaģdĨ moģnosŠ obr§tiŠ sa na s¼d. 

ad 3) 

ńalġou z moģnost² je iniciovaŠ priestupkov® konanie, a to podan²m ozn§menia o sp§chan² 

priestupku proti obļianskemu spolunaģ²vaniu. Tak®hoto priestupku sa dopust² ten, kto in®mu 
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ubl²ģi na cti tĨm, ģe ho uraz² alebo vyd§ na posmech alebo ten, kto ¼myselne naruġ² obļianske 

spolunaģ²vanie vyhr§ģan²m alebo ujmou na zdrav², drobnĨm ubl²ģen²m na zdrav², alebo inĨm 

hrubĨm spr§van²m. Ozn§menie o sp§chan² priestupku moģno podaŠ na pol²cii alebo na 

obvodnom ¼rade. 

ad 4) 

ńalġou moģnosŠou, ktor§ prich§dza do ¼vahy v pr²pade, ģe sa osoba domnieva, ģe 

diskriminaļn® konanie, ktor® bolo voļi nej nasmerovan®, m§ za cieŎ alebo n§sledok z§sah do 

jej Ŏudskej d¹stojnosti, s¼kromia alebo obļianskej cti, je moģnosŠ obr§tiŠ sa na s¼d s tzv. 

ģalobou na ochranu osobnosti. Takouto ģalobou sa moģno najmª dom§haŠ, aby sa upustilo od 

neopr§vnenĨch z§sahov do pr§va na ochranu osobnosti, aby sa odstr§nili n§sledky tĨchto 

z§sahov a aby sa dotknutej osobe poskytlo primeran® zadosŠuļinenie. V pr²padoch, ģe bola v 

znaļnej miere zn²ģen§ d¹stojnosŠ osoby alebo jej v§ģnosŠ v spoloļnosti, dotknut§ osoba m§ 

tieģ pr§vo dom§haŠ sa n§hrady nemajetkovej ujmy v peniazoch. VĨġku n§hrady by s¼d urļil 

vģdy s prihliadnut²m na vġetky okolnosti pr²padu. 

±~9h.9/b# 59Y[!w#/L! ]¦5{Yº/I tw#±  

ǇǊŜŘǎǘŀǾǳƧŜ ǎǇƻƭƻőƴȇ ŎƛŜƯ ǇǊŜ ǾǑŜǘƪȅ ƴłǊƻŘȅ ŀ  Ǒǘłǘȅ ŀ ŀōȅ ƪŀȌŘȇ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾŜŎ ǎŀ ǎƴŀȌƛƭ ǾȅǳőƻǾŀƴƝƳ 

a ǾȇŎƘƻǾƻǳ ǊƻȊǑƝǊƛǙ ǵŎǘǳ ƪ ǘȇƳǘƻ ǇǊłǾŀƳ ŀ ǎƭƻōƻŘłƳΦ  

Ļl§nok 1 

Vġetci Ŏudia sa rodia slobodn² a rovn² v d¹stojnosti aj pr§vach. S¼ obdaren² rozumom a 

svedom²m a maj¼ sa k sebe spr§vaŠ v duchu bratstva. 

Ļl§nok 2 

(1) KaģdĨ je opr§vnenĨ na vġetky pr§va a slobody, ktor® stanovuje t§to deklar§cia, bez 

ak®hokoŎvek rozdielu rasy, farby pleti, pohlavia, jazyka, n§boģenstva, politick®ho alebo in®ho 

zmĨġŎania, n§rodnostn®ho alebo soci§lneho p¹vodu, majetku, rodu alebo in®ho postavenia. 

(2) ńalej sa nesmie robiŠ nijakĨ rozdiel z d¹vodu politick®ho, pr§vneho alebo medzin§rodn®ho 

postavenia kraj²n, alebo ¼zem², ku ktorĨm osoba prin§leģ², ļi ide o krajinu alebo ¼zemie 

nez§visl®, poruļn²cke, nesamospr§vne alebo podroben® in®mu obmedzeniu suverenity. 

Ļl§nok 3 

KaģdĨ m§ pr§vo na ģivot, slobodu a osobn¼ bezpeļnosŠ. 

Ļl§nok 4 
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Nikoho neslobodno drģaŠ v otroctve alebo nevoŎn²ctve; vġetky formy otroctva a obchodu s 

otrokmi s¼ zak§zan®. 

Ļl§nok 5 

Nikto nesmie byŠ podrobovanĨ muļeniu alebo krut®mu, neŎudsk®mu ļi poniģuj¼cemu 

zaobch§dzaniu alebo trestu. 

Ļl§nok 6 

KaģdĨ m§ pr§vo, aby bola vġade uzn§van§ jeho pr§vna osobnosŠ. 

Ļl§nok 7 

Vġetci s¼ si pred z§konom rovn² a maj¼ pr§vo na rovnak¼ z§konn¼ ochranu bez akejkoŎvek 

diskrimin§cie. Vġetci maj¼ pr§vo na rovnak¼ ochranu proti akejkoŎvek diskrimin§cii, ktor§ 

poruġuje t¼to deklar§ciu a proti ak®mukoŎvek podnecovaniu takejto diskrimin§cie. 

Ļl§nok 8 

KaģdĨ m§ pr§vo, aby mu pr²sluġn® vn¼troġt§tne s¼dy poskytli ¼ļinn¼ ochranu proti ļinom, 

ktor® poruġuj¼ z§kladn® pr§va, ktor® s¼ mu priznan® ¼stavou alebo z§konom. 

Ļl§nok 9 

Nikto nesmie byŠ svojvoŎne zatknutĨ, zadrģanĨ alebo vyhostenĨ. 

Ļl§nok 10 

KaģdĨ ma rovnak® pr§vo, aby bol riadne verejne vypoļutĨ nez§vislĨm a nestrannĨm s¼dom, 

pokiaŎ ide o urļenie jeho pr§v a povinnost² alebo o ak®koŎvek trestn® obvinenie proti nemu. 

Ļl§nok 11 

(1) KaģdĨ, kto je obvinenĨ z trestn®ho ļinu, m§ pr§vo byŠ povaģovanĨ za nevinn®ho, kĨm nie 

je dok§zan§ jeho vina vo verejnom konan², v ktorom mu boli dan® vġetky z§ruky nevyhnutn® 

na jeho obhajobu. 

(2) Nikto nesmie byŠ ods¼denĨ za nejakĨ ļin alebo zanedbanie, ktor® v ļase, keŅ boli sp§chan®, 

neboli podŎa vn¼troġt§tneho alebo medzin§rodn®ho pr§va trestnĨm ļinom. Nesmie byŠ uloģenĨ 

Šaģġ² trest, neģ akĨ bolo moģn® uloģiŠ v ļase, keŅ bol trestnĨ ļin sp§chanĨ. 

Ļl§nok 12 
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Nikto nesmie byŠ vystavenĨ svojvoŎn®mu zasahovaniu do s¼kromn®ho ģivota, do rodiny, 

domova alebo koreġpondencie, ani ¼tokom na svoju ļesŠ a povesŠ. KaģdĨ m§ pr§vo na pr§vnu 

ochranu proti takĨmto z§sahom alebo ¼tokom. 

Ļl§nok 13 

(1) KaģdĨ m§ pr§vo voŎne sa pohybovaŠ a slobodne si voliŠ bydlisko vo vn¼tri ktor®hokoŎvek 

ġt§tu 

(2) KaģdĨ m§ pr§vo opustiŠ ktor¼koŎvek krajinu, aj svoju vlastn¼, a vr§tiŠ sa do svojej krajiny. 

Ļl§nok 14 

(1) KaģdĨ m§ pr§vo vyhŎadaŠ a poģ²vaŠ v inĨch krajin§ch azyl pred prenasledovan²m. 

(2) Tohto pr§va sa nemoģno dovol§vaŠ v pr²pade st²hania vznikaj¼ceho skutoļne na z§klade 

nepolitickĨch trestnĨch ļinov alebo konan², ktor® odporuj¼ cieŎom a z§sad§m Organiz§cie 

spojenĨch n§rodov. 

Ļl§nok 15  

(1) KaģdĨ m§ pr§vo na ġt§tnu pr²sluġnosŠ.  

(2) Nikto nesmie byŠ svojvoŎne zbavenĨ ġt§tnej pr²sluġnosti a ani pr§va svoju ġt§tnu pr²sluġnosŠ 

zmeniŠ. 

Ļl§nok 16 

(1) Muģi aj ģeny, ktor² dosiahli plnoletosŠ, maj¼ pr§vo, bez ak®hokoŎvek obmedzenia z 

d¹vodov rasovĨch, n§rodnostnĨch alebo n§boģenskĨch, uzavrieŠ sob§ġ a zaloģiŠ si rodinu. 

PokiaŎ ide o manģelstvo, maj¼ n§rok na rovnak® pr§va poļas jeho trvania, i po jeho rozviazan². 

(2) Sob§ġe m¹ģu byŠ uzavret® iba so slobodnĨm a plnĨm s¼hlasom nast§vaj¼cich manģelov. 

(3) Rodina je prirodzenou a z§kladnou jednotkou spoloļnosti a m§ n§rok na ochranu zo strany 

spoloļnosti a ġt§tu. 

Ļl§nok 17 

(1) KaģdĨ m§ pr§vo vlastniŠ majetok tak s§m, ako aj spolu s inĨmi. 

(2) Nikto nesmie byŠ svojvoŎne zbavenĨ svojho majetku. 

Ļl§nok 18 
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KaģdĨ m§ pr§vo na slobodu myslenia, svedomia a n§boģenstva; toto pr§vo zahrŔuje v sebe aj 

voŎnosŠ zmeniŠ svoje n§boģenstvo alebo vieru, ako aj slobodu prejavovaŠ svoje n§boģenstvo 

alebo vieru s§m alebo spoloļne s inĨmi, ļi uģ verejne alebo s¼kromne, vyuļovan²m, 

vykon§van²m n§boģenskĨch ¼konov, bohosluģbou a zachov§van²m obradov. 

Ļl§nok 19 

KaģdĨ m§ pr§vo na slobodu presvedļenia a prejavu; toto pr§vo neprip¼ġŠa, aby niekto trpel 

ujmu za svoje presvedļenie a zahrŔuje pr§vo vyhŎad§vaŠ, prij²maŠ a rozġirovaŠ inform§cie a 

myġlienky akĨmikoŎvek prostriedkami a bez ohŎadu na hranice. 

Ļl§nok 20 

(1) KaģdĨ m§ pr§vo na slobodu pokojn®ho zhromaģŅovania sa a zdruģovania. 

(2) Nikto nesmie byŠ n¼tenĨ staŠ sa ļlenom nejak®ho zdruģenia. 

Ļl§nok 21  

(1) KaģdĨ m§ pr§vo z¼ļastŔovaŠ sa na vl§de svojej krajiny priamo alebo prostredn²ctvom 

slobodne volenĨch z§stupcov.  

(2) KaģdĨ m§ pr§vo na rovnakĨ pr²stup k verejnĨm sluģb§m vo svojej krajine.  

(3) Z§kladom vl§dnej moci nech je v¹Ŏa Ŏudu; v¹Ŏa m§ byŠ vyjadren§ v pravidelne konanĨch 

a nefalġovanĨch voŎb§ch, na z§klade vġeobecn®ho a rovn®ho hlasovacieho pr§va tajnĨm 

hlasovan²m alebo inĨm rovnocennĨm postupom zabezpeļuj¼cim slobodu hlasovania. 

Ļl§nok 22 

KaģdĨ ļlovek m§ ako ļlen spoloļnosti pr§vo na soci§lne zabezpeļenie a n§rok na to, aby 

n§rodnĨm ¼sil²m aj medzin§rodnou s¼ļinnosŠou a v s¼lade s organiz§ciou a s prostriedkami 

pr²sluġn®ho ġt§tu mu boli zaruļen® hospod§rske, soci§lne a kult¼rne pr§va nevyhnutn® pre jeho 

d¹stojnosŠ a slobodnĨ rozvoj jeho osobnosti. 

Ļl§nok 23  

(1) KaģdĨ m§ pr§vo na pr§cu, na slobodn¼ voŎbu zamestnania, na spravodliv® a vhodn® 

pracovn® podmienky, ako aj na ochranu proti nezamestnanosti.  

(2) KaģdĨ m§ bez akejkoŎvek diskrimin§cie n§rok na rovnakĨ plat za rovnak¼ pr§cu. 
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(3) KaģdĨ kto pracuje m§ pr§vo na spravodliv¼ a primeran¼ odmenu, ktor§ zabezpeļuje jemu 

samotn®mu a jeho rodine ģivotn¼ ¼roveŔ zodpovedaj¼cu Ŏudskej d¹stojnosti, doplnen¼ v 

pr²pade potreby inĨmi prostriedkami soci§lneho zabezpeļenia.  

(4) Na ochranu svojich z§ujmov m§ kaģdĨ pr§vo zakladaŠ odborov® organiz§cie a pristupovaŠ 

k nim. 

Ļl§nok 24  

KaģdĨ m§ pr§vo na odpoļinok a zotavenie vr§tane rozumn®ho vymedzenia pracovn®ho ļasu a 

pravidelnej platenej dovolenky. 

Ļl§nok 25  

(1) KaģdĨ m§ pr§vo na ģivotn¼ ¼roveŔ zabezpeļuj¼cu jemu i jeho rodine zdravie a blahobyt 

vr§tane potravy, ġatstva, bĨvania, lek§rskej starostlivosti a nevyhnutnĨch soci§lnych opatren²; 

m§ pr§vo na zabezpeļenie v nezamestnanosti, v chorobe, pri pracovnej nesp¹sobilosti, pri 

ovdoven², v starobe alebo v ostatnĨch pr²padoch straty z§robkovĨch moģnost², ktor® nastali 

okolnosŠami nez§vislĨmi od jeho v¹le. 

(2) Materstvo a detstvo maj¼ n§rok na osobitn¼ starostlivosŠ a pomoc. Vġetky deti, ļi uģ s¼ 

zroden® v manģelstve ļi mimo neho, maj¼ rovnak¼ soci§lnu ochranu. 

Ļl§nok 26 

(1) KaģdĨ m§ pr§vo na vzdelanie. Vzdelanie m§ byŠ bezplatn®, aspoŔ v zaļiatoļnĨch a 

z§kladnĨch stupŔoch. Z§kladn® vzdelanie m§ byŠ povinn®. Technick® a odborn® vzdelanie m§ 

byŠ vġeobecne pr²stupn® a vyġġie vzdelanie mus² byŠ rovnako pr²stupn® vġetkĨm na z§klade 

schopnost². 

(2) Vzdelanie m§ smerovaŠ k pln®mu rozvoju Ŏudskej osobnosti a k posilneniu ¼cty k ŎudskĨm 

pr§vam a z§kladnĨm slobod§m. M§ pom§haŠ vz§jomn®mu porozumeniu, zn§ġanlivosti a 

priateŎstvu medzi vġetkĨmi n§rodmi a skupinami rasovĨmi aj n§boģenskĨmi, ako aj rozvoju 

ļinnosti Organiz§cie spojenĨch n§rodov pre zachovanie mieru. 

(3) Rodiļia maj¼ prednostn® pr§vo voliŠ druh vzdelania pre svoje deti. 

Ļl§nok 27  

(1) KaģdĨ m§ pr§vo slobodne sa z¼ļastŔovaŠ kult¼rneho ģivota v spoloļnosti, uģ²vaŠ plody 

umenia a podieŎaŠ sa na vedeckom pokroku a jeho vĨdobytkoch. 
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(2) KaģdĨ m§ pr§vo na ochranu mor§lnych a materi§lnych z§ujmov, ktor® vyplĨvaj¼ z jeho 

vedeckej, liter§rnej alebo umeleckej ļinnosti. 

Ļl§nok 28 

KaģdĨ m§ pr§vo na to, aby vl§dol takĨ spoloļenskĨ a medzin§rodnĨ poriadok, v ktorom by 

pr§va a slobody stanoven® v tejto deklar§cii boli plne uskutoļnen®. 

Ļl§nok 29 

(1) KaģdĨ m§ povinnosŠ voļi spoloļnosti; jedine v nej m¹ģe voŎne a naplno rozvin¼Š svoju 

osobnosŠ. 

(2) KaģdĨ je pri vĨkone svojich pr§v a slob¹d podrobenĨ len takĨm obmedzeniam, ktor® stanov² 

z§kon a ktor® sl¼ģia vĨhradne len preto, aby bolo zaruļen® uznanie a zachovanie pr§v a slob¹d 

ostatnĨch a aby sa vyhovelo spravodlivĨm poģiadavk§m mor§lky, verejn®ho poriadku a 

vġeobecn®ho blaha v demokratickej spoloļnosti. 

(3) VĨkon tĨchto pr§v a slob¹d nesmie byŠ v ģiadnom pr²pade v rozpore s cieŎmi a z§sadami 

Organiz§cie spojenĨch n§rodov. 

Ļl§nok 30 

V tejto deklar§cii niļ nemoģno vykladaŠ tak, aby opr§vŔovalo ktorĨkoŎvek ġt§t, skupinu, alebo 

osobu vyv²jaŠ ļinnosŠ alebo dop¼ġŠaŠ sa ļinov, ktor® by smerovali k potlaļeniu niektor®ho z 

pr§v alebo slob¹d v tejto deklar§cii vyhl§senĨch. 

 

doc. Ing. Dģalal Gasymov, PhD. 

predseda Spr§vnej rady VĠD a konateŎ spoloļnosti VĠD, s.r.o. 

v.r 

 

 

prof. Ing. Peter Plavļan, CSc. 

rektor VĠD 
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Vysok§ ġkola Danubius zriaŅuje a vyd§va  Ġtat¼t VĨskumn®ho a projektov®ho centra  Vysokej 

ġkoly Danubius  ( Ņalej VPC VĠD), ako organizaļnej s¼ļasti Vysokej ġkoly Danubius.  Tento 

Ġtat¼t upravuje postavenie VPC VĠD, jeho  zameranie, z§kladn¼ organizaļn¼ ġtrukt¼ru a vznik 

konzorci² v r§mci vedy,  nez§visl®ho vĨskumu a inov§ci² zameranĨch na vedeckĨ rozvoj a 

tvorbu ġtudijnĨch  programov v r§mci vednĨch odborov.  

 

I. ĻASş 

 

Ļl§nok 1 

ĐVODN£ USTANOVENIA 

 

1) S²dlom  VPC VĠD je Vysok§ ġkola Danubius, Fuļ²kova 269, 925021 Sl§dkoviļovo. 

2) VPC VĠD nie je samostatnĨm pr§vnym subjektom. 

3) Hospod§renie  VPC VĠD  sa riadi vn¼tornĨmi predpismi VĠD.  

  

 

Ļl§nok 2 

ĻLENENIE  A ORGANIZĆCIA VPC VĠD 

 

 

1)  Predseda Spr§vnej rady VĠD  menuje a odvol§va ļlenov VPC VĠD na n§vrh predsedu 

Vedeckej rady VĠD, ktorĨ je s¼ļasne predsedom VPC VĠD. 

  

2) VPC VĠD sa ļlen² na ġpecializovan® sekcie, na riaden² ktorĨch m¹ģu participovaŠ aj extern² 

dom§ci a zahraniļn² pedagogick² a vedecko-vĨskumn²  pracovn²ci a zamestn§vatelia. 

 

3) Predsedn²ctvo VPC VĠD m§ tri  ġpecializovan® sekcie zameran® na:  

¶ pr§vo 

¶ politick® vedy 

¶ soci§lnu pr§cu  

 

4) ĻinnosŠ sekci² m§ prierezovĨ charakter.     

  

5) Za riadenie a ļinnosŠ ġpecializovanĨch sekci² VPC VĠD s¼ zodpovedn²  dekani fak¼lt VĠD.  

 

6) Ļlenstvo v ġpecializovanĨch komisi§ch VPC VĠD je nezastupiteŎn®. 

 

 

 

 

Ļl§nok 3 
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PREDMET  ĻINNOSTI  VPC VĠD 

 

1) Riadi, koordinuje, schvaŎuje vĨskumn® a projektov® aktivity  z²skan® v r§mci projektovĨch 

vĨziev. 

  

2) Riadi vedeck¼ intern¼ grantov¼ agent¼ru Vysokej ġkoly Danubius (VEIGA). 

  

3) SchvaŎuje a navrhuje strat®giu rozvoja vzdel§vania, vedy a vĨskumu Vysokej ġkoly 

Danubius v r§mci jednotlivĨch ġtudijnĨch odborov a ġtudijnĨch programov.  

 

4)  SchvaŎuje,  navrhuje a upravuje tvorbu ġtudijnĨch programov. 

 

5) Organizuje dom§ce a medzin§rodn®  vedeck® konferencie za ¼ļelom ġ²renia vedecko- 

vĨskumnĨch  poznatkov.  

  

6) V r§mci ġtudijnĨch odborov VĠD (pr§vo, politick® vedy, soci§lna pr§ca a inĨch prierezovĨch 

vedeckĨch discipl²n), zabezpeļuje  implement§ciu usmernen² a ġtandardov vzdel§vania v 

Eur·pskom priestore vysokoġkolsk®ho vzdel§vania (ESG). 

  

7) Buduje platformu excelentn®ho vedecko-vĨskumn®ho centra, ktor® pln²  spoloļensk¼ 

zodpovednosŠ v s¼lade s medzin§rodnou normou ISO 2600:2010 (Corporate Social 

Responsibility). 

  

8) FlexibilnĨmi vzdel§vac²mi met·dami zap§ja do vĨskumnej a projektovej ļinnosti ġtudentov  

a doktorandov jednotlivĨch ġtudijnĨch programov VĠD.  

 

9) Navrhuje a prerokov§va udeŎovanie vyznamenan² a ļestnĨch titulov pre vĨznamn®  

osobnosti v oblasti vedy a vzdel§vania. 

 

 

II. ļasŠ 
 

PRINCĉPY SCHVAōOVANIA , ĐPRAVY A HODNOTENIA   

NOVħCH ĠTUDIJNħCH PROGRAMOV VĠD  

 

 

Ļl§nok 1 

Tvorba a ¼prava ġtudijn®ho programu 

 

1) SchvaŎovanie, ¼prava, tvorba ġtudijnĨch programov sa realizuje podŎa Z§kona ļ. 

131/2002 Z.z. o vysokĨch ġkol§ch Ä 50 ods. 3, Ņalej Z§kona NR SR ļ. 269/2018 Z.z. o 

zabezpeļovan² kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a o zmene a doplnen² z§kona ļ. 343/2015 

a Vyhl§ġky ļ. 244/2019 Z.z. o s¼stave ġtudijnĨch odborov (bliģġie viŅ dokument Pr²ruļka 

kvality ISO 9001:2015 VĠD.). 
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2) N§vrh nov®ho ġtudijn®ho programu a ¼prava existuj¼ceho ġtudijn®ho programu je v 

kompetencii ļlenov predsedn²ctva VPC a USSKV (Đtvaru splnomocnenca syst®mu kvality 

vzdel§vania VĠD). N§vrh mus² koreġpondovaŠ s dokumentom Dlhodob®ho strategick®ho 

z§meru rozvoja VĠD. 

 

3)   Ļlenovia predsedn²ctva VPC VĠD pos¼dia spr§vnosŠ  predloģen®ho n§vrhu,  ġtudijn®ho 

programu, ktorĨ predklad§ dekan  pr²sluġnej fakulty. N§vrh mus² obsahovaŠ najmª:  

¶ n§zov ġtudijn®ho programu v slovenskom a anglickom jazyku, 

¶ stupeŔ ġt¼dia, 

¶ formu ġt¼dia a jazyk alebo jazyky, v ktorĨch m§ byŠ uskutoļŔovanĨ, 

¶ ġtandardn¼ dŌģka ġt¼dia a udeŎovanĨ akademickĨ titul, 

¶ profil absolventa ġtudijn®ho programu, 

¶ men§ a pracovisk§ uļiteŎov, ktor² bud¼ zabezpeļovaŠ profilov® predmety    ġtudijn®ho 

programu, s prezentovan²m najvĨznamnejġ²ch vĨsledkov tvorivej ļinnosti v zmysle 

ġtandardov pre person§lne zabezpeļenie ġtudijnĨch programov,  

¶ zodpovedn¼ osobu  za uskutoļŔovanie, rozvoj a  zabezpeļovanie  kvality ġtudijn®ho 

programu. 

SchvaŎovanie ġtudijnĨch programov sa uskutoļŔuje tak, aby ġtrukt¼ry a procesy schvaŎovania 

zaruļovali: 

Å objekt²vne a nez§visl® pos¼denie ġtudijn®ho programu, pri odstr§nen² moģn®ho konfliktu  

z§ujmov, 

Å odborne fundovan® pos¼denie ġtudijn®ho programu, 

Å transparentn® a spravodliv® rozhodovanie o ġtudijnom programe, 

Å ¼ļasŠ ġtudentov, zamestn§vateŎov a Ņalġ²ch externĨch zainteresovanĨch str§n 

Å. prostriedky n§pravy voļi rozhodnutiu tĨkaj¼cemu sa schvaŎovania ġtudijn®ho programu  

  

4). Đpravou ġtudijn®ho programu sa rozumie doplnenie alebo vypustenie povinnĨch predmetov 

alebo povinne voliteŎnĨch predmetov, zmena podmienok na riadne skonļenie ġt¼dia alebo 

¼prava informaļn®ho listu povinn®ho predmetu alebo povinne voliteŎn®ho predmetu okrem 

aktualiz§cie vyuļuj¼ceho, odpor¼ļanej literat¼ry alebo hodnotenia predmetu.  

 

5). Po schv§len² nov®ho ġtudijn®ho programu alebo ¼prav existuj¼ceho  ġtudijn®ho programu  

rektor VĠD zabezpeļ² z§pis nov®ho ġtudijn®ho programu do registra ġtudijnĨch  programov v 

pr²pade ġtudijn®ho odboru, v ktorom m§ VĠD opr§vnenie vytv§raŠ, uskutoļŔovaŠ a upravovaŠ 

ġtudijn® programy predloģ² ģiadosŠ o akredit§ciu ġtudijn®ho programu Slovenskej  akreditaļnej 

agent¼re pre vysok® ġkolstvo (Ä 30 z§kona 269/2018 Z. z.) 

 

6) Rektor predklad§ predsedn²ctvu VPC aj n§vrh na zruġenie ġtudijn®ho programu a zabezpeļ² 

zruġenie ġtudijn®ho programu v registri ġtudijnĨch programov. 

 

 

Ļl§nok 2 

SPOLUPRĆCA 
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1) VPC VĠD spolupracuje s dom§cimi a zahraniļnĨmi vedecko-vĨskumnĨmi a  vzdel§vac²mi 

inġtit¼ciami a vytv§ra ¼ļelov® konzorci§ na z§klade p²somnĨch doh¹d, v ktorĨch s¼ explicitne 

vyjadren® vĨchodiskov® oblasti spolupr§ce.  

 

2) VPC VĠD vyuģ²va a zdieŎa na vedeck® ¼ļely a vzdel§vacie aktivity  vlastn¼ vĨskumn¼  

infraġtrukt¼ru vybudovan¼ z projektovĨch aktiv²t VĠD. 

 

 

 

 

II I. ļasŠ 
 

VħBER A HODNOTENIE  INTERNħCH VħSKUMNħCH PROJEKTOV 

 

Ļl§nok 1 

VħBER INTERNħCH PROJEKTOV 

 

1) O udelenie  vĨskumn®ho projektu (VP)  m¹ģe poģiadaŠ vedeckĨ pracovn²k na z§klade 

podania ģiadosti  vo svojom mene, alebo v mene kolekt²vu rieġiteŎov. ĢiadosŠ sa pod§va 

tajomn²ļke VPC.  

2) Projekty m¹ģe rieġiŠ vysokoġkolskĨ uļiteŎ s vysokoġkolskĨm vzdelan²m minim§lne 3. 

stupŔa (ved¼ci projektu) alebo vedeckĨ pracovn²k s vysokoġkolskĨm vzdelan²m 3. stupŔa s 

rieġiteŎskĨm kolekt²vom tvorenĨm spolupracovn²kmi z vlastn®ho pracoviska; alebo z inĨch 

organiz§ci², ktor® si svoju ¼ļasŠ na rieġen² projektu finanļne zabezpeļuj¼ z vlastnĨch zdrojov. 

3) TvorivĨ ļlen rieġiteŎsk®ho kolekt²vu mus² maŠ minim§lne vysokoġkolsk® vzdelanie II. 

stupŔa. Ļlenmi rieġiteŎsk®ho kolekt²vu m¹ģu byŠ aj doktorandi. 

Pri vĨbere VP sa zohŎadŔuj¼ nasledovn® krit®ri§: 

 

ᶒ originalita, 

ᶒ akademick§ integrita, 

ᶒ komplexnosŠ a prierezovosŠ rieġenia navrhovanej problematiky, 

ᶒ oļak§vanĨ pr²nos do vednej oblasti, 

ᶒ oļak§vanĨ pr²nos do spoloļenskej praxe, 

ᶒ kvalita spracovania vedeckej ļasti projektu, 

ᶒ odborn§ sp¹sobilosŠ ved¼ceho projektu a jeho rieġiteŎsk®ho kolekt²vu, 

ᶒ spoloļensk§ zodpovednosŠ 

ᶒ riadenie moģn®ho rizika 
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V  pr²pade, ģe projekt predpoklad§ vyuģ²vanie priestorov a zariaden² fakulty alebo s¼ļasti VĠD, 

potvrdenie dekana alebo ved¼ceho s¼ļasti VĠD o tom, ļi s¼hlas² s ich vyuģ²van²m a poskytne 

administrat²vny servis na jeho realiz§ciu. S¼hlas dekana je s¼ļasŠou ģiadosti pod§vania 

grantov. 

 

ļl§nok 2 

HODNOTENIE INTERNħCH VħSKUMNħCH PROJEKTOV 

 

Predsedn²ctvo VPC hodnot² intern® vĨskumn® projekty podŎa pravidiel uvedenĨch vyġġie  v ļl. 

1  a v s¼lade s ustanovenĨmi krit®riami: 

ᶒ komisia hodnot² ģiadosti o finanļnĨ pr²spevok na novĨ vĨskumnĨ projekt (VP) z 

form§lnej str§nky, ļi projekt patr² do pr²sluġnej  odbornej komisie, 

ᶒ komisia hodnot² z§vereļn® spr§vy, 

ᶒ term²ny hodnotenia a obhajoby VP urļuje predseda VPC v s¼lade s ļasovĨm 

harmonogramom predkladania novĨch projektov. 

ᶒ predsedn²ctvo VPC m¹ģe stanoviŠ ukonļenie projektu verejnou z§vereļnou 

oponent¼rou formou semin§ra za ¼ļasti dom§cich a externĨch odborn²kov z oblasti 

ġtudijn®ho odboru, v r§mci ktor®ho bol projekt rieġenĨ. Za zorganizovanie a technick® 

zabezpeļenie z§vereļnej oponent¼ry zodpoved§ z§stupca predsedu VPC, spravidla 

prorektor, pre vedu a vĨskum. 

 

Pri hodnoten² vĨsledkov ukonļen®ho projektu na z§klade predloģenej z§vereļnej spr§vy 

komisia komplexne hodnot² najmª: 

ᶒ splnenie vytĨļenĨch vedeckĨch cieŎov rieġenia projektu, 

ᶒ vedeck® pr²nosy na z§klade kvality prijatĨch vedeckĨch pr§c do tlaļe a uģ 

publikovanĨch vedeckĨch pr§c v zahraniļnĨch a dom§cich ļasopisoch a pr²padnĨch 

ohlasov (cit§ci²). 

 

 

ļl§nok 3 

 

FINANCOVANIE  INTERNħCH VħSKUMNħCH PROJEKTOV (GRANT) 

 

 

Financovanie (grant) internĨch vĨskumnĨch projektov s¼ zameran® na podporu vedeckĨch, 

pedagogickĨch a umeleckĨch projektov (Ņalej len ĂvedeckĨch projektovñ) uļiteŎov a 

vedeckĨch pracovn²kov zamestnanĨch na VĠD na ustanovenĨ tĨģdennĨ pracovnĨ ļas v r§mci 
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100 % ¼vªzku a doktorandov ġtuduj¼cich v dennej forme ġt¼dia na fakult§ch VĠD (Ņalej len 

ĂmladĨ vedeckĨ pracovn²kñ). Ļlenom rieġiteŎsk®ho kolekt²vu m¹ģe byŠ aj pracovn²k na kratġ² 

pracovnĨ ¼vªzok.  

Granty sa udeŎuj¼ na ļiastoļn® alebo ¼pln® krytie finanļnĨch vĨdavkov vĨskumnĨch projektov. 

Maxim§lna vĨġka finanļnej poģiadavky  je 1500,- ú na jedn®ho rieġiteŎa. 

Granty sa udeŎuj¼ na jeden rok. 

Granty  nemoģno pouģiŠ na inĨ ¼ļel, neģ na akĨ boli schv§len®. 

 

 

ļl§nok 4 

OZNĆMENIE  O PRIDELENĉ GRANTU  

 

 

Ozn§menie o pridelen² grantu obsahuje nasledovn® ¼daje:  

a) oznaļenie ved¼ceho projektu, 

b) n§zov vedeck®ho projektu a jeho ļ²slo, 

c) vĨġku pridelenĨch finanļnĨch prostriedkov slovom aj ļ²slom, 

d) lehotu v ktorej je moģn® ļerpaŠ pridelen® finanļn® prostriedky. 

 

Podmienkou uvoŎnenia pridelenĨch finanļnĨch prostriedkov je, ģe vedeckĨ pracovn²k podp²ġe 

vyhl§senie, v zmysle ktor®ho: 

 

a) sa bude riadiŠ ustanoveniami z§kona ļ. 523/2004 Z. z. o rozpoļtovĨch pravidl§ch verejnej 

spr§vy a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov,  

 

b) pridelen® prostriedky pouģije na ļiastoļn® alebo ¼pln® krytie finanļnĨch vĨdavkov 

spojenĨch s rieġen²m projektu a nepouģije ich na inĨ ¼ļel, neģ na akĨ boli schv§len®, 

 

c) pridelen® finanļn® prostriedky na beģn® vĨdavky bude ļerpaŠ podŎa n§vrhu projektu do 

vĨġky pridelenej sumy, finanļn® prostriedky nebude ļerpaŠ na vyplatenie odmien za vykonanie 

pr§ce Ņalġ²ch os¹b, s vĨnimkou schv§lenĨch poģiadaviek, 

 

d) v publik§ci§ch, ktor® vznikn¼ s prispen²m pridelen®ho grantu  bude uvedenĨ n§zov VP a 

jeho ļ²slo, 

 

e) do 12. decembra kalend§rneho roka, v ktorom bol udelenĨ grant predloģ² spr§vu o rieġen² 

projektu, jeho vĨsledkoch a o ļerpan² pridelenĨch prostriedkov podŎa predlohy, ktor§ bude 

zverejnen§ na webovej str§nke VĠD v lehote stanovenej vo Vyhl§sen² ved¼ceho projektu a jej 

tlaļen¼ podp²san¼ verziu s k·piami publikovanĨch vĨstupov a vy¼ļtovan²m pridelenĨch. 

 

 

ļl§nok 5 

KOMISIE  
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Komisie resp. ġpecializovan® sekcie s¼ zostaven® podŎa  akreditovanĨch ġtudijnĨch programov 

VĠD. Ļlenov komisie vymenov§va predseda VPC  VĠD na odpor¼ļanie dekanov fak¼lt.  

 

Komisie maj¼ aj externĨch ļlenov, ktor² s¼ odborn²kmi v oblasti vednĨch odborov, do ktorĨch 

s¼ zaraden® ġtudijn® programy.  

 

Ļlenovia ġpecializovanĨch sekci² s¼ spravidla  st§lymi ļlenmi komisi² VĨskumn®ho 

a projektov®ho centra VĠD a Đtvaru splnomocnenca syst®mu kvality vzdel§vania VĠD.  

Na zasadnutia komisie rektor m¹ģe prizvaŠ odborn²kov aj z inĨch  inġtit¼ci² a organiz§ci², 

najmª zo zahraniļia. 

 

 

 

IV. ĻASş 
 

ROKOVACĉ PORIADOK PREDSEDNĉCTVA VPC VĠD 

 
 

ļl§nok 1 

PRĉPRAVA ZASADNUTIA PREDSEDNĉCTVA 

 

1. ĻinnosŠ predsedn²ctva sa riadi pl§nom pr§ce VPC, ktorĨ vyprac¼va predseda VPC (Ņalej len 

predseda) na z§klade koncepcie ļinnosti VĠD v oblasti  Dlhodob®ho strategick®ho z§meru 

rozvoja VĠD a  internacionaliz§cie vzdel§vania na obdobie 2021 - 2030 + 

 

2. Zasadnutia predsedn²ctva zvol§va predseda VPC VĠD podŎa pl§nu pr§ce alebo podŎa 

potreby, najmenej vġak jedenkr§t za  6 mesiacov. Predseda m¹ģe zvolaŠ  zasadnutie 

predsedn²ctva  aj na z§klade ģiadosti  niektor®ho ļlena predsedn²ctva. 

 

3. Program zasadnutia predsedn²ctva navrhuje predseda. 

 

4. Term²n riadneho zasadnutia predsedn²ctva ozn§mi tajomn²k predsedn²ctva (Ņalej len  

Ătajomn²kñ) ļlenom predsedn²ctva najnesk¹r 14 dn² pred term²nom jeho konania, n§vrh 

programu a materi§ly urļen® na prerokovanie musia byŠ doruļen® najnesk¹r 7 dn² pred 

term²nom zasadnutia.  

 

5. Riadne zasadnutia predsedn²ctva sa uskutoļŔuj¼ podŎa schv§len®ho harmonogramu. 

 

6. Zasadnutia, mimoriadne zasadnutia predsedn²ctva sa konaj¼ podŎa potreby. 

 

 

 

ļl§nok 2 

ZASADNUTIA PREDSEDNĉCTVA 
 

1. Zasadnutia predsedn²ctva sa z¼ļastŔuj¼ ļlenovia predsedn²ctva, predseda, tajomn²k, extern² 

ļlenovia a  prizvan² hostia. 
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2. Đļastn²ci zasadnutia predsedn²ctva potvrdzuj¼ svoju pr²tomnosŠ na zasadnut² podpisom v 

prezenļnej listine.  

 

3. Ak sa ļlen predsedn²ctva nem¹ģe z¼ļastniŠ na zasadnut², je povinnĨ ozn§miŠ svoju 

nepr²tomnosŠ vopred. 

 

4. Zasadnutie predsedn²ctva vedie predseda, v pr²pade jeho nepr²tomnosti podpredseda 

predsedn²ctva alebo predsedom poverenĨ ļlen predsedn²ctva.  

 

5. Predsedn²ctvo je schopn® uzn§ġaŠ sa, ak je na jeho rokovan² pr²tomn§ nadpoloviļn§ vªļġina 

vġetkĨch ļlenov. 

  

6. Uznesenia predsedn²ctva sa prij²maj¼ verejnĨm alebo tajnĨm hlasovan²m podŎa rozhodnutia 

predsedn²ctva. Na prijatie uznesenia predsedn²ctva je potrebnĨ s¼hlas nadpoloviļnej vªļġiny 

vġetkĨch ļlenov predsedn²ctva.  

 

7. ĐļasŠ na zasadnut² predsedn²ctva nie je zastupiteŎn§.  

 

8. V pr²pade potreby a po predch§dzaj¼com elektronickom s¼hlase nadpoloviļnej  vªļġiny 

ļlenov predsedn²ctva m¹ģe predsedn²ctvo vyjadriŠ stanovisko hlasovan²m p²somne, listom 

alebo elektronickou poġtou. 

 

 

ļl§nok 3 

ZĆZNAM ZO ZASADNUTIA PREDSEDNĉCTVA 

 

1. Tajomn²k vyhotov² najnesk¹r do 14 dn² z kaģd®ho zasadnutia predsedn²ctva z§znam zo 

zasadnutia (Ņalej len z§znam), ktorĨ obsahuje najmª uznesenia, z§very a stanovisk§  

predsedn²ctva, pr²padne rozporn® stanovisk§ ļlenov predsedn²ctva.  

 

2. Tajomn²k predsedn²ctva rozoġle ļlenom predsedn²ctva z§znam schv§lenĨ predsedom do 5 

dn² po jeho schv§len². 

 

3. Ļlen predsedn²ctva  m¹ģe do 15 dn² od doruļenia z§znamu podaŠ predsedovi n§vrhy na 

doplnenie alebo pozmenenie z§znamu. N§vrhy sa prerokuj¼ na najbliģġom zasadnut² 

predsedn²ctva.  

4. Z§znamy sa uschov§vaj¼ podŎa Registrat¼rneho poriadku VĠD 

 

 

ļl§nok 4 

OSOBITN£ USTANOVENIA 

 

1. Ļlen predsedn²ctva VPC VĠD je povinnĨ dodrģiavaŠ mlļanlivosŠ o vġetkĨch prerok¼vanĨch 

skutoļnostiach, ktorĨch zverejnen²m by mohol sp¹sobiŠ majetkov¼ alebo nemajetkov¼ ujmu 

ģiadateŎom, zodpovednĨm rieġiteŎom alebo inĨm osob§m.  

 

2. Pre ļlenov predsedn²ctva s¼ vġetky inform§cie, ku ktorĨm maj¼ pr²stup v s¼vislosti s ich 

pr§cou pre VPC VĠD, ktor® nie s¼ zverejnen® na verejnej ļasti internetovej str§nky a taktieģ 

vġetky ¼stne inform§cie, ktor® odznej¼ na zasadnutiach predsedn²ctva a ostatnĨch org§nov 
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povaģovan® za d¹vern® inform§cie a tieto bez p²somn®ho s¼hlasu agent¼ry nem¹ģu poskytovaŠ 

tret²m osob§m.   

 

3. Ļlenovia predsedn²ctva musia zachov§vaŠ mlļanlivosŠ o vġetkĨch prerok¼vanĨch 

skutoļnostiach, ktor® sa akĨmkoŎvek sp¹sobom viaģu k predkladaniu, hodnoteniu alebo 

financovaniu jednotlivĨch projektov  a schvaŎovania ġtudijnĨch programov.  

  

4. Ļlenovia predsedn²ctva musia zachovaŠ d¹vernosŠ vġetkĨch neverejnĨch dokumentov a 

elektronickĨch materi§lov, ku ktorĨm bud¼ maŠ pr²stup v s¼vislosti s ich spracovan²m 

a pr²pravou pre VPC VĠD 

  

5. Ļlenovia predsedn²ctva podp²ġu p²somn® vyhl§senie o zachov§van² mlļanlivosti a konflikte 

z§ujmov. 

 

ļl§nok 5 

ZĆVEREĻN£ USTANOVENIE 

 

1) Ġtat¼t a rokovac² poriadok VPC VĠD nadob¼da ¼ļinnosŠ dŔom podpisu predsedom  

Spr§vnej rady Vysokej   ġkoly Danubius. 

 

2) Ġtat¼t VPC VĠD ruġ² Ġtat¼t vedeckej edukaļnej internej grantovej agent¼ry (VEIGA). 

 

3) Ġtat¼t a rokovac² poriadok  VPC VĠD bol  prerokovanĨ a schv§lenĨ dŔa  15.10. 2018 

AkademickĨm sen§tom   VĠD a nadob¼da platnosŠ dŔom podpisu predsedu Spr§vnej rady 

VĠD. 

V Bratislave dŔa  17.10.2018.  

 

 

 

doc. Ing. Dģalal Gasymov, PhD. 

predseda Spr§vnej rady VĠD / konateŎ  

v.r. 
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ZOZNAM ĻLENOV KOMISIĉ PREDSEDNĉCTVA VPC VĠD 

prof. Ing. Peter Plavļan, CSc.  

predseda 

doc. JUDr. Rastislav Funta, PhD. LLM  

podpredseda 

Intern² ļlenovia komisie pre vĨskumno-projektov¼ ļinnosŠ a tvorbu a ¼pravu 

ġtudijnĨch programov 

prof. JUDr. Jozef Kr§lik, CSc., LLM. ï dekan PFJJ VĠD 

doc. PhDr. Petronela Ġebestov§, PhD. MPH ï dekanka FSĠ 

doc. PhDr et Mgr. Peter Ondria, PhD.  ï dekan VP a VSK VĠD  

prof. PhDr. Monika Ļambalikov§, PhD. ï Fakulta verejnej politiky a verejnej spr§vy 

Ing. Rauf  Gusejnov ï kvestor VĠD 

Be§ta Podolsk§  (tajomn²ļka USSKV VĠD) 

doc. JUDr. Podhorec, PhD. 

Ġtudentsk§ ļasŠ   doplniŠ men§  

za FSĠ VĠD   

Martin GablovskĨ 2r Bc  

Bc. Klaudia Grzn§ 1r Mgr 

Extern² ļlenovia  predsedn²ctva pre vĨskumno-projektov¼ ļinnosŠ a tvorbu a ¼pravu 

ġtudijnĨch programov 

Doc. PhDr. Rastislav KazanskĨ, PhD. ï Fakulta politickĨch vied a medzin§rodnĨch vzŠahov, 

Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

Doc. Ing. JiŚ² Duġek, PhD. ï Vysok§ ġkola evropskĨch a region§lnich studi² , Ļesk® BudŊjovice 

Prof. PhDr. Monika Maļkinov§, PhD. ï Univerzita Komensk®ho  Bratislava 

doplniŠ pr§vnikov 

                                                                                                prof. Ing. Peter Plavļan, CSc. 

                                    predseda USSKV VĠD 
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VĨchodz²m podkladom pre spracovanie cieŎov polit²k kvality vzdel§vania na Vysokej ġkole 

Danubius bol z§kon ļ.  269/2018 Z. z. o zabezpeļovan² kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania 

a o zmene a doplnen² z§kona ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² 

niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len Ăz§kon o zabezpeļovan² kvalityñ) 

a z§kon ļ. 131/2002 Z. z. o vysokĨch ġkol§ch a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² 

neskorġ²ch predpisov 

Vedenie VĠD   tĨmto dokumentom demonġtruje pripravenosŠ a z§vªzok zabezpeļovaŠ a 

permanentne zlepġovaŠ kvalitu poskytovan®ho vzdel§vania a zlepġovaŠ vġetky procesy vplĨvaj¼ce 

zo ġtandardov kvality  vzdel§vania. 

Vedenie VĠD a  zamestnanci pouģ²vaj¼ vyv§ģenĨ a objekt²vny s¼bor ukazovateŎov vĨsledkov 

pre presk¼mavanie neust§leho zlepġovania vo vġetkĨch oblastiach poslania VĠD tak, aby 

poznali pr iority  kŎ¼ļovĨch internĨch, ale aj externĨch zainteresovanĨch str§n. Pravidelne 

posudzuj¼, rozv²jaj¼ a zlepġuj¼ syst®m  zabezpeļovania kvality implement§ciou ġtandardov 

kvality vzdel§vania na vysokĨch ġkol§ch, vr§tane hodnotenia vhodnosti doteraz vyuģ²van®ho 

s¼boru ukazovateŎov vĨsledkov v z§ujme zvyġovania bud¼cej vĨkonnosti. Svoje rozhodnutia 

opieraj¼ o konkr®tne a spoŎahliv® inform§cie a vyuģ²vaj¼ vġetky dostupn® znalosti k tomu, aby 

boli schopn² vysvetŎovaŠ a interpretovaŠ s¼ļasn¼ aj predpokladan¼ vĨkonnosŠ procesov podŎa 

syst®mu  ġtandardov kvality vzdel§vania. Poskytuj¼ zainteresovanĨm stran§m vysok¼ 

mieru d¹very aj tĨm, ģe identifikuj¼ a riadia  strategick®, prev§dzkov® a finanļn® rizik§. 

Ch§pu a rozv²jaj¼ z§sadn® oblasti sp¹sobilosti . 

Vedenie VĠD m§ identifikovan® r¹zne skupiny externĨch zainteresovanĨch str§n, 

vytv§raj¼cich tzv. okolie. Zav§dza vhodn® pr²stupy predv²danie a pochopenie r¹znych 

poģiadaviek zainteresovanĨch str§n a reaguje na tieto poģiadavky. Vedenie  m§ transparentnĨ 

a zodpovednĨ pr²stup vo svojom spr§van² voļi zainteresovanĨm stran§m a spoloļnosti 

ako celku. Zabezpeļuje transparentnosŠ pod§vania finanļnĨch i nefinanļnĨch spr§v z§stupcom 

zainteresovanĨch str§n a pr²sluġnĨm riadiacim org§nom. Sk¼ma vhodnosŠ a ¼ļinnosŠ 

spolupr§ce s externĨmi zainteresovanĨmi stranami, vr§tane spolupr§ce na nutnĨch 

inov§ci§ch, a zmen§ch atŅ. 

Vedenie VĠD a riadiaci pracovn²ci inġpiruj¼ svojich zamestnancov a vytv§raj¼ prostredie k 

ich angaģovanosti, splnomocŔovania, zlepġovania  a zodpovednosti. Podporuj¼ prostredie, 

ktor® pom§ha na vysokej ġkole generovaŠ nov® n§pady a sp¹soby myslenia tak, aby boli 

garantovan® inov§cie a vġestrannĨ rozvoj. Ch§pu, ģe dosiahnutie trvalej vĨhody z§vis² od 
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schopnost² rĨchleho uļenia sa a pruģn®ho reagovanie na zmeny. Podporuj¼ svojich uļiteŎov a 

zamestnancov v dosahovan² pl§novanĨch cieŎov tĨm, ģe vhodnĨm a ļasovo primeranĨm 

sp¹sobom oceŔuj¼ ich ¼silie, propaguj¼, komunikuj¼ a podporuj¼ rovnak® pr²leģitosti a 

rozmanitosŠ. 

Politiky kvality vzdel§vania s¼ zaloģen®  aj na  pochopen² potrieb a oļak§van²  

zainteresovanĨch str§n.  Vedenie ġkoly a riadiaci pracovn²ci  ich zhromaģŅuj¼ a 

tvoria  analĨzy ktor® potom sl¼ģia ako vstupy k rozvoju a presk¼mavaniu svojej strat®gie 

a podpornĨch polit²k. Identifikuj¼, analyzuj¼ a ch§pu extern® ukazovatele, ako s¼ napr. trendy 

v glob§lnej a lok§lnej ekonomike aj v spoloļnosti, ktor® m¹ģu ovplyvniŠ bud¼ci vĨvoj VĠD. 

Ch§pu a predv²daj¼ dlhodob® i kr§tkodob® dopady zmien v politickĨch, z§konnĨch a 

regulaļnĨch poģiadavk§ch. Pouģ²vaj¼ vhodn® pr²stupy k identifikovaniu zmien v externom 

prostred² a ich zohŎadŔovanie v bud¼cich scen§roch svojho rozvoja. Systematicky 

presk¼mavaj¼ vhodnosŠ a ¼ļinnosŠ zberu a analĨzy inform§ci² o poģiadavk§ch 

zainteresovanĨch str§n. 

VĠD analyzuje trendy vo vĨvoji vlastnej vĨkonnosti s cieŎom pochopiŠ svoje s¼ļasn® aj 

potenci§lne schopnosti plnenia strategickĨch cieŎov. Analyzuje ¼daje a inform§cie, ktor® sa 

tĨkaj¼ s¼ļasnĨch aj potenci§lnych kompetenci² partnerov tak, aby zistila, ļi a akĨm sp¹sobom 

by tieto kompetencie mohli prispieŠ k rozvoju sp¹sobilosti VĠD. Analyzuje dopady novĨch 

technol·gi² a postupov na celkov¼ vĨkonnosŠ VĠD. Porovn§va svoju vĨkonnosŠ s urļenĨmi 

benchmarkermi a Ņalġ²mi dobrĨmi pr²kladmi partnerskĨch vysokĨch ġk¹l za ¼ļelom 

poznania vlastnĨch silnĨch str§nok a oblast² na zlepġovanie. 

Vedenie VĠD jasne definuje ¼roveŔ vĨkonnosti svojich pracovn²kov, vyģadovan¼ v z§ujme 

dosahovania strategickĨch cieŎov. Zos¼laŅuje pl§ny rozvoja svojich pracovn²kov so 

strat®giou, organizaļnou ġtrukt¼rou, novĨmi technol·giami a pr²stupmi, ako aj s 

hlavnĨmi procesmi. Prisp¹sobuje svoju organizaļn¼ ġtrukt¼ru  k dosahovaniu strategickĨch 

cieŎov. Zap§ja zamestnancov do rozvoja person§lnej strat®gie, polit²k a pl§nov v oblasti 

ŎudskĨch zdrojov, zav§dza kreat²vne a inovat²vne pr²stupy. Riadi n§bor, kari®rny rozvoj, 

mobilitu  a n§stupn²ctvo prostredn²ctvom vhodnĨch polit²k s cieŎom zabezpeļenia 

spravodliv®ho zaobch§dzania, rovnosti pr²leģitost² (rodovej rovnosti). Vyuģ²va prehŎad o 

n§zoroch pracovn²kov a in® formy spªtnej vªzby od zamestnancov a ġtudentov k trval®mu 

zlepġovaniu. Vedenie VĠD zlaŅuje odmeny za pr§cu, benefity a podmienky zamestnania so 

strat®giou a politikami. ZaisŠuje svojim zamestnancom bezpeļnosŠ a ochranu zdravia pri  

pr§ci. reġpektuje a vyuģ²va r¹znorodosŠ svojich pracovn²kov. 
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Efekt²vne pl§nuje  rozvoj a udrģiavanie talentovanĨch zamestnancov. Posudzuje vĨkonnosŠ 

pracovn²kov a pom§ha im t¼to vĨkonnosŠ zlepġovaŠ. Riadi transfer znalost² sk¼senĨch 

pracovn²kov k pracovn²kom mladġ²m. Rozv²ja zruļnosti a kompetencie pracovn²kov s 

cieŎom zabezpeļiŠ ich bud¼cu mobilitu  a uplatniteŎnosŠ na  VĠD . Zabezpeļuje, aby 

pracovn²ci boli vybaven² potrebnĨmi znalosŠami, kompetenciami, inform§ciami a zdrojmi, a 

mohli tak maximalizovaŠ svoje pr²nosy a pod. 

Vedenie VĠD komunikuje celkov® strategick® smerovanie  tak, aby bolo garantovan®, ģe 

pracovn²ci ch§pu a s¼ schopn² preuk§zaŠ svoj pr²nos k trval®mu ¼spechu. UmoģŔuje  a 

podporuje vz§jomn® zdieŎanie inform§ci², vedomost² a najlepġej praxe a podporuje dial·g 

na vġetkĨch organizaļnĨch ¼rovniach VĠD.  Vytv§ra kult¼ru neust§leho zlepġovania 

efektivity spolupr§ce a t²movej pr§ce. D¹raz sa kladie aj na sp§janie te·rie s praxou. 

Vedenie VĠD a Spr§vna rada, ale i ved¼ci zamestnanci s¼ si vedom², ģe pri n§vrhu a realiz§cii 

svojich ġtudijnĨch programov musia prihliadaŠ aj na uplatniteŎnosŠ absolventov v 

medzin§rodnĨch organiz§ci§ch. Preto intenz²vne komunikuj¼ ponuku svojich ġtudijnĨch 

programov vo svetovĨch jazykoch a vyuģ²vaj¼ na to vġetky dostupn® komunikaļn® prostriedky. 

Vo vªzbe na tieto hlavn® ciele ved¼ci pracovn²ci navrhuj¼ a realizuj¼ ġpeci§lne ġtudijn® 

programy pre zahraniļnĨch ġtudentov. Pre podporu a rozvoj vzŠahov so zahraniļnĨmi 

organiz§ciami zriaŅuj¼ ġpeci§lne organizaļn® ¼tvary a pod. D¹raz na internacionaliz§ciu 

sa tieģ odr§ģa v publikaļnej ļinnosti akademickĨch pracovn²kov. 

Procesy vedy, vĨskumu a Ņalġ²ch tvorivĨch ļinnost² s¼ na VĠD veŎmi intenz²vne podporovan® 

zo strany vedenia. Realiz§cia tĨchto ļinnost² je rozv²jan§ a udrģiavan§ na ¼rovni  optimaliz§cie 

plnenia akreditaļnĨch poģiadaviek. 

Tvoriv§ ļinnosŠ akademickĨch pracovn²kov je nevyhnutnou s¼ļasŠou ich p¹sobenia na vysokej 

ġkole. VĨstupy vedecko-vĨskumnej a publikaļnej ļinnosti s¼ systematicky sledovan® a 

vyhodnocovan® za jednotlivca, ale aj za VĠD. R¹znorodosŠ tvorivĨch aktiv²t sa individu§lne 

odliġuje, niektor² uļitelia sa viac s¼streŅuj¼ na vĨskumn® aktivity, in² na tvorbu uļebnĨch 

textov a pom¹cok, Ņalġie publikuj¼ formou monografi², recenzovanĨch ļi registrovanĨch 

pr²spevkov a ļl§nkov v ļasopisoch a konferenci§ch, indexovanĨch v datab§zach Scopus, Web 

of Science, ERIH + pod., Pr²padne realizuj¼ Ņalġie formy tvorivej ļinnosti.  

Spr§vna rada a vedenie VĠD uplatŔuj¼ finanļn¼ strat®giu, politiku  a procesy riadenia 

finanļnĨch zdrojov tak, aby  podporovali celkov¼ strat®giu VĠD a zaruļovali finanļn¼ 

stabilitu . S¼ļasne navrhuj¼ procesy finanļn®ho pl§novania, riadenia, vykazovania a 
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presk¼mavania s cieŎom optimalizovaŠ vyuģ²vanie zdrojov na vġetkĨch ¼rovniach riadenia. 

PrideŎuj¼ zdroje tak, aby zabezpeļili predovġetkĨm dlhodob® potreby, neģ len 

kr§tkodobĨ ¼spech. Spr§vna rada a vedenie ġkoly otvorene poskytuje vysok¼ mieru d¹very 

zainteresovanĨm stran§m vŅaka vļasnej identifik§cii a riadenie finanļnĨch riz²k.  

Spr§vna rada a vedenie VĠD efekt²vne riadi ģivotnĨ cyklus a fyzick¼ bezpeļnosŠ svojich 

hmotnĨch akt²v a systematicky, kontinu§lne meria a minimalizuj¼ negat²vne dopady svojich 

ļinnost² na bezpeļnosŠ a ģivotn® prostredie a to ako v miestnom, ako aj v glob§lnom 

meradle. 

Vedenie VĠD a ved¼ci pracovn²ci akt²vne a kontinu§lne vyuģ²vaj¼ vĨsledky prieskumov 

poģiadaviek zainteresovanĨch str§n ako vstupy pre n§vrh a zlepġovanie procesov vzdel§vania. 

PodŎa moģnosti a dopytu rozġiruj¼ ponuku ġtudijnĨch programov s ohŎadom na bud¼ce 

potreby zainteresovanĨch str§n. Ved¼ci pracovn²ci klad¼ v procesoch vzdel§vania d¹raz na 

aplik§ciu, rozvoj a vn¼torn® presk¼mavanie ¼ļinnosti hŌbkovĨch pr²stupov k uļeniu. VhodnĨm 

sp¹sobom sa dokumentuj¼ procesy vzdel§vania a meria ich vĨkonnosŠ  nastavenĨmi 

ukazovateŎmi v ġtandardoch kvality. Uļitelia vhodnĨm a objekt²vnym sp¹sobom preveruj¼ 

vedomosti a zruļnosti ġtudentov. 

Vysok§ ġkola podstupuje pravideln® extern® hodnotenie zabezpeļovania kvality podŎa ISO 

modelu 9001:2015 s cieŎom uistiŠ sa, ģe vn¼tornĨ syst®m kvality vysokej ġkoly je rozv²janĨ 

a implementovanĨ v s¼lade so ġtandardmi pre vn¼tornĨ syst®m kvality vzdel§vania na 

vysokej ġkole.   

    

  doc. Ing. Dģalal Gasymov, PhD.                                  prof. Ing. Peter Plavļan, CSc. 

  Predseda Spr§vnej rady VĠD, sr.o.                            Rektor 

 

  



103 
 

 

 

 

 

 

 

 

ĠTATĐT  

Đtvaru splnomocnenca vn¼torn®ho syst®mu kvality  

vzdel§vania  VĠD 

 

 

 

 

 

 

Sl§dkoviļovo 

2018 

 

  



104 
 

Ļl. 1 

Vġeobecn® ustanovenia 

Tento ġtat¼t upravuje postavenie, ¼lohy, vzŠahy a zodpovednosŠ Đtvaru splnomocnenca 

vn¼torn®ho syst®mu kvality vzdel§vania VĠD (Ņalej ĐSVSKV VĠD) ako aj z§sady ļinnosti, 

organizaļn® zabezpeļenie jeho ļinnosti a vzŠahy k ostatnĨm organizaļnĨm s¼ļastiam vysokej, 

s cieŎom realiz§cie politiky vysokej ġkoly v oblasti zabezpeļovania vn¼tornĨch  ġtandardov 

kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania. 

Spr§vna rada, s.r.o. a vedenie  Vysokej ġkoly Danubius verejne deklaruj¼ svoje rozhodnutie 

implementovaŠ  vn¼tornĨ syst®m kvality vzdel§vania podŎa z§kona ļ. 269/2018 Z.z. z 11. 

septembra 2018 o zabezpeļovan² kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a o zmene a doplnen² 

z§kona ļ. 343/2015 Z.z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v 

znen² neskorġ²ch predpisov.  

Syst®m politiky zabezpeļovania kvality na VĠD bol prijatĨ na zasadnut² Vedeckej rady VĠD 

24.1.2020 a je podporovanĨ z centr§lnej ¼rovne Spr§vnej rady VĠD, s.r.o., rektor§tu 

a dekan§tov jednotlivĨch fak¼lt a organizaļnĨch ¼tvarov vysokej ġkoly.  

Na z§klade rozhodnutia vedenia VĠD  a Spr§vnej rady VĠD, s.r.o. o zaļat² implement§cie  

syst®mu kvality podŎa vyġġie uveden®ho z§kona, bol zriadenĨ Đtvar splnomocnenca 

vn¼torn®ho syst®mu kvality vzdel§vania VĠD. 

Ļl. 2 

Postavenie a ļlenovia ĐSSKV VĠD 

USSKV VĠD je zodpovednĨ za problematiku rozv²jania syst®mu kvality v znen² z§kona ļ. 

269/2018 Z.z.. o zabezpeļovan² vn¼torn®ho syst®mu kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania. 

1. Prim§rnou ļinnosŠou UVSSKV VĠD je dohliadaŠ na trval® zlepġovanie kvality na 

vġetkĨch ¼rovniach  VĠD.  UVSSKV VĠD je priamo podriadenĨ  Spr§vnej rade VĠD, 

s.r.o. 

2. Splnomocnenca kvality, ktorĨm je obvykle rektor VĠD, menuje do funkcie predsedu 

USSKV Spr§vna rada VĠD, s.r.o. Ļlenov UVSSKV VĠD vymenov§va  predseda - 

splnomocnenec USK. Ļlenmi UVSSKV VĠD  s¼ spravidla dekani jednotlivĨch fak¼lt, 

prorektori, ved¼ci Ņalġ²ch organizaļnĨch ¼tvarov VĠD a kvestor Vysokej ġkoly 
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Danubius.  USVSKV VĠD  m¹ģe maŠ aj externĨch ļlenov najmª z radov 

zainteresovanĨch str§n, s ktorĨmi VĠD spolupracuje. 

3. Splnomocnenec kvality - predseda USVSKV VĠD  zodpoved§ za svoju ļinnosŠ 

predsedovi Spr§vnej rady a externĨm kontrolnĨm org§nom SAAVĠ. 

4. Splnomocnenec USVSKV VĠD koordinuje svoju ļinnosŠ v zmysle z§kona ļ. 269/2018 

Z.z. ako aj z§kona ļ. 131/2002 o vysokĨch ġkol§ch. 

Ļl. 3 

Hlavn® ¼lohy USVSKV VĠD 

 

USVSKV VĠD pln² tieto hlavn® ¼lohy pri zabezpeļovan²  vn¼torn®ho syst®mu kvality: 

¶ implementuje na z§klade n§vrhov jednotlivĨch s¼ļast² VĠD z§kladn® n§stroje na 

dosiahnutie hlavn®ho cieŎa vn¼torn®ho syst®mu kvality,  

¶ sleduje kontinuitu medzi uļiteŎom, vzdel§van²m a vĨskumnou, vĨvojovou a Ņalġou 

tvorivou ļinnosŠou na vysokej ġkole,  

¶ analyzuje a navrhuje ļinnosti vyplĨvaj¼ce zo strat®gie dlhodob®ho rozvoja VĠD, 

¶ vytv§ra integrovanĨ  vn¼tornĨ syst®m kvality VĠD na z§klade podkladov jednotlivĨch 

s¼ļast² VĠD, 

¶ rozdeŎuje zodpovednosti s¼ļast² VĠD v oblasti vn¼torn®ho zabezpeļovania kvality, 

navrhuje a kontroluje zapojenia ġtudentov a in® zainteresovan® strany do vn¼torn®ho 

syst®mu kvality,  

¶ navrhuje sp¹soby zav§dzania, pouģ²vania, monitorovania a prehodnocovania z§sad 

VĠD v oblasti zabezpeļovania kvality, 

¶ monitoruje a pravidelne hodnot² (spravidla raz za rok)  aktualiz§ciu ġtandardov kvality 

prostredn²ctvom internĨch auditov 

¶ navrhuje a kontroluje zabezpeļovanie materi§lnych, technickĨch a informaļnĨch 

zdrojov na podporu vzdel§vania ġtudentov zodpovedaj¼cich potreb§m ġtudijnĨch 

programov, 

¶ urļuje zber, analĨzu a pouģ²vanie inform§ci² potrebnĨch na efekt²vne riadenie 

uskutoļŔovania ġtudijnĨch programov, 

¶ zabezpeļuje pravideln® zverejŔovanie aktu§lnych, objekt²vnych, kvantitat²vnych a 

kvalitat²vnych inform§ci² o ġtudijnĨch programoch a ich absolventoch. 
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¶ v r§mci  lepġieho prepojenia pracovn®ho trhu a vzdel§vacieho syst®mu komunikuje  pri 

tvorbe obsahu ġtudijnĨch  programov a smerovan² vyuļovacieho procesu s odborn²kmi   

z praxe. 

¶ kontroluje plnenie opatren² a urļuje postupy na  neust§le zlepġovanie. 

 

Ļl. 4 

Zasadnutia USVSKV VĠD  

 

¶ Zasadnutie  USSKV VĠD   podŎa potreby zvol§ jej predseda alebo z jeho poverenia 

podpredseda.  

¶ USSKV VĠD  je uzn§ġaniaschopnĨ, ak je pr²tomn§ aspoŔ 3/5 vªļġina zo vġetkĨch 

ļlenov. 

Ļl. 5 

VzŠahy USVSKV VĠD k organizaļnĨm s¼ļastiam VĠD 

1. Pri svojej ļinnosti vyuģ²va USVSKV VĠD, stanovisk§, podklady, rozbory a n§vrhy 

jednotlivĨch organizaļnĨch s¼ļast²  VĠD a externĨch zainteresovanĨch str§n.   

2. Navrhuje, koordinuje a realizuje plnenie svojich ¼loh v s¼ļinnosti s riadiacimi 

pracovn²kmi organizaļnĨch s¼ļast² VĠD. 

3. Predseda USVSKV VĠD  spolupracuje s najvyġġ²m  spr§vnym org§nom VĠD, ktorĨm 

je Spr§vna rada VĠD, s.r.o 
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Ļl§nok 6 

Organizaļn§ ġtrukt¼ra USVSKV VĠD 

 

 

 

 

 

 

 

Ļl. 7 

 

 

Zmeny a doplnenia Ġtat¼tu USVSKV VĠD 

Zmeny a doplnenia Ġtat¼tu USVSKV VĠD schvaŎuje predseda Spr§vnej rady na z§klade 

n§vrhov predsedu a ļlenov ĐSVSKV. 

Ļl. 8 

ĐļinnosŠ a platnosŠ Ġtat¼tu USVVSKV VĠD 

Tento Ġtat¼t nadob¼da  ¼ļinnosŠ dŔom schv§lenia  predsedom Spr§vnej rady VĠD, s.r.o. 

NeoddeliteŎnou s¼ļasŠou  Ġtat¼tu je Zoznam ļlenov USVSKV VĠD (pr²loha). 

 

V Sl§dkoviļove .........           doc. Ing. ńzalal Gasymov, CSc. 

                                                                                predseda Spr§vnej rady VĠD 

           

 

{ǇǊłǾƴŀ 

ǊŀŘŀ ±~5Σ 

s.r.o. 

predseda  

USV{Y± ±~5 

dekan FPJJ 
dekan FVP a 

VS 
ŘŜƪŀƴ C{~ kvestor  zainteresovan® 

strany 
ǘŀƧƻƳƴƝƪ 

podpredseda 

USV{Y± ±~5 
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ZOZNAM ĻLENOV 

ĐTVARU SPLNOMOCNENCA VNĐTORN£HO SYST£MU KVALITY 

VZDELĆVANIA VĠD  

Pr²loha k Ġtat¼tu USVSKV VĠD 

prof. Ing. Peter Plavļan, CSc.  

predseda 

doc. JUDr. Rastislav Funta, PhD. LLM  

podpredseda 

 

intern² ļlenovia: 

prof. JUDr. J§n Kr§lik, CSc., LLM. ï dekan PFJJ VĠD 

doc. PhDr. Petronela Ġebestov§, PhD. MPH 

doc. PhDr et Mgr. Peter Ondria, PhD.  ï dekan VP a VSK VĠD 

Ing. Rauf  Gusejnov ï kvestor VĠD 

Be§ta Podolsk§  (tajomn²ļka USSKV VĠD) 

Ġtudenti doplniŠ 

za FSĠ  

Martin GablovskĨ 2r Bc  

Bc. Klaudia Grzn§ 1r Mgr 

 

Za PFJJ 

 

Za FVP a VS 
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extern² ļlenovia zainteresovanĨch str§n 

Doc. PhDr. Rastislav KazanskĨ, PhD. ï Fakulta politickĨch vied a medzin§rodnĨch vzŠahov, 

Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

Doc. Ing. JiŚ² Duġek, PhD. ï Vysok§ ġkola evropskĨch a region§lich studi² , Ļesk® BudŊjovice 

Prof. PhDr. Monika Maļkinov§, PhD. - Univerzita Komensk®ho, Bratislava 

JUDr. Daniel Ġirhal, MPH ï z§stuoca gener§lneho tajomn²ka AZZZ SR 

tǊłǾƴƛŎƛΚΚΚΚ     ŘƻǇƭƴƛǙ                                                                                           
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DLHODOBħ STRATEGICKħ ZĆMER ROZVOJA VĠD 

 A  INTERNACIONALIZĆCIA VZDELĆVANIA 

NA OBDOBIE  2021 - 2030 + 
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StrategickĨ rozvoj Vysokej ġkoly Danubius sa odv²ja od medzin§rodnĨch trendov v r§mci EĐ. 

Vysok§ ġkola Danubius  bude aj naŅalej zvyġovaŠ kvalitu vedeckej pr§ce a aplikovaŠ vĨstupy 

svojej ļinnosti v s¼lade s potrebami spoloļnosti, regi·nov a ekonomiky.  

StrategickĨ cieŎ ļ. I.  

¶ zameranie vzdel§vania na z²skavanie vedomost², kompetenci², zruļnost², schopnost² 

potrebnĨch na akt²vny obļiansky, profesijnĨ a osobnĨ ģivot absolventov. Poslan²m 

s¼kromnej Vysokej ġkoly Danubius, ktor§ je  s¼ļasŠou eur·pskeho priestoru 

vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a spoloļn®ho eur·pskeho vĨskumn®ho priestoru, je 

rozv²jaŠ harmonick¼ osobnosŠ, vedomosti, m¼drosŠ, dobro a tvorivosŠ v ļloveku a 

prispievaŠ k rozvoju vzdelanosti, vedy, spoloļenskej zodpovednosti v s¼lade s normou 

26000.2010 (CSR),  kult¼ry a zdravia pre blaho celej spoloļnosti. VĠD podporuje 

a participuje na  eur·pskej dimenzii vysokoġkolsk®ho vzdel§vania. Moģn® strategick®  

ciele vzdel§vania na VĠD vych§dzaj¼ aj z komponentu  8  ĂPl§n obnovy a odolnosti 

2021ñ. 

StrategickĨm cieŎom ļ. II.  

¶ poskytovaŠ  kvalitn® vzdel§vanie a s maxim§lnou moģnou mierou rozv²jaŠ integr§ciu a 

potenci§l ġtudentov. 

Obidva ciele bud¼ postupne rozv²jan®  v piatich strategickĨch l²ni§ch.  

Z§kladn®  oblasti a n§stroje strategickĨch l²ni²  bud¼ orientovan® na: 

1) RovnakĨ pr²stup k vzdelaniu pre vġetkĨch ï vzdelanie pre d¹stojnĨ ģivot 

2) Inovaļn® zmeny obsahu vzdel§vania 

3) Đpravu hodnotenia vzdel§vac²ch procesov a vzdel§vac²ch vĨsledkov 

4) Podporovanie vzdel§vac²ch inov§ci² v s¼lade s poģiadavkami  dom§cej praxe 

a zahraniļn®ho dopytu     

5) Vyuģitie potenci§lu neform§lneho a inform§lneho vzdel§vania a perspekt²va   

celoģivotn®ho vzdel§vania. 

Medzi kŎ¼ļov® faktory podmieŔuj¼ce kvalitu vzdel§vania patr² zvyġovanie profesijnej 

kvalifik§cie  uļiteŎov, ktor¼  je moģn® dosiahnuŠ aj podporou zlepġenia ich postavenia a 

adekv§tneho motivaļne p¹sobiaceho ohodnotenia, prejavuj¼ceho sa aj vo vekovej skladbe 

uļiteŎov.  
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Vysok§ ġkola Danubius preferuje nadvªzovanie spolupr§ce s uļiteŎmi inġtit¼ciami 

s interdisciplin§rnymi profilmi v regi·noch pre potreby trhu pr§ce a dopyt region§lnej 

ekonomiky tak, aby plnili svoju ¼lohu pri budovan² inovat²vne zaloģenĨch region§lnych 

ekonom²k. 

D¹leģitĨm faktorom bude rozġ²renie vzdel§vania v oblasti kreat²vnych ļinnosti so zameran²m 

na podnikateŎsk® zruļnosti. 

CieŎom VĠD je  zos¼ladenie syst®mu kvality vysokoġkolsk®ho vzdel§vania so ġtandardmi a 

usmerneniami na zabezpeļovanie kvality v Eur·pskom priestore vysokoġkolsk®ho vzdel§vania 

s d¹razom na kŎ¼ļov® odbory pre soci§lne-ekonomickĨ rozvoj. 

D¹raz budeme kl§sŠ aj na podporu vytvorenia podmienok na zvĨġenie medi§lnej gramotnosti 

ġirok®ho spektra pr²jemcov inform§ci² ġ²renĨch r¹znymi, najmª digit§lnymi platformami 

prostredn²ctvom form§lneho ako aj celoģivotn®ho vzdel§vania na zamedzenie pokraļuj¼cej 

infantiliz§cie spoloļnosti, najmª v m§lo rozvinutĨch regi·noch. 

Kurikul§ ġtudijnĨch programov s¼ a bud¼   zameran® na reformy, ktor® bud¼ prisp¹soben® 

dopytu po schopnosti kritick®ho myslenia, po novĨch digit§lnych a technickĨch zruļnostiach 

a vedomostiach, ako aj  s prepojen²m vysokej ġkoly  na prax  napr. prostredn²ctvom rozvoja 

du§lneho vzdel§vania pri konfigurovan² novĨch ġtudijnĨch programov, ako aj celoģivotn®ho 

vzdel§vania.  

Od vyuļovac²ch met·d sa bude vyģadovaŠ  ġirok§ ġk§la uļebnĨch strat®gi² a n§vrhov na 

vĨuļbu, ktor® bud¼ vyhovovaŠ ġpecifickĨm potreb§m kaģd®ho ġtudenta a z§roveŔ zabezpeļia, 

aby vysok§ ġkola zostala interakt²vnym priestorom a priestorom pre spolupr§cu. 

VĠD bude podporovaŠ   vĨvoj kombinovan®ho vzdel§vania, ktor® trvale zabezpeļ² pr²stup 

k inform§ci§m za ¼ļelom rozvoja  multidisciplin§rneho ġ²renia vedeckĨch poznatkov. 

Absolventi bud¼ maŠ ġirġ² diapaz·n vedomost² v r§mci vysokoġkolsk®ho vzdel§vania, ļ²m sa 

podpor² aj variabilnosŠ moģnosti zamestnania ako aj rovnosŠ pr²leģitost². 

Tvorba ġtudijnĨch programov mus² odzrkadŎovaŠ poģiadavky trvalo udrģateŎn®ho rozvoja 

vo vzdel§van² ako aj  v p¹soben² vysokej ġkoly v r§mci vzdel§vac²ch inġtit¼ci² a 

bud¼cich vedeckĨch vĨziev a  cieŎov Agendy 2030, ktor§ je transformaļn§, holistick§, 

humanistick§, progres²vna a vĨvojov§. Agendu 2030 vn²mame v prvom rade ako pr²leģitosŠ a 

prostriedok urļiŠ dlhodob® priority pre rozvoj inov§ci² vo vzdel§vacom  a vedecko-

projektovom procese VĠD. 
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Ļinnosti Vysokej ġkoly Danubius  bud¼ orientovan® na vybran®  aktivity Agendy 2030+ , ktor§ 

d§va ġirokĨ pohŎad vo svetle zmien sp¹sobenĨch ġtvrtou priemyselnou revol¼ciou a potreby 

znovu vytvoriŠ z§klady miestneho a glob§lneho udrģateŎn®ho rozvoja a udrģateŎn®ho ģivotn®ho 

ġtĨlu. 

Ġtvrt§ priemyseln§ revol¼cia stanovuje vĨzvu, aby sa vznikaj¼ce technol·gie povaģovali za 

jednu z ļŘt, ktor® definuj¼ Ŏudsk¼ identitu a n§ġ rozvoj ako  obļanov a pracovn²kov. PokiaŎ ide 

o vzdel§vanie, Vysok§ ġkola Danubius bude podporovaŠ potrebu zavedenia vĨpoļtov®ho 

myslenia, programovania ako n§stroja, ktorĨ pom¹ģe ġtudentom vo vzdel§van² smerom nahor 

produkovaŠ, zdieŎaŠ a ġ²riŠ vedomosti. Rovnako sa budeme prisp¹sobovaŠ  revidovaniu 

line§rneho vzŠahu medzi vzdel§van²m a trhom pr§ce, aby sa stal univerz§lnym rozmerom 

vĨchovy k obļianstvu, a environmentu  a zabezpeļilo sa, aby sa bud¼ci absolventi dok§zali 

prisp¹sobiŠ rĨchlo sa meniacim zamestnaniam, ¼loh§m a pracovnĨm podmienkam. 

 

ĠPECIFIKĆCIA PRIORĉT A OPATRENĉ SĐVISIACICH 

S INTERNACIONALIZĆCIOU VZDELĆVANIA 

 
 

Strat®gia internacionaliz§cie VĠD na obdobie  2021- 2030+ stanovuje  tri prioritn® ciele a 

niekoŎko z§kladnĨch operaļnĨch cieŎov: 

A. Podpora jazykovej a medzikult¼rnej pr²pravy ġtudentov a uļiteŎov vysokĨch ġk¹l. 

B. Rozvoj medzin§rodnĨch mobil²t ġtudentov a pracovn²kov. 

C. Rozvoj odbornĨch kompetenci² pracovn²kov vysokĨch ġk¹l v oblasti 

internacionaliz§cie. 

D. Vytv§ranie medzin§rodn®ho prostredia na vysokej ġkole a propag§cia VĠD v 

zahraniļ² 

 

ad A) 

Podpora jazykovej a medzikult¼rnej  pr²pravy ġtudentov a uļiteŎov vysokĨch ġk¹l.  

1. PrijaŠ opatrenia na zavedenie vyuģ²vania cudzieho jazyka ako neoddeliteŎnej s¼ļasti ġt¼dia 

a pr§ce na vysokej ġkole, najmª zabezpeļiŠ dostatoļn¼ ponuku kurzov cudz²ch jazykov pre 

ġtudentov a uļiteŎov zvyġovaŠ podiel odbornĨch predmetov vyuļovanĨch v anglickom jazyku, 

zabezpeļiŠ pr²stup k cudzojazyļnĨm ġtudijnĨm materi§lom a umoģniŠ spracovanie 

z§vereļnĨch pr§c v cudz²ch jazykoch. 
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2. Prostredn²ctvom Akad®mie Ņalġieho vzdel§vania VĠD zav§dzaŠ kurzy rozvoja 

interkult¼rnych kompetenci² s ohŎadom na porozumenie kult¼re kraj²n partnerskĨch inġtit¼ci², 

a to najmª pre ġtudentov a uļiteŎov pripravuj¼cich sa na zahraniļn® mobilitu  

ad B)  

Rozvoj medzin§rodnĨch mobil²t ġtudentov a pracovn²kov 

1. RozġirovaŠ ponuku typov a foriem medzin§rodnĨch mobil²t s ohŎadom na potreby a moģnosti 

ġtudentov, vr§tane tzv. virtu§lnych a kombinovanĨch (blended) mobil²t, efekt²vne a flexibilne 

odstraŔovaŠ prek§ģky mobil²t. 

2. ZaļleniŠ moģnosti vĨjazdov alebo diġtanļn®ho vzdel§vania na zahraniļnĨch inġtit¼ci§ch do 

ġtrukt¼ry ġtudijnĨch programov. 

3. VytvoriŠ cielen¼ ponuku medzin§rodnĨch mobil²t pre ġtudentov a pracovn²kov. Cielen§ 

ponuka by mala nadvªzovaŠ na ġtudijnĨ program a mala by zohŎadŔovaŠ poģiadavky ġtudentov. 

4. V nadvªznosti na program Erasmus + 2021-2027 zaviesŠ nov® typy mobil²t, ako s¼ virtu§lne 

mobility, kombinovan® mobility, kr§tkodob® intenz²vne mobility, mobility do 

mimoeur·pskych kraj²n, pracovn® st§ģe a mobility akademickĨch i neakademickĨch 

pracovn²kov. 

5. PodporovaŠ a zaļleniŠ ako rovnocenn® formy ġtudentskej mobility aj dobrovoŎn²cke pobyty 

(napr. v r§mci programu Erasmus + ml§deģ  resp. eur·psky zbor solidarity). 

6. PodporovaŠ mobilitu pre ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami a zo soci§lne a ekonomicky 

znevĨhodnen®ho prostredia, a to prostredn²ctvom navĨġenĨch ġtipendi², informaļnej podpory 

a pod. 

7. MotivovaŠ akademickĨch aj neakademickĨch pracovn²kov k ¼ļasti na mobilit§ch 

a odstraŔovaŠ prek§ģky, ktor® by im vo vĨjazde mohli br§niŠ. 

 

ad C) Rozvoj odbornĨch kompetenci² pracovn²kov vysokĨch ġk¹l v oblasti 

internacionaliz§cie 

1. ImplementovaŠ alternat²vne formy osvojovanie glob§lnych kompetenci², internacionaliz§cie 

a medzin§rodn® akademick®, pedagogick® a tvoriv® interakcie prostredn²ctvom 

najpokroļilejġ²ch a uģ²vateŎsky priateŎskĨch informaļnĨch technol·gi² a komunikaļnĨch 

platforiem. 

2. Zav§dzaŠ opatrenia na ¼rovni vysokej ġkoly ved¼ce k syst®mov®mu vypracovanie 

glob§lnych kompetenci² akademickĨch i neakademickĨch pracovn²kov vysokĨch ġk¹l v oblasti 

internacionaliz§cie na ¼rovni vysokej ġkoly. 
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3. PrijaŠ opatrenia na zvĨġenie kvality ļinnost² spojenĨch s organiz§ciou mobil²t (fyzickĨch i 

virtu§lnych / kombinovanĨch), najmª v r§mci monitoringu udrģiavan² ġtandardov organiz§cie 

mobil²t, digitaliz§cia administrat²vnych procesov, automatick®ho uzn§vania, jazykovej a 

medzikult¼rnej pr²pravy pred vĨjazdom a dostupnosti inform§ci² pre ġtudentov. 

4. PrijaŠ potrebn® opatrenia na pln¼ aplik§ciu n§strojov pre elektronick¼ vĨmenu inform§ci² o 

ġt¼diu, elektronick¼ identifik§ciu a elektroniz§ciu uzn§van² kreditov zo ġtudijnĨch mobil²t. 

 

ad D) Vytv§ranie medzin§rodn®ho prostredia na vysokej ġkole a propag§cia v zahraniļ² 

 

1. Podpora rozvoja medzin§rodn®ho marketingu vysokĨch ġk¹l a SR. VĠD vyuģ²va vġetky 

n§stroje efekt²vneho marketingu zameran®ho na propag§ciu vysokej ġkoly v zahraniļ². 

PosilŔuje povedomie svojich pracovn²kov v potrebe a moģnostiach propag§cie VĠD v zahraniļ² 

v r§mci uļiteŎskĨch a vĨskumnĨch pobytov, odbornĨch stretnut² atŅ. K ġ²reniu dobr®ho mena 

vysokej ġkoly vyuģ²va osobn® kontakty uļiteŎov a absolventov. 

2. Rozvoj sluģieb pon¼kanĨch zahraniļnĨm ġtudentom a uļiteŎom VĠD  je zacielenĨ na akt²vne  

posilŔovanie technickĨch prostriedkov pre online vĨuļbu. NeoddeliteŎnou s¼ļasŠou tohto 

rozvoja je vytvorenie tzv. Buddy System, ktorĨ podporuje vytv§ranie vzŠahov a vĨmenu 

sk¼senosti v r§mci akademickĨch inġtit¼ci². 

3 Pr§ca so zahraniļnĨmi ġtudentmi a absolventmi je vĨznamnĨm multiplik§torom inform§ci² 

o VĠD. Realizuje sa  prostredn²ctvom  profesion§lnych siet² ako napr  Linkedln.  

 

 

V Sl§dkoviļove   ..... 

 

 

Prof. Ing. Peter Plavļan, CSc.               doc. Ing.  Dģalal Gasymov, PhD. 

             rektor VĠD                           predseda Spr§vnej rady  VĠD 

                   v. r.                                                                                            v.r. 
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Organiz§cia fakultn®ho centra kari®rneho poradenstva 

 

Fakultn® centr§ kari®rneho poradenstva  Vysokej ġkoly Danubius (CKP)  s¼ podpornĨmi 

¼tvarmi pre ġtudentov a absolventov VĠD v oblasti rozvoja pracovnej kari®ry a uplatnenia 

vedomost² z²skanĨch vysokoġkolskĨm vzdelan²m  v akreditovanĨch ġtudijnĨch programoch 

VĠD. 

Kaģd§ fakulta, ako organizaļnĨ ¼tvar VĠD, m§ zriaden® centrum kari®rneho poradenstva pre 

svojich ġtudentov a bud¼cich absolventov. 

Poradenstvo poskytuje uļiteŎ, ktor®ho urļ² dekan.  

FakultnĨ poradca m§ potrebn® zruļnosti a schopnosti v poskytovan² odborn®ho poradenstva 

zameran®ho najmª na kurikulum predmetov, ktor® urļuje ġtudijnĨ pl§n dan®ho ġtudijn®ho 

programu 

Fakultn® poradenstvo sa poskytuje zo ġtudijnĨch programov, ktor® s¼ na fakulte akreditovan®. 

FakultnĨ poradca spolupracuje s profesion§lnymi  poradenskĨmi kari®rnymi centrami 

a z d¹vodu  kvalitn®ho poskytovania poradenstva mal by absolvovaŠ ġkolenie zameran® najmª 

na psychosoci§lnu komunik§ciu.  

Ako postupovaŠ pri kari®rnom poradenstve 

PredtĨm, neģ zaļneme s poradenstvom zamysl²me sa nad nasledovnĨmi ot§zkami:   

Å Ļo je pre  ġtudenta v ģivote d¹leģit®? AkĨmi princ²pmi sa riadi? 

Å Ktor® z  r¹znych zamestnan² by bolo pre ġtudenta najuspokojuj¼cejġie? Z akĨch d¹vodov? 

Å Ako by malo vyzeraŠ  ide§lne zamestnanie? S akĨmi kolegami? V akĨch pracovnĨch 

podmienkach? Pom¹cka: Dotazn²k (pr²loha ļ. 1) 

Rola poradcu 

¶ ZdruģovaŠ a sieŠovaŠ odborn²kov kari®rov®ho poradenstva a rozvoja kari®ry a 

podporovaŠ spolupr§cu a vĨmenu inform§ci², sk¼senost² a dobrĨch prakt²k z domova a 

zo zahraniļia. 

¶ PodporovaŠ vzdel§vanie a odbornĨ rast odborn²kov z oblasti kari®rov®ho poradenstva a 

rozvoja kari®ry. 
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¶ Ġ²riŠ povedomie o kari®rovom poradenstve a rozvoji kari®ry a prispievaŠ k zlepġovaniu 

pr²stupu ku kari®rov®mu poradenstvu na VĠD (webov® s²dlo VĠD). 

¶ KomunikovaŠ s odbornĨmi partnermi a verejnĨmi autoritami. 

Vytv§raŠ interdisciplin§rne odborn® pracovn® skupiny. 

¶ FakultnĨ poradca zverejŔuje na webovej str§nke fakulty term²ny poradenskĨch sluģieb 

 

IntegrovanĨ r§mec kari®rnych kompetenci²  

 

Klasifik§cii kari®rnych kompetenci²,  sa sklad§ z troch dimenzi²: reflexn® kari®rne 

kompetencie, komunikat²vne kari®rne kompetencie a behavior§lne kari®rne kompetencie.  V 

r§mci kaģdej dimenzie  sa rozliġuj¼ dve konkr®tne kari®rne kompetencie. (a) Reflex²vne 

kari®rne kompetencie - zameriavaj¼ sa na vytv§ranie povedomia o vlastnej dlhodobej kari®re a 

na kombinovanie osobnej reflexie a reflexie vlastnej profesion§lnej kari®ry. Kari®rne 

kompetencie v tejto dimenzii s¼ Reflexia motiv§cie definovan§ ako reflektovanie, 

zhodnocovanie hodn¹t, v§ġni, motiv§cie s ohŎadom na svoju osobn¼ kari®ru a Reflexia kval²t 

definovan§ ako reflektovanie, zhodnocovanie silnĨch str§nok, nedostatkov a zruļnost² s 

ohŎadom na svoju kari®ru; (b) Komunikat²vne kari®rne kompetencie sa tĨkaj¼ schopnosti 

efekt²vne komunikovaŠ s vĨznamnĨmi ŎuŅmi k zlepġeniu svojej ġance na kari®rny ¼spech. 

Patria tu dve kari®rne kompetencie, a to Siete kontaktov definovan® ako povedomie o 

pr²tomnosti a profesion§lnej hodnote individu§lnej siete kontaktov a schopnosŠ rozġ²riŠ t¼to 

sieŠ pre ciele s¼visiace s kari®rou; a Sebaprezent§cia definovan§ ako prezent§cia a 

komunikovanie svojich osobnĨch vedomost², schopnost² a zruļnost² na vn¼tornom a vonkajġom 

trhu pr§ce. (c) Behavior§lne kari®rne kompetencie sa tĨkaj¼ schopnosti formovaŠ svoju kari®ru 

akt²vnym prij²man²m opatren². Dve kari®rne kompetencie patriace do tejto dimenzie s¼ 

Prieskum trhu pr§ce definovanĨ ako akt²vne sk¼manie a hŎadanie s pr§cou a s kari®rou 

s¼visiacich moģnost² na vn¼tornom a vonkajġom trhu pr§ce a Riadenie kari®ry  definovan® ako 

akt²vne ovplyvŔovanie procesov uļenia a pracovnĨch procesov s¼visiacich s vlastnou kari®rou 

a to stanovovan²m cieŎov a pl§novan²m ako ich naplniŠ.  
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         Pr²loha ļ. 1 

DOTAZNĉK Popis 1 2 3 

 

VħKON PREKONĆVANIE SEBA SAM£HO  

Pod§vanie vĨsledkov. Vykon§vanie ļinnost², ktor® povaģujem za d¹leģit® ja alebo ostatn² Ŏudia. 

Z²skanie osobn®ho uspokojenia z vĨkonu. NastaviŠ s§m sebe ambici·zne ciele. St§le usilovaŠ 

o Ņalġ² rozvoj. PovaģovaŠ svoju pr§cu za osobn¼ vĨzvu. ChcieŠ preberaŠ ļoraz viac a viac 

zodpovednosti   

 

 

DOBRODRUĢSTVO  

MaŠ podnetn¼ a vzruġuj¼cu pr§cu, ktor§ so sebou prin§ġa aj rizik§.        

 

KRĆSA A ESTETIKA 

Nadchn¼Š sa pre ļinnosti, ktor® povaģujem za kr§sne, p¹sobiace na moje zmysly,  umeleck® 

alebo estetick®. 

       

SPOLUPATRIĻNOSş 

C²tiŠ sa ako ļlen organiz§cie alebo skupiny, maŠ pocit spolupatriļnosti a uznanie  ostatnĨch, 

preģ²vaŠ medziŎudsk® vzŠahy. 

       

UMENIE Vytv§raŠ umeleck® objekty ļi maŎby alebo in® moģn® formy umeleckej tvorby.  

      

PROSTREDIE PracovaŠ v atrakt²vnom a pr²jemnom prostred², v ktorom sa c²tim dobre.        

 

RIEĠENIE PROBL£MOV  

ByŠ v situ§ci§ch, ktor® stimuluj¼ moju schopnosŠ nach§dzaŠ rieġenia. 

       

ROZMANITOSş 

MaŠ pestr¼ pr§cu, pri ktorej sa ļasto menia ¼lohy, pracovn® miesta, pracovnĨ  

rytmus atŅ. 

       

BLĉZKOSş MOCI 

ByŠ v priamom a pravidelnom kontakte s vplyvnĨmi a mocnĨmi ŎuŅmi.  

Z¼ļastŔovaŠ sa na rozhodovan². 

       

SOLIDARITA PostaviŠ sa za probl®my tĨkaj¼ce sa soci§lneho okolia, do ktor®ho patr²m.       

 

SĐşAĢIVOSş MaŠ pr§cu, v ktorej s¼Šaģ²m s ostatnĨmi.        

 

KONTROLA A BEZPEĻIE  

MaŠ poz²ciu, v ktorej m¹ģem maŠ v ruk§ch svoju kaģdodenn¼ ļinnosŠ.        

 

KREATIVITA  

Vytv§raŠ nov® koncepcie, produkty, ġtrukt¼ry, syst®my atŅ., nez§visle na danĨch  

pokynoch, postupoch a vzoroch. 

       

MORĆLNE ZĆSADY 
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PracovaŠ v odvetv², ktor® zodpoved§ mojim mor§lnym princ²pom a ktor® nie je v  

rozpore s moj²m osobnĨm presvedļen²m. 

       

ODBORNOSş ĠTRUKTĐRA /PORIADOK  

 

Dok§zaŠ, ģe odv§dzam dobr¼ pr§cu, ģe som majster svojho odboru a som  

povaģovanĨ za kompetentn®ho odborn²ka. PracovaŠ v prostred², ktor® poskytuje ġtrukt¼ru a 

jasn® pokyny, ktorĨch sa m¹ģem drģaŠ.  

      

POZORNOSş MaŠ moģnosŠ byŠ stredom pozornosti a upozorniŠ na seba. 

       

POVESş 

 Z²skaŠ uznanie a reġpekt ostatnĨch. 

      

RħCHLE TEMPO  

PracovaŠ v situ§ci§ch, kde je potrebn® pod§vaŠ vĨsledky v kr§tkom ļasovom obdob² a s 

kr§tkymi term²nmi.  

 

SEBAREALIZĆCIA  

MaŠ pr§cu, ktor§ zodpoved§ mojim z§ujmom a schopnostiam. 

      

SPOLOĻENSKħ  VPLYV  

MaŠ pr§cu, ktor§ m§ Ņalekosiahle spoloļensk® dopady. 

       

PRĉJEM 

MaŠ pr²jem, ktorĨ mi umoģŔuje robiŠ vġetko, ļo chcem, bez toho aby som musel  premĨġŎaŠ, 

ļi si to m¹ģem dovoliŠ. 

       

SAMOSTATNOSş 

M¹cŠ pracovaŠ bez pr²kazov a nemusieŠ zd¹vodŔovaŠ kroky, ktor® pri svojej pr§ci  ļin²m. 

       

VPLYV Zast§vaŠ poz²ciu s mocou a vplyvom (aj nad inĨmi ŎuŅmi). 

      

INTELEKT  

ByŠ povaģovanĨ za osobu so ġpeci§lnymi intelektu§lnymi schopnosŠami. ByŠ povaģovanĨ za 

odborn²ka.  

      

POKOJ PracovaŠ v prostred² bez stresu a tlaku.        

 

UĻENIE RozġirovaŠ svoje vedomosti, profesijn® know-how, odborn¼ oblasŠ. 

      

VEDENIE  OSTATNħCH 

ByŠ osobou, na ktor¼ sa ostatn² m¹ģu pri hŎadan² cesty spoŎahn¼Š a ktor§ urļuje ciele, ktor® 

treba dosiahnuŠ.  

 

VOōNħ ĻAS 

N§jsŠ pr§cu, ktor§ mi ponech§ dostatok voŎn®ho ļasu na pokraļovanie v  mimopracovnĨch 

aktivit§ch. 

       

DOSTUPNOSş 
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BĨvaŠ v mieste, kde by som mohol ģiŠ pr²jemnĨ osobnĨ ģivot a z ktor®ho sa  m¹ģem rĨchlo 

dostaŠ do pr§ce. 

       

ROZHODOVANIE 

ByŠ tĨm, kto rozhoduje, aby som mohol / a ovplyvŔovaŠ kvalitu a ¼spech svojich vĨsledkov. 

       

       

 

 

 

 

Prof. Ing. Peter Plavļan, CSc. 

rektor VĠD 
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Metodick® usmernenie 

 

TVORBA, ĐPRAVA,  OPIS, FORMULĆRE  A IN£  

RELEVANTN£ INFORMĆCIE TħKAJĐCE SA  

ĠTUDIJN£HO PROGRAMU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SLĆDKOVIĻOVO 2020  
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 PROCES   TVORBY ĠTUDIJN£HO PROGRAMU 

 

 

Pr²klad 

 

 

N§zov vysokej ġkoly:  

S²dlo vysokej ġkoly:  

Identifikaļn® ļ²slo vysokej ġkoly: 

N§zov fakulty:  

S²dlo fakulty: 

 

Org§n vysokej ġkoly na schvaŎovanie ġtudijn®ho programu:  VĨskumn® a projektov® centrum 

VĠD  

D§tum schv§lenia ġtudijn®ho programu alebo ¼pravy ġtudijn®ho programu:  

D§tum ostatnej zmeny opisu ġtudijn®ho programu:  

 

Odkaz na vĨsledky ostatn®ho periodick®ho hodnotenia ġtudijn®ho programu vysokou ġkolou:  

 

Odkaz na hodnotiacu spr§vu k ģiadosti o akredit§ciu ġtudijn®ho programu podŎa Ä 30 z§kona 

269/2018 Z. z.: netĨka sa 

 

 

1 Z§kladn® ¼daje o ġtudijnom programe 

  

a) N§zov ġtudijn®ho programu a ļ²slo podŎa registra ġtudijnĨch programov. 

  

b) StupeŔ vysokoġkolsk®ho ġt¼dia a ISCED-F k·d stupŔa vzdel§vania. 

 

c) Miesto/-a uskutoļŔovania ġtudijn®ho programu.  

s²dlo fakulty: 

 

d) N§zov a ļ²slo ġtudijn®ho odboru, v ktorom sa absolvovan²m ġtudijn®ho programu z²ska 

vysokoġkolsk® vzdelanie, alebo kombin§cia dvoch ġtudijnĨch odborov, v ktorĨch sa 

absolvovan²m ġtudijn®ho programu z²ska vysokoġkolsk® vzdelanie, ISCED-F k·dy 

odboru/ odborov.  

 

e) Typ ġtudijn®ho programu:  

akademicky orientovanĨ 

 

f) UdeŎovanĨ akademickĨ titul  

bakal§r (v skratke ĂBc.") 

magister  (v skratke ĂMgr.") 

doktor (Ăphilosophiae doctor", v skratke ĂPhD.ñ) 

 

g) Forma ġt¼dia:  

denn§ 

extern§ 

Met·da ġt¼dia: 
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prezenļn§ 

diġtanļn§ 

kombinovan§ 

 

h) Pri spoloļnĨch ġtudijnĨch programoch spolupracuj¼ce vysok® ġkoly a vymedzenie, ktor® 

ġtudijn® povinnosti pln² ġtudent na ktorej vysokej ġkole (Ä 54a z§kona o vysokĨch 

ġkol§ch). 

 

i) Jazyk alebo jazyky, v ktorĨch sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje ( slovensky, anglicky, 

rusky...) 

 

j) Ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia vyjadren§ v akademickĨch rokoch.  

3 roky ï bakal§rske ġt¼dium 

2 roky ï magistersk® ġt¼dium 

4 roky ï denn§ forma doktorandsk®ho ġt¼dia 

5 rokov - extern§ forma doktorandsk®ho ġt¼dia 

 

k) Kapacita ġtudijn®ho programu (pl§novanĨ poļet ġtudentov), skutoļnĨ poļet uch§dzaļov 
poļet ġtudentov.  

pl§novanĨ poļet ġtudentov:  

skutoļnĨ poļet uch§dzaļov: 

poļet ġtudentov: 

 

2 Profil absolventa a ciele vzdel§vania  

 

a) Vysok§ ġkola pop²ġe ciele vzdel§vania ġtudijn®ho programu ako schopnosti ġtudenta v ļase 

ukonļenia ġtudijn®ho programu a hlavn® vĨstupy vzdel§vania. 

 

b) Vysok§ ġkola indikuje povolania, na vĨkon ktorĨch je absolvent v ļase absolvovania ġt¼dia 

pripravenĨ a potenci§l ġtudijn®ho programu z pohŎadu uplatnenia absolventov. 

 

c) Relevantn® extern® zainteresovan® strany, ktor® poskytli vyjadrenie alebo s¼hlasn® 
stanovisko k s¼ladu z²skanej kvalifik§cie so sektorovo-ġpecifickĨmi poģiadavkami na 

vĨkon povolania.  

Nejedn§ sa o tento typ ġtudijn®ho programu. 

 

3 UplatniteŎnosŠ 

  

a) Hodnotenie uplatniteŎnosti absolventov ġtudijn®ho programu. 

 

b) Pr²padne uviesŠ ¼speġnĨch absolventov ġtudijn®ho programu (GDPR)  

 

c) Hodnotenie kvality ġtudijn®ho programu zamestn§vateŎmi (spªtn§ vªzba).  

Vybran² zamestn§vatelia, ktor² sa vyjadrili k predkladan®mu nov®mu ġtudijn®mu programu 

 

4 Ġtrukt¼ra, obsah ġtudijn®ho programu a ostatn® n§leģitosti ġtudijn®ho programu 

 

ĠtudijnĨ program zohŎadŔuje poslanie, ale aj ciele stanoven® v Dlhodobom z§mere   najmª 

v oblasti vzdel§vania  v Dlhodobom z§mere ĠtudijnĨ program bol tvorenĨ resp. inovovanĨ 
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v intenci§ch trendov rozvoja takto zameranĨch programov v Eur·pe a vo svete so zohŎadnen²m 

atraktivity pre ġtudentov strednĨch ġk¹l. 

ĠtudijnĨ program bol kreovanĨ v s¼lade s potrebami praxe, preto bolo jednĨm z hlavnĨch 

hŎad²sk pri koncipovan² predmetov aspekt uplatniteŎnosti vedomost² a kompetenci² v re§lnej 

praxi. 

V zmysle cieŎov  bol program a jeho ġtudijnĨ pl§n koncipovanĨ tak, aby ġtudenti poļas ġt¼dia 

na tomto ġtudijnom programe mohli absolvovaŠ ļasŠ ġt¼dia v zahraniļ², v ļom m§ fakulta 

sk¼senosti a  sieŠ partnerskĨch univerz²t, ktor® maj¼ pr²buzn® programy ġt¼dia pre predkladanĨ 

ġtudijnĨ program.  

V s¼lade s DublinskĨmi deskriptormi a z§roveŔ v zmysle n§rodn®ho kvalifikaļn®ho r§mca 

absolventi ĠP z²skaj¼  X. ¼roveŔ kvalifik§cie (SKKR X). . UviesŠ ¼roveŔ kvalifik§cie ï pre 

bakal§rsky ĠP je XY. ¼roveŔ (SKKR XY), pre magisterskĨ ĠP XY. ¼roveŔ (SKKR XY) a pre 

doktorandskĨ ĠP je XY ¼roveŔ (SKKR XY). 

Profilov® predmety ġtudijn®ho programu s¼ povinn® alebo povinne voliteŎn® predmety 

stanoven® tak, aby ġtudent po ich absolvovan² z²skal vedomosti alebo zruļnosti, ktor® s¼ 

podstatn® pre absolvovanie ġtudijn®ho programu. Profilov® predmety predstavuj¼ teoretickĨ a 

metodickĨ z§klad v pr²sluġnej oblasti vzdel§vania. S¼ podstatnou ļasŠou tematickĨch okruhov 

ġt§tnych sk¼ġok. Spolu s ostatnĨmi vzdel§vac²mi ļinnosŠami, ktor® s¼ ġtudentovi pon¼kan® v 

podobe vĨberovĨch predmetov umoģnia pr²stup ġtudenta k vedomostiam a zruļnostiam, 

d¹leģitĨm pre dosiahnutie vĨstupov vzdel§vania v profile absolventa a jeho osobnĨ 

a profesion§lny rozvoj. 

 

5 ĠtudijnĨ program  a ġtudijnĨ pl§n 

 

ĠtudijnĨ program, odpor¼ļanĨ ġtudijnĨ pl§n a ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia s¼ upraven® podŎa 

z§kona o vysokĨch ġkol§ch. ĠtudijnĨ program v s¼lade so ġtudijnĨm poriadkom fakulty 

dodrģiava pravidl§ eur·pskeho syst®mu prenosu a zhromaģŅovania kreditov a pracovnej z§Šaģe 

ġtudenta na akademickĨ rok. Dodrģiava stanoven¼ pracovn¼ z§Šaģ vyjadren¼ poļtom hod²n 

kontaktnej vĨuļby spolu so vġetkĨmi ļinnosŠami potrebnĨmi na pr²pravu a absolvovanie 

predmetu. Pre jednotliv® predmety boli stanoven® poļty kreditov tak, aby zohŎadŔovali 

n§roļnosŠ predmetu z hŎadiska ġpecifickej oblasti uļiva a sp¹sobu ukonļenia predmetu. 

Predmety v r§mci odpor¼ļan®ho ġtudijn®ho pl§nu umoģŔuj¼ dosiahnuŠ stanoven® vĨstupy 

vzdel§vania. Povinn® a povinne voliteŎn® predmety neprekraļuj¼ 75 % poļtu kreditov 

stanovenĨch pre ukonļenie ġt¼dia v ġtudijnom programe zodpovedaj¼ceho stupŔa ġt¼dia. 

 

ĠtudijnĨ pl§n:  

 

ġtudijnĨ pl§n je moģn® uviesŠ (s uveden²m k·dov predmetov, n§zvov predmetov, mien 

vyuļuj¼cich, roļn²kom, semestrom, rozsahom a poļtom kreditov), je moģn® vyznaļiŠ profilov® 

predmety (boldom, farebne a i.), je potrebn®, aby boli jasne oddelen® povinn® predmety, 

povinne voliteŎn® predmety a vĨberov® predmety. V pr²pade, ak s¼ podmienky pre vĨber PV 

predmetov, treba ich uviesŠ priamo v ġt. pl§ne ï viŅ pr²klad niģġie. Uv§dzaj¼ sa aj ġt§tne sk¼ġky 

podŎa pr²kladu niģġie. (XXX je oznaļenie ak bude predmet novĨ, neuv§dza sa ļ²slo, ale bude 

ho potrebn® doplniŠ, len ļo bude predmet nahratĨ do AISu) 
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Jednotky ġtudijn®ho programu: 

  

tƻǾƛƴƴŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ όȊǾȇǊŀȊƴŜƴŞ ǎǵ ǇǊƻŦƛƭƻǾŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅύ 

  

N-mXXX-  N§zov predmetu 1 ï P. Ban§n, A. Petrģ§lov§  1/Z P2,C2 5 

N-mXXX-  N§zov predmetu 2 ï A. Anan§s , Z. Avok§dov§  1/Z P2, C1 4 

      
 

tƻǾƛƴƴŜ ǾƻƭƛǘŜƯƴŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ ς ǇƻǾƛƴƴȇ ǾȇōŜǊΥ м ǇǊŜŘƳŜǘ Ǿ ƪŀȌŘƻƳ ǎŜƳŜǎǘǊƛ  napr.  

 

N-mXXX- N§zov predmetu 3 ï A. Anan§s  1/Z C3 3 

N-mXXX- N§zov predmetu 4 ï Z. Avok§dov§  1/Z P1, C2 3 
 

±ȇōŜǊƻǾŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ  

N-mXXX-  N§zov predmetu 5 ï P. Ban§n  1/Z S2 2 

 

Predmety ġt§tnej sk¼ġky ï pr²klad pre magisterskĨ ĠP 

 

Povinn® predmety 

N-XXX -  Obhajoba diplomovej pr§ce          10  

N-XXX - Ġt§tna sk¼ġka                                    5  

   

 

Ġt§tna sk¼ġka - povinne voliteŎn® predmety 

 N§zov predmetu 1  

 N§zov predmetu 2  

   
~ǘłǘƴŀ ǎƪǵǑƪŀ - ǾȇōŜǊƻǾȇ ǇǊŜŘƳŜǘ 

 N§zov predmetu 3  

 N§zov predmetu 4  

 N§zov predmetu X  

 

  

  

Za ¼speġn¼ obhajobu bude ġtudentovi priznanĨch XY kreditov. Za ġt§tnu sk¼ġku, ktor§ sa 

sklad§ z dvoch povinne voliteŎnĨch a jedn®ho voliteŎn®ho predmetu, bude ġtudentovi 

priznanĨch XY kreditov. Kredity (v poļte XY) bud¼ pripoļ²tan® do celkov®ho poļtu 120 

kreditov. 

 

 

Pr²klad pre doktorandskĨ stupeŔ: 

Predmety ġt§tnej sk¼ġky 
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Dizertaļn§ sk¼ġka ï povinnĨ predmet 

DEXX-303 Rozprava o p²somnej pr§ci k dizertaļnej sk¼ġke    

 

Dizertaļn§ sk¼ġka - povinne voliteŎn® predmety 

FSĠ-DEXX-

111  

N§zov predmetu  

FSĠ-DEXX-

112 

N§zov predmetu  

   
5ƛȊŜǊǘŀőƴł ǎƪǵǑƪŀ - ǾȇōŜǊƻǾȇ ǇǊŜŘƳŜǘ 

FSĠ-DEXX-

113  

N§zov predmetu  

FSĠ-DEXX-

114  

N§zov predmetu  

FSĠ-DEXX-

115  

N§zov predmetu  

FSĠ-DEXX-

116  

N§zov predmetu  

 

~ǘǳŘŜƴǘƻǾƛ ǎŀ ȊŀǊłǘŀ XY ƪǊŜŘƛǘƻǾ Ȋŀ ǇƻǾƛƴƴȇ ǇǊŜŘƳŜǘΣ XY +XY kreditov Ȋŀ ŘǾŀ ǇƻǾƛƴƴŜ ǾƻƭƛǘŜƯƴŞ 

predmety a XY kreditov Ȋŀ ƧŜŘŜƴ ǾȇōŜǊƻǾȇ ǇǊŜŘƳŜǘΦ 

 

hōƘŀƧƻōŀ ŘƛȊŜǊǘŀőƴŜƧ ǇǊłŎŜ  

-DSSZ-302 hōƘŀƧƻōŀ ŘƛȊŜǊǘŀőƴŜƧ ǇǊłŎŜ  

 
Kredity (XY) bud¼ priznan® doktorandovi a pripoļ²tan® do celkov®ho poļtu 240 kreditov po 

obhajobe s vĨslednĨm klasifikaļnĨm hodnoten²m prospel.  

 

Oznaļenie stŌpcov: 

1. K·d predmetu 

2. N§zov predmetu + uļiteŎ 

3. Odpor¼ļanĨ rok ġt¼dia + semester 

4. Rozsah vĨuļby (P - predn§ġka, C - cviļenia, S - semin§r) 

5. Poļet kreditov  

Sylaby predmetov s podrobnĨmi inform§ciami s¼ uveden® v informaļnĨch listoch    

jednotlivĨch predmetov. 

 

VĨstupy vzdel§vania a s¼visiace krit®ri§ a pravidl§ ich hodnotenia tak, aby boli naplnen® 

vġetky vzdel§vacie ciele ġtudijn®ho programu s¼ uveden® v InformaļnĨch listoch 

predmetov.  

Pre kaģd¼ vzdel§vaciu ļasŠ ġtudijn®ho pl§nu/predmet s¼ stanoven® pouģ²van® vzdel§vacie 

ļinnosti (predn§ġka, semin§r, cviļenie, exkurzia, ter®nne praktikum, ġt§tna sk¼ġka) vhodn® 

na dosahovanie vĨstupov vzdel§vania a s¼ uveden® v InformaļnĨch listoch predmetov. 

Met·dy, akĨmi sa vzdel§vacia ļinnosŠ uskutoļŔuje ï prezenļn§, diġtanļn§, kombinovan§, 

osnova/sylaby predmetu a pracovn® zaŠaģenie ġtudenta (Ărozsahñ pre jednotliv® predmety 

a vzdel§vacie ļinnosti samostatne) s¼ uveden® v InformaļnĨch listoch predmetov. 
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Podrobn® podmienky riadneho skonļenia ġt¼dia a Ņalġie podmienky, ktor® mus² ġtudent 

splniŠ v priebehu ġt¼dia ġtudijn®ho programu a na jeho riadne skonļenie, vr§tane 

podmienok ġt§tnych sk¼ġok, pravidiel na opakovanie ġt¼dia a pravidiel na predŌģenie, 

preruġenie ġt¼dia, s¼ uveden® v ġtudijnom poriadku. 

 

Pre bakal§rsky stupeŔ: 

 

Podmienky riadneho skonļenia ġt¼dia a Ņalġie podmienky, ktor® mus² ġtudent splniŠ v 

r§mci kontrolnĨch et§p s¼ uveden® v Ġtudijnom poriadku  fakulty. Na riadne skonļenie 

ġt¼dia prv®ho stupŔa je potrebn® dosiahnuŠ 180 kreditov za cel® ġt¼dium. Ġt§tna sk¼ġka je 

realizovan§ formou obhajoby bakal§rskej pr§ce a ġtudent pri ¼speġnej obhajobe z²ska XY 

kreditov. za ostatn® ġt§tne sk¼ġky, ktor® pozost§vaj¼ z povinn®ho a povinne voliteŎnĨch 

predmetov. Predmety ġt§tnych sk¼ġok s¼ s¼ļasŠou ġtudijn®ho pl§nu a kredity z²skan® za 

tieto predmety bud¼ pripoļ²tan® ġtudentovi aģ po ich ¼speġnom absolvovan².  

CelkovĨ vĨsledok ġt¼dia upravuje  ĠtudijnĨ poriadok fakulty.. 

 

Pre magisterskĨ stupeŔ 

 

Minim§lna suma kreditov za cel® ġt¼dium, ktor® ġtudent mus² z²skaŠ pre jeho ¼speġn® 

absolvovanie je 120 kreditov. Suma kreditov za magistersk® ġt§tne sk¼ġky je XY kreditov 

za Obhajobu diplomovej pr§ce a XY kreditov za ostatn® ġt§tne sk¼ġky, ktor® pozost§vaj¼ 

z povinn®ho a povinne voliteŎnĨch predmetov. Predmety ġt§tnych sk¼ġok s¼ s¼ļasŠou 

ġtudijn®ho pl§nu a kredity z²skan® za tieto predmety bud¼ pripoļ²tan® ġtudentovi aģ po ich 

¼speġnom absolvovan².  

Odpor¼ļanĨ podiel kreditov za povinn® a povinne voliteŎn® predmety z celkov®ho poļtu 

kreditov potrebnĨch na ukonļenie ġt¼dia  je 75 %. Odpor¼ļanĨ podiel je potrebn® rozloģiŠ 

primerane v r§mci cel®ho ġt¼dia. Podrobn® podmienky riadneho skonļenia ġt¼dia a Ņalġie 

podmienky, ktor® mus² ġtudent splniŠ v priebehu ġt¼dia ġtudijn®ho programu a na jeho 

riadne skonļenie s¼ uveden® v Ġtudijnom poriadku fakulty. 

 

Pre doktorandsk® ġt¼dium 

 

Minim§lna suma kreditov za cel® ġt¼dium, ktor® ġtudent mus² z²skaŠ pre jeho ¼speġn® 

absolvovanie je 240 kreditov. Ġt§tne sk¼ġky doktorandsk®ho ġt¼dia pozost§vaj¼ z 

Dizertaļnej sk¼ġky (XY kreditov), ktor§ je ļlenen§ na Rozpravu o p²somnej pr§ci 

k dizertaļnej sk¼ġke a odbornĨch predmetov sk¼ġky, ktor® nemaj¼ pridelen® samostatn® 

kredity. Obhajoba dizertaļnej pr§ce = XY kreditov. Predmety ġt§tnych sk¼ġok s¼ s¼ļasŠou 

ġtudijn®ho pl§nu a kredity z²skan® za tieto predmety bud¼ pripoļ²tan® ġtudentovi aģ po ich 

¼speġnom absolvovan². Podrobn® podmienky riadneho skonļenia ġt¼dia a Ņalġie 

podmienky, ktor® mus² ġtudent splniŠ v priebehu ġt¼dia ġtudijn®ho programu a na jeho 

riadne skonļenie s¼ uveden® v Ġtudijnom poriadku fakulty 

 

 

6 Hodnotenie ġtudentov a moģnosti opravnĨch postupov voļi tomuto hodnoteniu.  
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Vġetky typy hodnotenia ġtudijnĨch vĨsledkov s¼ navrhnut® tak, aby jednoznaļne urļovali 

poģadovan® podmienky pre absolvovanie predmetu. Ġtudent je vļas obozn§menĨ s 

term²nmi riadnych a opravnĨch moģnost² priebeģn®ho hodnotenia a s riadnymi a opravnĨmi 

term²nmi sk¼ġok. KaģdĨ ġtudent m§ pr§vo byŠ informovanĨ o hodnoten² vġetkĨch ļast² 

priebeģn®ho hodnotenia a sk¼ġky. Ġtudent m§ pr§vo hodnotenie na term²ne sk¼ġky neprijaŠ 

a prihl§siŠ sa na pr²sluġnĨ opravnĨ term²n sk¼ġky. Ak bol ġtudent na riadnom term²ne 

sk¼ġky hodnotenĨ zn§mkou FX alebo sa vļas neprihl§sil na niektorĨ z riadnych term²nov 

sk¼ġky, m§ pr§vo na dva opravn® term²ny. Ġtudent m§ pr§vo poģiadaŠ o vykonanie 

posledn®ho opravn®ho term²nu sk¼ġky aj komision§lnou formou sk¼ġania. Dekan na n§vrh 

osoby nes¼cej hlavn¼ zodpovednosŠ za uskutoļŔovanie, rozvoj a zabezpeļenie kvality 

ġtudijn®ho programu vymenuje najmenej trojļlenn¼ sk¼ġobn¼ komisiu; predsedom 

sk¼ġobnej komisie je spravidla vyuļuj¼ci dan®ho predmetu. Komision§lna forma sk¼ġania 

sa m¹ģe uskutoļniŠ aj bez ģiadosti ġtudenta, pokiaŎ o Ŕu poģiada vyuļuj¼ci predmetu. 

Podrobnosti upravuje ġtudijnĨ poriadok fakulty.  

Ġtudent m¹ģe podaŠ ģiadosŠ o presk¼manie rozhodnutia o vyl¼ļen² zo ġt¼dia. Dekan m¹ģe 

ģiadosti vyhovieŠ alebo post¼pi ģiadosŠ do 15 dn² odo dŔa jej doruļenia rektorovi spolu s 

pripojenĨm spisovĨm materi§lom a p²somnĨm stanoviskom k vyjadreniam a n§mietkam 

ģiadateŎa. Dekan m¹ģe na z§klade p²somnej ģiadosti ġtudenta udeliŠ vĨnimku z term²nov 

fakultn®ho harmonogramu ġt¼dia, z kontrolnĨch et§p ġt¼dia, z maxim§lnej dŌģky preruġenia 

ġt¼dia, umoģniŠ preruġenie ġt¼dia v pr²pade, ģe ġtudent nem§ splnen® podmienky kontrolnej 

etapy ġt¼dia alebo odpustiŠ zmeġkanie lehoty. Podrobnosti upravuje ġtudijnĨ poriadok 

fakulty. 

 

 

7 Podmienky uzn§vania ġt¼dia, alebo ļasti ġt¼dia.  

 

ĠP programy s¼ vypracovan® v s¼lade s ECTS transferov a uzn§vania kreditov, priļom je 

prioritou, aby absolventi ĠP z²skavali vedomosti a nov® zruļnosti aj prostredn²ctvom 

mobil²t na dom§cich a zahraniļnĨch inġtit¼ci§ch. Mobility s¼ realizovan® v r§mci ġirokej 

ġk§ly pon¼kanĨch verejne dostupnĨch sch®m (ERASMUS+, SAIA). 

Uznan²m absolvovania predmetu je udelenie hodnotenia predmetu a n§sledn® z²skanie 

pr²sluġn®ho poļtu kreditov, ktor® s¼ priraden® k predmetu, na z§klade ļasti ġt¼dia 

absolvovan®ho v minulosti.  

Ġtudent, ktorĨ v minulosti ġtudoval na vysokej ġkole a jeho ġt¼dium nebolo riadne skonļen®, 

ġtudent ģiadaj¼ci o prestup a ġtudent ģiadaj¼ci o zmenu ġtudijn®ho programu v r§mci VĠD, 

m¹ģe poģiadaŠ o uznanie absolvovania predmetov, ak spln² podmienky stanoven® 

ġtudijnĨm poriadkom fakulty.  

O uznanie absolvovania predmetov mus² ġtudent p²somne poģiadaŠ pred zaļiatkom 

vĨuļbovej ļasti pr²sluġn®ho semestra akademick®ho roku, v ktorom sa predmet vyuļuje. O 

uznan² absolvovania predmetov rozhoduje dekan po vyjadren² zodpovednĨch uļiteŎov 

predmetov, o ktorĨch uznanie absolvovania ġtudent ģiada. Prenos kreditov je proces 

zapoļ²tania kreditov z²skanĨch v r§mci ļasti ġt¼dia na inej vysokej ġkole v Slovenskej 
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republike alebo na vysokej ġkole v zahraniļ² do poļtu spoļ²tavanĨch kreditov ġtudenta 

podŎa Ä 4 ods. 3 vyhl§ġky o kreditovom syst®me ġt¼dia.  

Akademick§ mobilita je form§lne podmienen§ zmluvou o ġt¼diu medzi ġtudentom, VĠD a 

prij²maj¼cou vysokou ġkolou. Zmluva o ġt¼diu obsahuje najmª navrhovanĨ ġtudijnĨ pl§n 

na prij²maj¼cej vysokej ġkole a uznanie zodpovedaj¼cej ļasti ġt¼dia na vysielaj¼cej fakulte. 

Predmety, ktor® m§ ġtudent absolvovaŠ na prij²maj¼cej vysokej ġkole na z§klade zmluvy o 

ġt¼diu, sa st§vaj¼ platnou s¼ļasŠou ġtudijn®ho pl§nu ġtudenta. Predmety absolvovan® na 

prij²maj¼cej vysokej ġkole v r§mci akademickej mobility uzn§va fakulta ġtudentovi na 

z§klade vĨpisu vĨsledkov ġt¼dia, ktorĨ vyhotov² prij²maj¼ca vysok§ ġkola na z§ver jeho 

ġt¼dia. VĨpis vĨsledkov ġt¼dia sa st§va s¼ļasŠou osobnej ġtudijnej dokument§cie ġtudenta 

vedenej fakultou. Podrobnosti o uzn§van² predmetov pri akademickej mobilite s¼ stanoven® 

v ġtudijnom poriadku fakulty. 

 

 

8 T®my z§vereļnĨch pr§c ġtudijn®ho programu a ich form§lna ¼prava  

 

T®my z§vereļnĨch pr§c s¼ uveden® v AIS-e. Pravidl§ pri zad§van², spracovan², oponovan², 

obhajobe a hodnoten² z§vereļnĨch pr§c  s¼ uveden® v Ġtudijnom poriadku fakulty, ktorĨ je 

zverejnenĨ na webovom s²dle fakulty. 

Form§lna ¼prava  z§vereļnĨch pr§c je v metodickej pr²ruļke  Vadem®kum ġtudenta vysokej 

ġkoly 

 

9 Podpora pre ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami  

 

Na VĠD p¹sob²  Centrum podpory ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami. Centrum 

poskytuje inform§cie, poradenstvo, podporn® sluģby a vzdel§vacie aktivity pre uch§dzaļov 

a ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami, uļiteŎov a ġirġiu verejnosŠ. Na ¼rovni fakulty p¹sob² 

koordin§tor pre podporu ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami a posudzuje moģnosti / 

obmedzenia / a mieru riz²k ġt¼dia pr²sluġn®ho ġtudijn®ho programu pre ġtudentov so 

ġpecifickĨmi potrebami. Navrhuje konkr®tne primeran® ¼pravy a podporn® sluģby urļen® 

pre ġtudenta so ġpecifickĨmi potrebami a vykon§va poradensk¼ ļinnosŠ. Centrum podpory 

ġtudentov so ġpecifickĨmi potrebami  

https://www.VSKdanubius.sk/Dokumenty/Statut-podporneho-centra-pre-studentov-so-

specifikymi-potrebami 

  

10 Informaļn® listy predmetov ġtudijn®ho programu  

 

V ġtrukt¼re podŎa vyhl§ġky ļ. 614/2002 Z. z. 

Informaļn® listy predmetov ġtudijn®ho programu s¼ samostatnou pr²lohou opisu   

ġtudijn®ho programu. S¼ uloģen® v akademickom syst®me AIS 2 

 

11 Aktu§lny harmonogram akademick®ho roka a aktu§lny rozvrh (link odkaz).  

 

12 Person§lne zabezpeļenie ġtudijn®ho programu  

 

a) Osoba zodpovedn§ za uskutoļŔovanie, rozvoj a kvalitu ġtudijn®ho programu (s 

uveden²m funkcie a kontaktu). 



131 
 

napr. prof. RNDr. Fero Kaler§b, PhD., funkļn® miesto profesor, e-mail:  

 

b) Zoznam os¹b zabezpeļuj¼cich profilov® predmety ġtudijn®ho programu s priraden²m 

k predmetu uv§dzaj¼ sa iba osoby, ktor® zabezpeļuj¼ profilov® predmety, prof. RNDr. 

Fero Kaler§b, PhD., e-mail:               . 

 

c) Odkaz na vedecko/umelecko-pedagogick® charakteristiky os¹b zabezpeļuj¼cich 

profilov® predmety ġtudijn®ho programu. 

Vedecko-pedagogick® charakteristiky uļiteŎov s¼ pr²stupn® na web str§nke fakulty (link) 

 

d) Zoznam uļiteŎov ġtudijn®ho programu s priraden²m k predmetu a prepojen²m na 

centr§lny register zamestnancov vysokĨch ġk¹l,  s uveden²m kontaktov (m¹ģe byŠ s¼ļasŠou 

ġtudijn®ho pl§nu). 

 

Mgr. Slavom²r ĻerŔanskĨ,  e mail                            

https://www.portalVSK.sk/regzam/detail/4190 

Predmet: N§zov predmetu/predmetov  

 

e) Zoznam ġkoliteŎov z§vereļnĨch pr§c s priraden²m k t®mam (s uveden²m kontaktov).  

T®ma/t®my z§vereļnej pr§ce:  AIS 2. 

Z§stupcovia ġtudentov, ktor² zastupuj¼ z§ujmy ġtudentov ġtudijn®ho programu (meno 

a kontakt).   uviesŠ meno, priezvisko, tituly, fakultnĨ e-mail ġtudenta, pr²padne zd¹vodniŠ 

tento vĨber ???????Mgr. Bohuslava Tich§, e-mail: Vybran§ ġtudentka je  ..... z§stupkyŔou 

ġtudentov v akademickom sen§te..... 

 

f) ĠtudijnĨ poradca ġtudijn®ho programu (s uveden²m kontaktu a s inform§ciou o pr²stupe 

k poradenstvu a o rozvrhu konzult§ci²). uviesŠ meno, priezvisko, tituly, fakultnĨ e-mail, 

pr²padne zd¹vodniŠ tento vĨber 

 

g) InĨ podpornĨ person§l ġtudijn®ho programu ï priradenĨ ġtudijnĨ referent, kari®rny 

poradca, administrat²va, ubytovac² refer§t a podobne (s kontaktami).  

 

 

13 Priestorov®, materi§lne a technick® zabezpeļenie ġtudijn®ho programu a podpora 

 

a) Zoznam a charakteristika uļebn² ġtudijn®ho programu a ich technick®ho vybavenia 

s priraden²m k vĨstupom vzdel§vania a predmetu (laborat·ri§, projektov® a umeleck® 

ġt¼di§, ateli®ry, dielne, tlmoļn²cke kab²ny, kliniky, , vedeck® a technologick® parky, 

technologick® inkub§tory, , stredisk§ praxe, cviļn® ġkoly, uļebno-vĨcvikov® zariadenia, 

ġportov® haly, plav§rne, ġportovisk§). 

Vybavenie fakulty je dostatoļn® pre kvalitn¼ vĨuļbu predmetov ġtudijn®ho programu. 

Fakulta vzhŎadom na aktu§lny poļet ġtudentov m§ dostatoļnĨ poļet rekonġtruovanĨch 

uļebn² s kvalitnou technickou infraġtrukt¼rou vr§tane uļebn² na interakt²vne vyuļovanie. 

Vo vġetkĨch uļebniach s¼ jednotn® zostavy PC Lenovo + dataprojektor ....). V kaģdej 

uļebni je k dispoz²cii k§blov® pripojenie s rĨchlosŠou 100 Mb/s. ????  Pre potreby 

diġtanļnej vĨuļby je v fakultnĨch uļebniach nainġtalovanĨ softv®r MS Teams a 

webkamera. Fakulta disponuje aj teleprezentaļnĨmi zariaden²m, ktor® dok§ģu 

komunikovaŠ s akĨmkoŎvek teleprezentaļnĨm zariaden²m, Okrem ġtandardnĨch 

posluch§rn² s¼ k dispoz²cii 1 fakultn§ poļ²taļov§ uļebŔa, v ktorĨch sa nach§dza XY PC 
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zost§v.. Poļ²taļov® uļebne s¼ taktieģ doplnen® minim§lne jednĨm dataprojektorom..... 

dopln² a uprav²  p. Csiba 

 

b) Charakteristika informaļn®ho zabezpeļenia ġtudijn®ho programu (pr²stup k ġtudijnej 
literat¼re podŎa informaļnĨch listov predmetov), pr²stup k informaļnĨm datab§zam a 

Ņalġ²m informaļnĨm zdrojom, informaļnĨm technol·gi§m a podobne). 

dopln² a uprav² Mgr. Michal  Jankoviļ je moģn® uviesŠ aj katedrov® kniģnice, 

informaļn® zdroje, aj elektronick® a pod. 

 

c) Charakteristika a rozsah diġtanļn®ho vzdel§vania uplatŔovan§ v ġtudijnom programe 

s priraden²m k predmetom. Pr²stupy, manu§ly e-learningovĨch port§lov. Postupy pri 

prechode z prezenļn®ho na diġtanļn® vzdel§vanie. Ġt¼dium je prezenļn®, ale uļitelia s¼ 

pripraven² prejsŠ na distanļn¼ formu vĨuļby pokiaŎ sa objavia probl®my podobn® s¼ļasnej 

situ§cii s pandemickĨm ochoren²m COVID-19. V takom pr²pade bude vĨuļba realizovan§ 

s vyuģit²m syst®mov  MS Teams. 

 

d) Partneri vysokej ġkoly pri zabezpeļovan² vzdel§vac²ch ļinnost² ġtudijn®ho programu  

a charakteristika ich particip§cie. uviesŠ konkr®tnych partnerov (in® vysok® ġkoly  (fakulty, 

katedry), ¼stavy, firmy, organiz§cie a pod. a pr²padne uviesŠ ako VSK vstupuj¼ do 

vzdel§vac²ch ļinnost² ĠP. Pracovn²ci z tĨchto partnerskĨch pracov²sk sa podieŎaj¼ na 

realiz§cii diplomovĨch pr§c, s¼ oponentmi diplomovĨch pr§c a externĨmi ļlenmi komisi² 

pri ġt§tnych sk¼ġkach. Tieto organiz§cie s¼ tieģ vĨznamnĨmi zamestn§vateŎmi 

absolventov, ktor² si vybrali zameranie na vĨskum p¹d. 

 

e) Charakteristika  moģnost² soci§lneho, ġportov®ho, kult¼rneho, duchovn®ho 

a spoloļensk®ho vyģitia. 

 

f) Moģnosti a podmienky ¼ļasti ġtudentov ġtudijn®ho programu na mobilit§ch a st§ģach (s 

uveden²m kontaktov), pokyny na prihlasovanie, pravidl§ uzn§vania tohto vzdel§vania. 

 

 

14  Poģadovan® schopnosti a predpoklady uch§dzaļa o ġt¼dium ġtudijn®ho programu  

 

a) Poģadovan® schopnosti a predpoklady potrebn® na prijatie na ġt¼dium s¼ v s¼lade s 

pravidelne aktualizovanĨmi podmienkami prijatia na pr²sluġnĨ stupeŔ ġt¼dia a s¼ 

zverejŔovan® na webovom s²dle fakulty: 

 

b) Postupy prij²mania na ġt¼dium s¼ v s¼lade so ĠtudijnĨm poriadkom a s¼ dostupn® 
v aktualizovanĨch podmienkach a z§sad§ch prij²macieho konania na jednotlivĨch 

fakult§ch. 

 

c) VĨsledky prij²macieho konania za posledn® obdobie.  

Vysok§ ġkola archivuje dokument§ciu prij²macieho konania, o z§pise na ġt¼dium a 

z§pisoch do Ņalġej ļasti ġt¼dia, vĨpis vĨsledkov ġt¼dia, k·pie dokladov o absolvovan² ġt¼dia 

a Ņalġiu dokument§ciu pokyny s¼  uveden® v Registrat¼rnom poriadku VĠD. 

 

15  Spªtn§ vªzba na kvalitu poskytovan®ho vzdel§vania  

kreovanie alumni klubu, in® sp¹soby monitoringu  (Linked In a pod.,) ale do tĨchto    

bodov je potrebn® akt²vne vst¼piŠ, ak existuj¼ nejak® mechanizmy spªtnej vªzby,  

monitorovania a hodnotenia n§zorov ġtudentov, kvality vzdel§vania tak je to    
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prospeġn® sem doplniŠ 

 

a) Postupy monitorovania a hodnotenia n§zorov ġtudentov na kvalitu ġtudijn®ho programu.  

  

b) VĨsledky spªtnej vªzby ġtudentov a s¼visiace opatrenia na zvyġovania kvality 

ġtudijn®ho programu. Formalizovan® procesy zos¼laden®ho vn¼torn®ho syst®mu 

zabezpeļuj¼, ģe do zberu, analĨzy a vyuģ²vania relevantnĨch inform§ci² na efekt²vne 

riadenie ĠP s¼ vhodnĨm sp¹sobom zapojen² ġtudenti, uļitelia, zamestn§vatelia a Ņalġie 

zainteresovan® strany ĠP. 

 

c) VĨsledky spªtnej vªzby absolventov a s¼visiace opatrenia na zvyġovania kvality 

ġtudijn®ho programu.  

 

d) Formalizovan® procesy zos¼laden®ho vn¼torn®ho syst®mu zabezpeļuj¼, ģe do zberu, 

analĨzy a vyuģ²vania relevantnĨch inform§ci² na efekt²vne riadenie ĠP bud¼ vhodnĨm 

sp¹sobom zapojen² ġtudenti, uļitelia, zamestn§vatelia a Ņalġie zainteresovan® strany ĠP. 

 

16  Odkazy na Ņalġie relevantn® vn¼torn® predpisy a inform§cie tĨkaj¼ce sa ġt¼dia 

alebo ġtudenta ġtudijn®ho programu  

 

(napr. sprievodca ġt¼diom, ubytovacie poriadky, smernica o poplatkoch, usmernenia pre 

ġtudentsk® p¹ģiļky, ġtipendi§, ocenenia ġtudentov, AIS a podobne).  

 

 

 

OPIS ĠP PODōA SAAVĠ 
 

 

Opis ġtudijn®ho programu ï osnova1  

 

N§zov vysokej ġkoly 

S²dlo vysokej ġkoly 

Identifikaļn® ļ²slo vysokej ġkoly 

 
1 ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǎǇǊŀŎǳƧŜ ƻǇƛǎ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƪƻ ǇǊƝƭƻƘǳ ƪ ȌƛŀŘƻǎǘƛ ƻ ǳŘŜƭŜƴƛŜ ŀƪǊŜŘƛǘłŎƛŜ 
ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  
- tǊƛ ǇƻŘŀƴƝ ȌƛŀŘƻǎǘƛ ǇƻŘƯŀ Ϡ ол ƻŘǎΦ м Ȋłƪƻƴŀ őΦ нсфκнлму ½Φ ȊΦ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ Ǿ ƻǇƛǎŜ ǳǾŜŘƛŜ ƭŜƴ 
ǵŘŀƧŜ ŘƻǎǘǳǇƴŞ Ǿ őŀǎŜ ǇƻŘŀƴƛŀ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ  

- Vysoƪł Ǒƪƻƭŀ Ǉƻ ǳŘŜƭŜƴƝ ŀƪǊŜŘƛǘłŎƛŜ όŀƭŜōƻ ƛƴǘŜǊƴƻƳ ǎŎƘǾłƭŜƴƝ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƻǊƎłƴƻƳ 
ǎŎƘǾŀƯƻǾŀƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ ǎ ǇǊłǾŀƳƛ ǾȅǘǾłǊŀǙ ǇǊƻƎǊŀƳȅ Ǿ ƻŘōƻǊŜ ŀ ǎ 
ǎǘǳǇƴƛύ ǘǊǾŀƭŜ ǎǇǊƝǎǘǳǇƴƝ ƻǇƛǎ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇƳ ǎǘǊŀƴłƳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

- Vysoƪł Ǒƪƻƭŀ ǎƭƻōƻŘƴŜ ȊǾƻƭƝ ŦƻǊƳǳ ǎǇǊŀŎƻǾŀƴƛŀΣ ǾƛȊǳŀƭƛȊłŎƛŜ ŀ ȊǾŜǊŜƧƴŜƴƛŀ ƻǇƛǎǳΣ ǾƘƻŘƴǵ ǇǊŜ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ ǳőƛǘŜƯƻǾ ŀƧ ǎǇǊŀŎƻǾŀǘŜƯƻǾΦ  

- ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǎŀ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ őŀǎǘƛŀŎƘ ƻǇƛǎǳ ƳƾȌŜ ƻŘƪłȊŀǙ ƴŀ ƛƴȇ ƛƴǘŜǊƴȇ ŘƻƪǳƳŜƴǘΣ ƪǘƻǊȇ 
ŘƻǎǘŀǘƻőƴŜ ǇƻǇƛǎǳƧŜ ǇǊƝǎƭǳǑƴǵ ƻōƭŀǎǙ ŀ ƧŜ ǾŜǊŜƧƴŜ ǇǊƝǎǘǳǇƴȇΦ  

- ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǎŀ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ őŀǎǘƛŀŎƘ ƻǇƛǎǳ ƳƾȌŜ ƻŘƪłȊŀǙ ƴŀ ƳƛŜǎǘƻ Ǿ ƛƴŦƻǊƳŀőƴƻƳ ǎȅǎǘŞƳŜΣ 
ƪǘƻǊŞ ƻōǎŀƘǳƧŜ ǇǊƝǎƭǳǑƴǵ ŀƪǘǳłƭƴǳ ƛƴŦƻǊƳłŎƛǳΦ  

- ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ȊŀōŜȊǇŜőƝ ŀƪǘǳłƭƴƻǎǙ ƻǇƛǎǳ όŀƪ Ƴł ȊƳŜƴŀ ƻǇƛǎǳ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊ ǵǇǊŀǾȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ 
programǳ ŀ ȊƳŜƴǳ ǾȅƪƻƴłǾŀ ǇƻŘƯŀ Ϡ ол ƻŘǎΦ ф Ȋłƪƻƴŀ őΦ нсфκнлму ½Φ ȊΦ ȊƳŜƴǳ ǳǎƪǳǘƻőƴƝ ŀ 
ȊǾŜǊŜƧƴƝ ŀȌ Ǉƻ ǎŎƘǾłƭŜƴƝ ŀƎŜƴǘǵǊƻǳύΦ 
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N§zov fakulty 

S²dlo fakulty 

 

Org§n vysokej ġkoly na schvaŎovanie ġtudijn®ho programu:    

D§tum schv§lenia ġtudijn®ho programu alebo ¼pravy ġtudijn®ho programu:  

D§tum ostatnej zmeny2 opisu ġtudijn®ho programu:  

Odkaz na vĨsledky ostatn®ho periodick®ho hodnotenia ġtudijn®ho programu vysokou ġkolou:  

Odkaz na hodnotiacu spr§vu k ģiadosti o akredit§ciu ġtudijn®ho programu podŎa Ä 30 z§kona 

ļ. 269/2018 Z. z.3:  

 

1. Z§kladn® ¼daje o ġtudijnom programe  

l) N§zov ġtudijn®ho programu a ļ²slo podŎa registra ġtudijnĨch programov.  

m) StupeŔ vysokoġkolsk®ho ġt¼dia a ISCED-F k·d stupŔa vzdel§vania. 

n) Miesto/-a uskutoļŔovania ġtudijn®ho programu.  

o) N§zov a ļ²slo ġtudijn®ho odboru, v ktorom sa absolvovan²m ġtudijn®ho programu z²ska 
vysokoġkolsk® vzdelanie, alebo kombin§cia dvoch ġtudijnĨch odborov, v ktorĨch sa 

absolvovan²m ġtudijn®ho programu z²ska vysokoġkolsk® vzdelanie, ISCED-F k·dy 

odboru/ odborov4.  

p) Typ ġtudijn®ho programu:  akademicky orientovanĨ, profesijne orientovanĨ; 

prekladateŎskĨ, prekladateŎskĨ kombinaļnĨ (s uveden²m aprob§ci²); uļiteŎskĨ, uļiteŎskĨ 

kombinaļnĨ ġtudijnĨ program (s uveden²m aprob§ci²); umeleckĨ, inģiniersky, doktorskĨ, 

pr²prava na vĨkon regulovan®ho povolania, spoloļnĨ ġtudijnĨ program, interdisciplin§rne 

ġt¼di§. 

q) UdeŎovanĨ akademickĨ titul. 

r) Forma ġt¼dia5.  

s) Pri spoloļnĨch ġtudijnĨch programoch spolupracuj¼ce vysok® ġkoly a vymedzenie, ktor® 

ġtudijn® povinnosti pln² ġtudent na ktorej vysokej ġkole (Ä 54a z§kona o vysokĨch 

ġkol§ch). 

t) Jazyk alebo jazyky, v ktorĨch sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje6.  

u) Ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia vyjadren§ v akademickĨch rokoch. 

v) Kapacita ġtudijn®ho programu (pl§novanĨ poļet ġtudentov), skutoļnĨ poļet uch§dzaļov 

a poļet ġtudentov.  

 

2. Profil absolventa a ciele vzdel§vania  

d) Vysok§ ġkola pop²ġe ciele vzdel§vania ġtudijn®ho programu ako schopnosti ġtudenta v ļase 

ukonļenia ġtudijn®ho programu a hlavn® vĨstupy vzdel§vania7.  

e) Vysok§ ġkola indikuje povolania, na vĨkon ktorĨch je absolvent v ļase absolvovania ġt¼dia 

pripravenĨ a potenci§l ġtudijn®ho programu z pohŎadu uplatnenia absolventov. 

 
2 !ƪ ȊƳŜƴŀ ƴƛŜ ƧŜ ǵǇǊŀǾƻǳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǇƻŘƯŀ Ϡ ол Ȋłƪƻƴŀ őΦ нсфκнлму ½Φ ȊΦ   
3 ¦ǾłŘȊŀ ǎŀ ƭŜƴ ǾǘŜŘȅΣ ŀƪ ōƻƭŀ ǳŘŜƭŜƴł ŀƪǊŜŘƛǘłŎƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǇƻŘƯŀ Ϡ ол Ȋłƪƻƴŀ őΦ 
269/2018 Z. z.  
4 tƻŘƯŀ aŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŜƧ ǑǘŀƴŘŀǊŘƴŜƧ ƪƭŀǎƛŦƛƪłŎƛŜ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΦ hŘōƻǊȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ ǇǊŀȄŜ нлмоΦ 
5 tƻŘƯŀ Ϡ сл Ȋłƪƻƴŀ őΦ момκнллн ½Φ ȊΦ ƻ ǾȅǎƻƪȇŎƘ ǑƪƻƭłŎƘΦ 
6 wƻȊǳƳŜƧǵ ǎŀ ƧŀȊȅƪȅΣ Ǿ ƪǘƻǊȇŎƘ ǎǵ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴŞ ǾǑŜǘƪȅ ǾȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΣ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴŞ ǾǑŜǘƪȅ 
ǎǵǾƛǎƛŀŎŜ ǇǊŜŘƳŜǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƧ Ǒǘłǘƴŀ ǎƪǵǑƪŀΦ ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŜ ǳǾŜŘƛŜ 
ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ ƻ ƳƻȌƴƻǎǘƛ ǑǘǵŘƛŀ ǇŀǊŎƛłƭƴȅŎƘ őŀǎǘƝκǇǊŜŘƳŜǘƻǾ Ǿ ƛƴȇŎƘ ƧŀȊȅƪƻŎƘ Ǿ őŀǎǘƛ п ƻǇƛǎǳΦ 
7 /ƛŜƭŜ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǎǵ Ǿ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴŞ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ƳŜǊŀǘŜƯƴȇŎƘ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝŎƘ 
ǾȇǎǘǳǇƻǾ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ őŀǎǘƛŀŎƘ όƳƻŘǳƭƻŎƘΣ ǇǊŜŘƳŜǘƻŎƘύ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ ½ƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵ 
ǇǊƝǎƭǳǑƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛ YǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀ Ǿ 9ǳǊƽǇǎƪƻƳ ǇǊƛŜǎǘƻǊŜ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΦ  
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f) Relevantn® extern® zainteresovan® strany, ktor® poskytli vyjadrenie alebo s¼hlasn® 

stanovisko k s¼ladu z²skanej kvalifik§cie so sektorovo-ġpecifickĨmi poģiadavkami na 

vĨkon povolania8.  

 

3. UplatniteŎnosŠ  

d) Hodnotenie uplatniteŎnosti absolventov ġtudijn®ho programu.  

e) Pr²padne uviesŠ ¼speġnĨch absolventov ġtudijn®ho programu.  

f) Hodnotenie kvality ġtudijn®ho programu zamestn§vateŎmi (spªtn§ vªzba).  

 

4. Ġtrukt¼ra a obsah ġtudijn®ho programu9  

a) Vysok§ ġkola pop²ġe pravidl§ na utv§ranie ġtudijnĨch pl§nov v ġtudijnom programe. 

b) Vysok§ ġkola zostav² odpor¼ļan® ġtudijn® pl§ny pre jednotliv® cesty v ġt¼diu10.  

c) V ġtudijnom pl§ne spravidla uvedie:  

- jednotliv® ļasti ġtudijn®ho programu (moduly, predmety a in® relevantn® ġkolsk® a 

mimoġkolsk® ļinnosti za predpokladu, ģe prispievaj¼ k dosahovaniu ģelanĨch vĨstupov 

vzdel§vania a prin§ġaj¼ kredity) v ġtrukt¼re povinn®, povinne voliteŎn® a vĨberov® 

predmety, 

- v ġtudijnom programe vyznaļ² profilov® predmety pr²sluġnej cesty v ġt¼diu 

(ġpecializ§cie), 

- pre kaģd¼ vzdel§vaciu ļasŠ/ predmet definuje vĨstupy vzdel§vania a s¼visiace krit®ri§ 

a pravidl§ ich hodnotenia tak, aby boli naplnen® vġetky vzdel§vacie ciele ġtudijn®ho 

programu (m¹ģu byŠ uveden® len v InformaļnĨch listoch predmetov v ļasti VĨsledky 

vzdel§vania a v ļasti Podmienky absolvovania predmetu),  

- prerekvizity, korekvizity a odpor¼ļania pri tvorbe ġtudijn®ho pl§nu,  

- pre kaģd¼ vzdel§vaciu ļasŠ ġtudijn®ho pl§nu/predmet stanov² pouģ²van® vzdel§vacie 
ļinnosti (predn§ġka, semin§r, cviļenie, z§vereļn§ pr§ca, projektov§ pr§ca, laborat·rne 

pr§ce, st§ģ, exkurzia, ter®nne praktikum, odborn§ prax, ġt§tna sk¼ġka a Ņalġie, 

pr²padne ich kombin§cie) vhodn® na dosahovanie vĨstupov vzdel§vania,  

- met·dy, akĨmi sa vzdel§vacia ļinnosŠ uskutoļŔuje ï prezenļn§, diġtanļn§, 

kombinovan§ (v s¼lade s InformaļnĨmi listami predmetov), 

- osnovu/ sylaby predmetu11,  

- pracovn® zaŠaģenie ġtudenta (Ărozsahñ pre jednotliv® predmety a vzdel§vacie ļinnosti 
samostatne)12,  

- kredity pridelen® kaģdej ļasti na z§klade dosahovanĨch vĨstupov vzdel§vania a 

s¼visiaceho pracovn®ho zaŠaģenia,  

- osobu zabezpeļuj¼cu predmet (alebo partnersk¼ organiz§ciu a osobu13) s uveden²m 

kontaktu,  

 
8 Ak ide o regǳƭƻǾŀƴŞ ǇƻǾƻƭŀƴƛŀ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪŀƳƛ ǇǊŜ ȊƝǎƪŀƴƛŜ ƻŘōƻǊƴŜƧ ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƛ ǇƻŘƯŀ 
ƻǎƻōƛǘƴŞƘƻ ǇǊŜŘǇƛǎǳΦ 
9 ±ȅōǊŀƴŞ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪȅ ƻōǎŀƘǳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƳƾȌǳ ōȅǙ ǳǾŜŘŜƴŞ ǇǊƛŀƳƻ Ǿ LƴŦƻǊƳŀőƴȇŎƘ 
ƭƛǎǘƻŎƘ ǇǊŜŘƳŜǘƻǾ ŀƭŜōƻ ŘƻǇƭƴŜƴŞ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŀƳƛ LƴŦƻǊƳŀőƴȇŎƘ ƭistov predmetov. 
10 V ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǾȅƘƭłǑƪƻǳ őΦ смпκнллн ½Φ ȊΦ ƻ ƪǊŜŘƛǘƻǾƻƳ ǎȅǎǘŞƳŜ ǑǘǵŘƛŀ ŀ ȊłƪƻƴƻƳ őΦ момκнллн ½Φ ȊΦ ƻ 
ǾȅǎƻƪȇŎƘ ǑƪƻƭłŎƘ ŀ ƻ ȊƳŜƴŜ ŀ ŘƻǇƭƴŜƴƝ ƴƛŜƪǘƻǊȇŎƘ ȊłƪƻƴƻǾΦ 
11 ¦őƛǘŜƭƛŀ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵŎƛ ǇǊŜŘƳŜǘ Ǉƻőŀǎ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀƴƛŀ ǳƳƻȌƴƛŀ ǇǊƝǎǘǳǇ ǇǊŀŎƻǾƴŜƧ ǎƪǳǇƛƴȅ ƪ ǑǘǳŘƛƧƴȇƳ 
ƳŀǘŜǊƛłƭƻƳ ǇǊŜŘƳŜǘǳ ŀ ƻōǎŀƘǳ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝΦ  
12 hŘǇƻǊǵőŀƳŜ ǳǾłŘȊŀǙ ȊłǙŀȌ ǎǵǾƛǎƛŀŎǳ ǎ ƪƻƴǘŀƪǘƴƻǳ ŀƧ ƴŜƪƻƴǘŀƪǘƴƻǳ Ǿȇǳőōƻǳ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ECTS Users' 
Guide 2015. 
13 bŀǇǊΦ ǇǊƛ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƝ ƻŘōƻǊƴŜƧ ǇǊŀȄŜΣ ŀƭŜōƻ ƛƴŜƧ ǾȊŘŜƭłǾŀŎŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴŜƧ ƳƛƳƻ 
univerzity. 
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- uļiteŎov predmetu (alebo podieŎaj¼ce sa partnersk® organiz§cie a osoby) (m¹ģu byŠ 

uveden® aj v IL predmetov),  

- miesto uskutoļŔovania predmetu (ak sa ġtudijnĨ programu uskutoļŔuje na viacerĨch 
pracovisk§ch). 

d) Vysok§ ġkola uvedie poļet kreditov, ktor®ho dosiahnutie je podmienkou riadneho skonļenia 

ġt¼dia a Ņalġie podmienky, ktor® mus² ġtudent splniŠ v priebehu ġt¼dia ġtudijn®ho programu 

a na jeho riadne skonļenie, vr§tane podmienok ġt§tnych sk¼ġok, pravidiel na opakovanie 

ġt¼dia a pravidiel na predŌģenie, preruġenie ġt¼dia.  

e) Vysok§ ġkola pre jednotliv® ġtudijn® pl§ny uvedie podmienky absolvovania jednotlivĨch 

ļast² ġtudijn®ho programu a postup ġtudenta v ġtudijnom programe v ġtrukt¼re:  

- poļet kreditov za povinn® predmety potrebnĨch na riadne skonļenie ġt¼dia/ ukonļenie 
ļasti ġt¼dia, 

- poļet kreditov za povinne voliteŎn® predmety potrebnĨch na riadne skonļenie ġt¼dia/ 
ukonļenie ļasti ġt¼dia, 

- poļet kreditov za vĨberov® predmety potrebnĨch na riadne skonļenie ġt¼dia/ ukonļenie 
ļasti ġt¼dia,  

- poļet kreditov potrebnĨch na skonļenie ġt¼dia/ukonļenie ļasti ġt¼dia za spoloļnĨ 
z§klad a za pr²sluġn¼ aprob§ciu, ak ide o uļiteŎskĨ kombinaļnĨ ġtudijnĨ program, alebo 

prekladateŎskĨ kombinaļnĨ ġtudijnĨ program,  

- poļet kreditov za z§vereļn¼ pr§cu a obhajobu z§vereļnej pr§ce potrebnĨch na riadne 

skonļenie ġt¼dia,  

- poļet kreditov za odborn¼ prax potrebnĨch na riadne skonļenie ġt¼dia/ukonļenie ļasti 
ġt¼dia,  

- poļet kreditov potrebnĨch na riadne skonļenie ġt¼dia/ ukonļenie ļasti ġt¼dia za 
projektov¼ pr§cu s uveden²m pr²sluġnĨch predmetov v inģinierskych ġtudijnĨch 

programoch, 

- poļet kreditov potrebnĨch na riadne skonļenie ġt¼dia/ ukonļenie ļasti ġt¼dia za 
umeleck® vĨkony okrem z§vereļnej pr§ce v umeleckĨch ġtudijnĨch programoch.  

f) Vysok§ ġkola pop²ġe pravidl§ pre overovanie vĨstupov vzdel§vania a hodnotenie ġtudentov 

a moģnosti opravnĨch postupov voļi tomuto hodnoteniu.  

g) Podmienky uzn§vania ġt¼dia, alebo ļasti ġt¼dia.  

h) Vysok§ ġkola uvedie t®my z§vereļnĨch pr§c ġtudijn®ho programu (alebo odkaz na 

zoznam).  

i) Vysok§ ġkola pop²ġe alebo sa odk§ģe na: 

- pravidl§ pri zad§van², spracovan², oponovan², obhajobe a hodnoten² z§vereļnĨch pr§c 

v ġtudijnom programe,  

- moģnosti a postupy ¼ļasti na mobilit§ch ġtudentov,  

- pravidl§ dodrģiavania akademickej etiky a vyvodzovania d¹sledkov,  

- postupy aplikovateŎn® pre ġtudentov so ġpeci§lnymi potrebami,  

- postupy pod§vania podnetov a odvolan² zo strany ġtudenta.  

 

 

 

5. Informaļn® listy predmetov ġtudijn®ho programu  

V ġtrukt¼re podŎa vyhl§ġky ļ. 614/2002 Z. z. 

 

6. Aktu§lny harmonogram akademick®ho roka a aktu§lny rozvrh (alebo hypertextovĨ 

odkaz).  

 

7. Person§lne zabezpeļenie ġtudijn®ho programu  
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h) Osoba zodpovedn§ za uskutoļŔovanie, rozvoj a kvalitu ġtudijn®ho programu (s uveden²m 

funkcie a kontaktu). 

i) Zoznam os¹b zabezpeļuj¼cich profilov® predmety ġtudijn®ho programu s priraden²m 

k predmetu s prepojen²m na centr§lny Register zamestnancov vysokĨch ġk¹l, s kontaktom 

(m¹ģu byŠ uveden² aj v ġtudijnom pl§ne). 

j) Odkaz na vedecko/umelecko-pedagogick® charakteristiky os¹b zabezpeļuj¼cich profilov® 

predmety ġtudijn®ho programu.  

k) Zoznam uļiteŎov ġtudijn®ho programu s priraden²m k predmetu a prepojen²m na centr§lny 

register zamestnancov vysokĨch ġk¹l,  s uveden²m kontaktov (m¹ģe byŠ s¼ļasŠou 

ġtudijn®ho pl§nu).  

l) Zoznam ġkoliteŎov z§vereļnĨch pr§c s priraden²m k t®mam (s uveden²m kontaktov).   

m) Odkaz na vedecko/umelecko-pedagogick® charakteristiky ġkoliteŎov z§vereļnĨch pr§c.  

n) Z§stupcovia ġtudentov, ktor² zastupuj¼ z§ujmy ġtudentov ġtudijn®ho programu (meno 
a kontakt).  

o) ĠtudijnĨ poradca ġtudijn®ho programu (s uveden²m kontaktu a s inform§ciou o pr²stupe 

k poradenstvu a o rozvrhu konzult§ci²).   

p) InĨ podpornĨ person§l ġtudijn®ho programu ï priradenĨ ġtudijnĨ referent, kari®rny 

poradca, administrat²va, ubytovac² refer§t a podobne (s kontaktami).  

 

 

 

8. Priestorov®, materi§lne a technick® zabezpeļenie ġtudijn®ho programu a podpora 

g) Zoznam a charakteristika uļebn² ġtudijn®ho programu a ich technick®ho vybavenia 

s priraden²m k vĨstupom vzdel§vania a predmetu (laborat·ri§, projektov® a umeleck® 

ġt¼di§, ateli®ry, dielne, tlmoļn²cke kab²ny, kliniky, kŔazsk® semin§re, vedeck® a 

technologick® parky, technologick® inkub§tory, ġkolsk® podniky, stredisk§ praxe, cviļn® 

ġkoly, uļebno-vĨcvikov® zariadenia, ġportov® haly, plav§rne, ġportovisk§).   

h) Charakteristika informaļn®ho zabezpeļenia ġtudijn®ho programu (pr²stup k ġtudijnej 
literat¼re podŎa informaļnĨch listov predmetov), pr²stup k informaļnĨm datab§zam a 

Ņalġ²m informaļnĨm zdrojom, informaļnĨm technol·gi§m a podobne).  

i) Charakteristika a rozsah diġtanļn®ho vzdel§vania uplatŔovan§ v ġtudijnom programe 

s priraden²m k predmetom. Pr²stupy, manu§ly e-learningovĨch port§lov. Postupy pri 

prechode z prezenļn®ho na diġtanļn® vzdel§vanie.  

j) Partneri vysokej ġkoly pri zabezpeļovan² vzdel§vac²ch ļinnost² ġtudijn®ho programu 
a charakteristika ich particip§cie.  

k) Charakteristika na moģnost² soci§lneho, ġportov®ho, kult¼rneho, duchovn®ho 

a spoloļensk®ho vyģitia.  

l) Moģnosti a podmienky ¼ļasti ġtudentov ġtudijn®ho programu na mobilit§ch a st§ģach (s 

uveden²m kontaktov), pokyny na prihlasovanie, pravidl§ uzn§vania tohto vzdel§vania.  

 

9. Poģadovan® schopnosti a predpoklady uch§dzaļa o ġt¼dium ġtudijn®ho programu  

d) Poģadovan® schopnosti a predpoklady potrebn® na prijatie na ġt¼dium.  

e) Postupy prij²mania na ġt¼dium.  

f) VĨsledky prij²macieho konania za posledn® obdobie.  

 

10. Spªtn§ vªzba na kvalitu poskytovan®ho vzdel§vania  

e) Postupy monitorovania a hodnotenia n§zorov ġtudentov na kvalitu ġtudijn®ho programu.  

f) VĨsledky spªtnej vªzby ġtudentov a s¼visiace opatrenia na zvyġovania kvality ġtudijn®ho 

programu.  



138 
 

g) VĨsledky spªtnej vªzby absolventov a s¼visiace opatrenia na zvyġovania kvality 

ġtudijn®ho programu.  

 

11. Odkazy na Ņalġie relevantn® vn¼torn® predpisy a inform§cie tĨkaj¼ce sa ġt¼dia 

alebo ġtudenta ġtudijn®ho programu (napr. sprievodca ġt¼diom, ubytovacie poriadky, 

smernica o poplatkoch, usmernenia pre ġtudentsk® p¹ģiļky a podobne).  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DUBLINSK£ DESKRIPTORY 

 

Bc. 
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Y±![LCLY#/L9 tw±;Ih {¢¦td! ±¸{hYh~Yh[{Y;Ih VZDELANIA,  
{  ̈¦59]h±!b; ~¢¦59b¢haΣ Y¢hwNΥ  
  
1. tw9¦Y#½![L VEDOMOSTI A ICH POCHOPENIE 
± h5.hw9 ǑǘǵŘƛŀΣ  
ƪǘƻǊŞ ƴŀŘǾŅȊǳƧǵ ƴŀ ƛŎƘ ǾǑŜƻōŜŎƴŞ ǎǘǊŜŘƻǑƪƻƭǎƪŞ 
ǾȊŘŜƭŀƴƛŜ ŀ ǎǵ typicky ƴŀ ǵǊƻǾƴƛ ǇƻƪǊƻőƛƭȇŎƘ ǳőŜōƴƝŎ 
ŘƻǇƭƴŜƴȇŎƘ ƻ ǾȅōǊŀƴŞ ŀǎǇŜƪǘȅ ƴŀƧƴƻǾǑƝŎƘ ǇƻȊƴŀǘƪƻǾ 
Ȋ ƻŘōƻǊǳ ǑǘǵŘƛŀ;   
2. ±95L! th¦¿L£ svoje VEDOMOSTI ŀ ƛŎƘ ŎƘłǇŀƴƛŜ 
ǎǇƾǎƻōƻƳ ƴŀȊƴŀőǳƧǵŎƛƳ ǇǊƻŦŜǎƛƻƴłƭƴȅ ǇǊƝǎǘǳǇ 
ƪ ǇǊłŎƛ ŀκŀƭŜōƻ ƪ ǇƻǾƻƭŀƴƛǳ  
ŀ ƳŀƧǵ Yhat9¢9b¢bh{¢L ȊǾȅőŀƧƴŜ ǇǊŜǳƪłȊŀƴŞ 
ƪƭŀŘŜƴƝƳ ŀ ƻōƘŀƧƻǾŀƴƝƳ ŀǊƎǳƳŜƴǘƻǾ a (vy)ǊƛŜǑŜƴƝƳ 
ǇǊƻōƭŞƳƻǾ όҐǵƭƻƘύ Ǿ ƻŘōƻǊŜ ǑǘǵŘƛŀΤ   

3. a!W¨ {/Ihtbh{¢L ½N{Y!±!£ ! Lb¢9wtw9¢h±!£ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎŜ ǵŘŀƧŜ (=FAKTY) ȊǾȅőŀƧƴŜ Ǿ ƻŘōƻǊŜ 
ǑǘǵŘƛŀ ! ƴŀ ƛŎƘ ȊłƪƭŀŘŜ ŜǘƛŎƪȅ ŀ ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪȅ 
zodpovedne wh½Ih5h±!£Τ  

4. ±95L! Yha¦bLYh±!£ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜΣ koncepcie 
(=ǇǊƛƴŎƝǇȅ)Σ ǇǊƻōƭŞƳȅ ŀ ǊƛŜǑŜƴƛŀ ƻŘōƻǊƴŞƳǳ ŀƧ 
ƭŀƛŎƪŞƳǳ Ǉǳōƭƛƪu;  
5. a!W¨ ǊƻȊǾƛƴǳǘŞ ½w¦2bh{¢L ±½59[#±!£ {! ǇƻǘǊŜōƴŞ 
ƴŀ ǇƻƪǊŀőƻǾŀƴƛŜ Ǿ řŀƭǑƻƳ ǑǘǵŘƛǳ ǎ ǾȅǎƻƪȇƳ ǎǘǳǇƶƻƳ 
 

th½b#aY¸:  
bŀ ǇǊǾƻƳ ǎǘǳǇƴƛ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǎŀ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ƪƭŀŘǵ  

ƴŀƧƳŅ Ǿ ǊłƳŎƛ h5.hw¦ ǑǘǵŘƛŀΦ  
~ǘǳŘŜƴǘƛ Ƴǳǎƛŀ ǾŜŘƛŜǙ ±95hah{¢L th¦¿L£ όǘŀƪƳŜǊύ ǇǊƻŦŜǎƛƻƴłƭƴŜΣ őƻ  

ǇǊŜǳƪŀȊǳƧǵ ǎǇǊŀǾƛŘƭŀ ŀǊƎǳƳŜƴǘłŎƛƻǳ ǇǊƛ wL9~9bN twh.[;ah±h 
½!5!b9W ¨[hI¸ ŀ ƧŜƧ obhajobouΦ ¢ƻ ǎŀ ŘŜƧŜ ƴŀƧőŀǎǘŜƧǑƛŜ ǾȅǇǊŀŎƻǾŀƴƝƳ 
ŀ ƻōƘłƧŜƴƝƳ ȊłǾŜǊŜőƴŜƧ ǇǊłŎŜΦ tǊŜǘƻ ȊŀŘŀƴƛŜ ȊłǾŜǊŜőƴŜƧ ǇǊłŎŜ ƳǳǎƝ 
ōȅǙ ŦƻǊƳǳƭƻǾŀƴŞ ǇǊƻōƭŞƳƻǾƻ όŀƪƻ ƪƻƴƪǊŞǘƴŀ ǵƭƻƘŀ).   
Yhat9¢9b¢bh{¢L ȊƴŀƳŜƴŀƧǵ ǇǊŜǳƪłȊŀƴŞ ǎŎƘƻǇƴƻǎǘƛΣ ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƛΣ 
ƪǘƻǊŞ ǎǵ ǾǑŜƻōŜŎƴŜ ǾȅǳȌƛǘŜƯƴŞΦ   

~ǘǳŘŜƴǘ ƳǳǎƝ ōȅǙ ǎŎƘƻǇƴȇ ½N{Y!±!£ ½h5th±95!W¨/9 C!Y¢¸ 
ŀ ǎǇǊłǾƴŜ ƛŎƘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƻǾŀǙΦ   

ał ǊƻȊƘƻŘƻǾŀǙ ƴŀ ȊłƪƭŀŘŜ ŦŀƪǘƻǾΦ  
ał ƪƻƴŀǙ 9¢L/Y¸ ! {th[h29b{Y¸ ½h5th±95b9 ŀ Ƴł ȊƻƘƯŀŘƶƻǾŀǙ  

ǾŜŘŜŎƪŞ ǇƻȊƴŀƴƛŜΦ  
±ŜŘƛŜǙ Yha¦bLYh±!£ ȊƴŀƳŜƴł ŀƧ ƳŀǙ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ αǎƻŦǘ ǎƪƛƭƭǎάΣ  

αǇǊŜƴƻǎƛǘŜƯƴŞ ȊǊǳőƴƻǎǘƛάΣ ŀƭŜōƻ ƴŀƧƴƻǾǑƛŜ αȊǊǳőƴƻǎǘƛ ǳǇƭŀǘƴŜƴƛŀ ǎŀ ƴŀ 
ǘǊƘǳ ǇǊłŎŜάΦ   
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~ǘǳŘŜƴǘ ƳǳǎƝ ōȅǙ ǎŎƘƻǇƴȇ ±½59[#±!£ {! řŀƭŜƧΦ 

 
Mgr. 

 
 

Y±![LCLY#/L9 5w¦I;Ih {¢¦td! ±¸{hYh~Yh[{Y;Ih VZDELANIA,   
{  ̈¦59]h±!b; ~¢¦59b¢haΣ Y¢hwNΥ   
1. tw9¦Y#½![L ±95hah{¢L ! L/I th/Iht9bL9  
ƛŘǵŎŜ ƴŀŘ ǊłƳŜŎΣ ǊƻȊǑƛǊǳƧǵŎŜ ŀκŀƭŜōƻ ƻōƻƘŀŎǳƧǵŎŜ 
ǾŜŘƻƳƻǎǘƛ ŀ ǇƻǊƻȊǳƳŜƴƛŜ ǎǇłƧŀƴŞ ǎ ǇǊǾȇƳ ǎǘǳǇƶƻƳ 
ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΣ  
ƪǘƻǊŞ ǇƻǎƪȅǘǳƧǵ ȊłƪƭŀŘ ŀƭŜōƻ ǇǊƝƭŜȌƛǘƻǎǙ pre 
ƻǊƛƎƛƴłƭƴƻǎǙ ǇǊƛ ǊƻȊǾƝƧŀƴƝ ŀκŀƭŜōƻ ǳǇƭŀǘƶƻǾŀƴƝ 
ƪƻƴŎŜǇŎƛƝ όҐǇǊƛƴŎƝǇƻǾύΣ őŀǎǘƻ Ǿ ǎǵǾƛǎƭƻǎǘƛ ǎ ǾȇǎƪǳƳƻƳΤ  

2. ±95L! th¦¿L£ ȊƝǎƪŀƴŞ ±95hah{¢LΣ ƛŎƘ ǇƻǊƻȊǳƳŜƴƛŜ 
ŀ ƳŀƧǵ SCHOPNOSTI ¢±hwL±h wL9~L£ twh.[;a¸ 
όҐǵƭƻƘȅΣ ȊŀŘŀƴƛŀύ Ǿ ƴƻǾȇŎƘ alebo ƴŜȊƴłƳȅŎƘ 
ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀŎƘΣ Ǿ ǑƛǊǑƝŎƘ ƪƻƴǘŜȄǘƻŎƘ ǇǊŜǎŀƘǳƧǵŎƛŎƘ ich 
ƻŘōƻǊ ǑǘǵŘƛŀΤ   

3. a!W¨ {/Ihtbh{£ Lb¢9Dwh±!£ VEDOMOSTI, 
½±[#5!£ ½[h¿L¢h{£ ! Chwa¦[h±!£ wh½Ih5b¦¢L! 
aj pri ƴŜǵǇƭƴȇŎƘ alebo ƻōƳŜŘȊŜƴȇŎƘ ƛƴŦƻǊƳłŎƛłŎƘ, 
ȊŀƘǋƶŀƧǵŎ ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪǵ ŀ ŜǘƛŎƪǵ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǙ pri 
ǳǇƭŀǘƶƻǾŀƴƝ ƛŎƘ ǾŜŘƻƳƻǎǘƝ ŀ ǇǊƛ ǊƻȊƘƻŘƻǾŀƴƝΤ  

4. ±95L! ƧŀǎƴŜ ŀ W95bh½b!2b9 Yha¦bLYh±!£ ½#±9w¸Σ 
poznatky ! ½5k±h5b9bL! ƻŘōƻǊƴƝƪƻƳ ŀƧ ƭŀƛŎƪȇƳ 
ŀŘǊŜǎłǘƻƳΤ  

5. a!W¨ ǊƻȊǾƛƴǳǘŞ ½w¦2bh{¢L {AMOSTATNE SA 
±½59[#±!£Σ ƪǘƻǊŞ ƛƳ ŘƻǾƻƯǳƧǵ ǇƻƪǊŀőƻǾŀǙ Ǿ řŀƭǑƻƳ 
ǎŀƳƻǑǘǵŘƛǳ.  
th½b#aY¸:  
5ǊǳƘȇ ǎǘǳǇŜƶ ƧŜ b!5{¢!±.h¦ ƴŀ ǇǊƻŦŜǎƛƻƴłƭƴŜ ǾȊŘŜƭŀƴƛŜ ǇǊǾŞƘƻ  

ǎǘǳǇƶŀ Ǿ ƻŘōƻǊŜΦ  
5ƾƭŜȌƛǘȇƳƛ őǊǘŀƳƛ ǎǵ hwLDLb#[bh{£Σ ¢±hwL±h{£Σ ½[h¿L¢h{£Σ  

Yhat[9·bh{£Σ {¸b¢;½! wL9~9bNΣ {th[h29b{Y# ! 9¢L/Y# 
½h5th±95bh{£ twL wh½Ih5h±!bN !W ± twL b9¨t[bº/I 
LbChwa#/LN#/I ! ± bh±º/I {L¢¦#/L#/I ŀ ƴŀƧƳŅ tw9{!I¸ 
Z ODBORU.   

5ǊǳƘȇ ǎǘǳǇŜƶ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǑǘǵŘƛŀ ƧŜ őŀǎǘƻ ǎǇƻƧŜƴȇ ǎ ǾŜŘŜŎƪȇƳ 
ǾȇǎƪǳƳƻƳΣ ǑǘǳŘŜƴǘƛ ǇŀǊǘƛŎƛǇǳƧǵ ƴŀ ǵƭƻƘłŎƘ ǾȇǎƪǳƳǳΦ   

~ǘǳŘŜƴǘƛ ǾŜŘƛŀ ǘǾƻǊƛǾƻ ǇƻǳȌƛǙ ǾŜŘƻƳƻǎǘƛ ǇǊƛ ǊƛŜǑŜƴƝ όǇǊƻōƭŞƳƻǾƻύ 
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ȊŀŘŀƴȇŎƘ ǵƭƻƘΣ ŀƴŀƭȅȊƻǾŀǙ ǇǊƻōƭŞƳ ŀ ǎȅƴǘŜǘƛȊƻǾŀǙ ƴƻǾŞ ǊƛŜǑŜƴƛŜΦ 
¢ǾƻǊƛǾƻ ǇǊƛƴłǑŀƧǵ ƴƻǾŞ ǊƛŜǑŜƴƛŜ ƴŀ ȊŀŘŀƴǵ ǵƭƻƘǳΦ   

 
aǳǎƝ ǳǇƭŀǘƶƻǾŀǙ 9¢L/Y¨ ! {th[h29b{Y¨ ½h5th±95bh{£ ǇǊƛ  

ǳǇƭŀǘƶƻǾŀƴƝ ǾŜŘƻƳƻǎǘƝ ŀ ǇǊƛ ǊƻȊƘƻŘƻǾŀƴƝ ŀ ǘƻ ŀƧ ǇǊƛ ƴŜǵǇƭƴȇŎƘ 
ƛƴŦƻǊƳłŎƛłŎƘΦ   
26. 3. 2021 3  

Mgr. Ing.  
!ōǎƻƭǾŜƴǘƛ ŘǊǳƘŞƘƻ ǎǘǳǇƶŀ Ƴǳǎƛŀ ǾŜŘƛŜǙ Yha¦bLYh±!£ ƧŜŘƴƻȊƴŀőƴŜ 
ȊłǾŜǊȅ ŀ ƛŎƘ ȊŘƾǾƻŘƴŜƴƛŀΣ ƻŘōƻǊƴƝƪƻƳ ŀƧ ƭŀƛƪƻƳΣ ǾŜǊŜƧƴƻǎǘƛΦ   

!ōǎƻƭǾŜƴǘ ƳǳǎƝ ōȅǙ ǎŎƘƻǇƴȇ ±½59[#±!£ {! řŀƭŜƧ ǎŀƳƻǑǘǵŘƛƻƳ 
 
 

PhD. 
 
 

Y±![LCLY#/L9 TRETIEHO {¢¦td! ±¸{hYh~Yh[{Y;Ih VZDELANIA,   
{  ̈¦59]h±!b; ~¢¦59b¢haΣ Y¢hwNΥ   
1. tw9¦Y#½![L {¸{¢9a!¢L/Y; thwh½¦a9bL9 odboru 
ǑǘǵŘƛŀ ŀ h{±hWL[L {L ½w¦2bh{¢L ! a9¢j5¸ 
ǾŜŘŜŎƪŞƘƻ ǾȇǎƪǳƳǳ ǎǇƻƧŜƴŞ ǎ ŘŀƴȇƳ ƻŘōƻǊƻƳ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎƛƳ ŀƪǘǳłƭƴŜƳǳ ǎǘŀǾǳ ǇƻȊƴŀƴƛŀ 
v odbore;  
2. tw9¦Y#½![L {/Ihtbh{£ ƪƻƴŎƛǇƻǾŀǙΣ ƪƻƴǑǘǊǳƻǾŀǙΣ 
ǊŜŀƭƛȊƻǾŀǙ ŀ ǳǇǊŀǾƻǾŀǙ ǇƻŘǎǘŀǘƴǵ őŀǎǙ ǾȇǎƪǳƳǳ 
s vedeckou integritou;  
3. twL{t9[L ǇƾǾƻŘƴȇƳ ǾȇǎƪǳƳƻƳ Y wh½~Nw9bL¦ 
Iw!bN/ ±959/Y;Ih th½b!bL! ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ 
ǊŜŀƭƛȊłŎƛŜ ǊƻȊǎƛŀƘƭŜƘƻ ǎǵōƻǊǳ ǇǊłŎΣ Ȋ ƪǘƻǊȇŎƘ ƴƛŜƪǘƻǊŞ 
ǎǵ ƘƻŘƴŞ ǊŜŎŜƴȊƴŞƘƻ ǇǳōƭƛƪƻǾŀƴƛŀ;  
4. {¨ {/IhtbN YwL¢L/Y9W !b![º½¸Σ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ! 
{¸b¢;½¸ ƴƻǾȇŎƘ a ȊƭƻȌƛǘȇŎƘ ƪƻƴŎŜǇǘƻǾ;  
5. 5hY#¿¦ Yha¦bLYh±!£ ǎ ƪƻƭŜƎŀƳƛΣ ǑƛǊǑƻǳ ǾŜŘŜŎƪƻǳ 
ƪƻƳǳƴƛǘƻǳ ŀƧ ƭŀƛŎƪƻǳ ǾŜǊŜƧƴƻǎǙƻǳ ǎǾƻƧǳ ƻōƭŀǎǙ 
ŜȄǇŜǊǘƝȊȅΤ  

6. ŀƪƻ ǎŀ ƻőŀƪłǾŀΣ .¦5¨ {/IhtbN  
v akademickom a ǇǊƻŦŜǎƛƻƴłƭƴƻƳ ƪƻƴǘŜȄǘŜ 
th5thwh±!£ ǘŜŎƘƴƛŎƪȇΣ ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪȇ ŀƭŜōƻ ƪǳƭǘǵǊƴȅ 
pokrok Ǿ ǎǇƻƭƻőƴƻǎǘƛ ȊŀƭƻȌŜƴŜƧ ƴŀ ǾŜŘƻƳƻǎǘƛŀŎƘΦ  

th½b#aY¸Υ 
±ŜŘŜŎƪȇ ǾȇǎƪǳƳ ƧŜ ǊƛƎƻǊƽȊƴȅ ǇǊƻŎŜǎ ȊƝǎƪŀǾŀƴƛŀ ƴƻǾȇŎƘ ǾŜŘŜŎƪȇŎƘ  

poznatkov ς ǊƻȊǑƛǊƻǾŀƴƛŀ ƘǊŀƴƝŎ ǇƻȊƴŀƴƛŀ ƯǳŘǎǘǾŀΦ  
~ǘǳŘŜƴǘ ƳǳǎƝ ǇǊŜǳƪłȊŀǙ ƘƭōƻƪŞ ǎȅǎǘŜƳŀǘƛŎƪŞ ǇƻǊƻȊǳƳŜƴƛŜ ƻŘōƻǊǳ  
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ǑǘǵŘƛŀΣ ƳǳǎƝ ǎƛ ƻǎǾƻƧƛǙ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ ŀ ƳŜǘƽŘȅ ǾŜŘŜŎƪŞƘƻ ǾȇǎƪǳƳǳ 
ŀ ƻōƻȊƴłƳƛǙ ǎŀ ǎ ŀƪǘǳłƭƴȅƳ ǎǘŀǾƻƳ ǇƻȊƴŀƴƛŀ Ǿ ƻŘōƻǊŜΦ   

αhŘōƻǊ ǑǘǵŘƛŀά Ǿ ǘƻƳǘƻ ǾȇȊƴŀƳŜ ǎŀ ǎ ƻƘƯŀŘƻƳ ƴŀ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊ ǘǊŜǘƛŜƘƻ 
ǎǘǳǇƶŀ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǑǘǵŘƛŀ ōƭƝȌƛ ǾŜŘƴŞƳǳ ƻŘōƻǊǳΦ   

~ǘǳŘŜƴǘ Ƴł ǇǊŜǳƪłȊŀǙΣ ȌŜ ǎłƳ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƭ ǇƻŘǎǘŀǘƴǵ őŀǎǙ ǾȇǎƪǳƳǳΣ ȌŜ 
Ƙƻ ƴŀőǊǘƻƭΣ ǎƪƻƴǑǘǊǳƻǾŀƭΣ ȊǊŜŀƭƛȊƻǾŀƭΣ ƻǇǘƛƳŀƭƛȊƻǾŀƭ ŀ ǘƻ ǾǑŜǘƪƻ ŜǘƛŎƪȅ 
őƛǎǘȇƳ ǎǇƾǎƻōƻƳΦ   

5L½9w¢!.L[bh{£ όƻōƘłƧƛǘŜƯƴƻǎǙύ ǇǊłŎŜ ǎǇƻőƝǾŀ Ǿ ǘƻƳΣ ȌŜ ǑǘǳŘŜƴǘ 
tw9¦Y#¿9Σ ¿9 ±L9 ±959/Y¸ tw!/h±!£Φ ¢ƻ ǎŀ ǎǇǊŀǾƛŘƭŀ ǇǊŜǳƪŀȊǳƧŜ 
ǘŀƪΣ ȌŜ ƴƛŜƪƻƯƪƻ ƧŜƘƻ ǇƾǾƻŘƴȇŎƘ ǾŜŘŜŎƪȇŎƘ ǇǊłŎ ƧŜ ǇǊƛƧŀǘȇŎƘ ƴŀ 
ǇǳōƭƛƪƻǾŀƴƛŜ Ǉƻ ǊŜŎŜƴȊƻǾŀƴƝΦ wŜŎŜƴȊƻǾŀƴƛŜ ƧŜ ǇǊƝǎƴŜ ǇƻǎǵŘŜƴƛŜ ǵȊƪƻ 
ǑǇŜŎƛŀƭƛȊƻǾŀƴƻǳ ǾŜŘŜŎƪƻǳ ƪƻƳǳƴƛǘƻǳ ǎǇǊŀǾƛŘƭŀ ǳ ƴŜȊłǾƛǎƭŞho 
ǊŜƴƻƳƻǾŀƴŞƘƻ ǾȅŘŀǾŀǘŜƯŀΦ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

twL htL{9 twhCL[¦ ~¢¦59b¢! LΦLLΦ LLLΦ {¢¦t9d ALEBO 
LbChwa!2b;Ih [L{¢¦ ! ~¢¦5Φ twhDw!a¦ ~¢¦59b¢! th¦¿N±!£ 

{[h±9{# 
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YƻƎƴƛǘƝǾƴŀ ŘƻƳŞƴŀ όƛƴǘŜƭŜƪǘǳłƭƴŜ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ ŀ ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƛύ     
1. Vedomosti: ǇƻǾŜŘȊǘŜΣ ǾȅƳŜƴǳƧǘŜΣ ƪǘƻΣ ƪŘŜΣ ƪŜŘȅΣ ƪǘƻǊȇΣ ŀƪƻ ƴŀȊȇǾŀƳŜΣ őƻ ǎƛ ǇŀƳŅǘłǘŜΣ őƻ 
ǾȅƧŀŘǊǳƧŜ ΦΦΦΣ ƴłƧŘƛǘŜΣ ƴŀǇƝǑǘŜΣ ȊƻǇŀƪǳƧǘŜΣ ǇƻƳŜƴǳƧǘŜΣ ǳǾŜřǘŜΣ őƻ ǾƛŜǘŜΣ ǾȅōŜǊǘŜΣ ǇǊƛǊŀřǘŜΣ ǇƻǇƝǑǘŜΣ 
reprodukujte, definujte. 
 
2. Pochopenie: ǾȅǎǾŜǘƭƛǘŜΣ ǇƻǾŜŘȊǘŜ ǾƭŀǎǘƴȇƳƛ ǎƭƻǾŀƳƛΣ ǳǊőƛǘŜΣ ƻǇƝǑǘŜΣ ŀƪƻ ǎŀ Ǿłǎ ǘƻ ǘȇƪŀΣ ŘŀƧǘŜ wƻȊƭƝǑǘŜ 
ǘǊƛ ǎǘŀǾŜōƴŞ ǇǊǾƪȅ ǊƻƳłƴǎƪŜƧ ŀǊŎƘƛǘŜƪǘǵǊȅΦ 
±ȅǎǾŜǘƭƛǘŜ Ȋŀ ǇƻƳƻŎƛ ƴŀǎƭŜŘǳƧǵŎƛŎƘ ǎƭƻǾΣ ǇǊŜőƻ ǎŀ Řƻǎǘŀƭƛ ǊƝƳǎƪƛ ǊƻƯƴƝŎƛ Řƻ ǇǊƻōƭŞƳƻǾΥ ǾƻƧƴŀ - upadanie 
- ǾŜƯƪƻǎǘŀǘƪłǊƛ - otroci.  
¦ǊőƛǘŜ ŘǾŜ ǇǊƝőƛƴȅ ǊƻȊŘŜƭŜƴƛŀ wƝƳǎƪŜƧ ǊƝǑŜΦ 
   
оΦ !ǇƭƛƪłŎƛŀΥ ŀǇƭƛƪǳƧǘŜΣ ǇƻǳȌƛǘŜΣ ŘŜƳƻƴǑǘǊǳƧǘŜΣ ȊƻǎǘŀǾǘŜΣ ǾȅǊƛŜǑǘŜ ǇǊƻōƭŞƳΣ ǾȅōŜǊǘŜΣ ǊƻȊőƭŜƶǘŜΣ 
ǊƻȊŘŜƯǘŜΣ ǾȅǎǾŜǘƭƛǘŜΣ  dokumentujte.  
   
пΦ !ƴŀƭȇȊŀΥ ǳǊőƛǘŜ ΦΦΦ ǇƻŘǎǘŀǘƴŞ Ȋƴŀƪȅ ΦΦΦΣ ǳǾŜřǘŜ ǇƻŘǊƻōƴƻǎǘƛΣ ǑǇŜŎƛŦƛƪǳƧǘŜΣ ǾȅƳŜƴǳƧǘŜ őŀǎǘƛ ŎŜƭƪǳΣ 
ǇǊƛǊƻǾƴŀƧǘŜΣ ǇƻǊƻǾƴŀƧǘŜΣ ǊƻȊƭƝǑǘŜ ƳŜŘȊƛΣ ŀƪƻΣ ǾȅǎǾŜǘƭƛǘŜ όƻŘƾǾƻŘƴƛǘŜύ ǇǊŜőƻΣ ŀƪŞ ǎǵ ǇǊƝőƛƴȅΣ ŀƪŞ ǎǵ 
ŘƾǎƭŜŘƪȅΣ ŀƪƻ ōȅ ǎǘŜ ȊŀőŀƭƛΣ ŀƪŞ ǎǵ ƪǊƻƪȅ ǇƻǎǘǳǇǳΣ ǳǇǊŀǾǘŜΣ ǾȅƳŜƴǳƧǘŜ ǇǊƻōƭŞƳy.    
 
рΦ {ȅƴǘŞȊŀΥ ȊƘǊƶǘŜΣ ȊƻǾǑŜƻōŜŎƴƛǘŜΣ ŘƻƪłȌǘŜΣ ǳǎǇƻǊƛŀŘŀƧǘŜΣ ǳǘǊƛŜřǘŜΣ ƴŀǾǊƘƴƛǘŜΣ ŦƻǊƳǳƭǳƧǘŜΣ ȊƻǎǘǊƻƧǘŜΣ 
ǾȅǎǾŜǘƭƛǘŜ ŘƾǾƻŘȅΣ ƴŀǾǊƘƴƛǘŜΣ ƪƻƯƪƻ ƘȅǇƻǘŞȊ ƳƾȌŜǘŜ ǾȅǘǾƻǊƛǙΣ ȊƭƻȌǘŜΣ ǊƻȊǾƝƧŀƧǘŜΣ ǳǘǾƻǊǘŜ ƴƻǾŞΣ 
ǾȅƳȅǎƭƛǘŜ ƴƛŜőƻ ƴƻǾŞΣ ǳǊőƛǘŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƝǾǳΦ  
 
6. EvalułŎƛŀ 
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PRĉKLAD OPISU PROFILU ĠTUDENTA FSĠ VĠD 
 

PROFIL ABSOLVENTA  Bc., Mgr., PhD.,    

V ĠTUDIJNOM ODBORE  33. SOCIĆLNA PRĆCA 

 

N§rodnĨ kvalifikaļnĨ  r§mec SR  zahŘŔa tri stupne vĨstupov vzdel§vania  

¶ vedomosti 

¶ zruļnosti  

¶ kompetencie 

Z hŎadiska  vysokoġkolsk®ho vzdelania sa delia na 3 ¼rovne. Z aplik§cie uvedenĨch  krit®ri² sa 

urļuj¼  profily absolventov vysokoġkolsk®ho vzdelania na I.II. III. stupni vysokoġkolsk®ho 

vzdelania. 

 

 

N§rodnĨ kvalifikaļnĨ r§mec SR 

 

PROFIL ABSOLVENTOV VYSOKOĠKOLSK£HO VZDELANIA  

 

 

 

 

 

 

 

Vedomosti 

6 ¼roveŔ 7 ¼roveŔ 8 ¼roveŔ 

 

m§ prierezov® 

vedomosti odboru so 

zameran²m na aplikaļn® 

vyuģitie na ¼rovni, 

zodpovedaj¼cej 

s¼ļasn®mu stavu 

poznania, 

 

m§ ġirok® vedomosti  

a porozumenie   v 

ġpecializovanej oblasti, 

vr§tane poznania 

praktickĨch s¼vislost² a 

vzŠahov   s¼visiacim 

odborom 
 

 

m§ hlbok® a prierezov® 

vedomosti 

v ġpecializovanej 

oblasti, vr§tane poznania 

s¼vislost² a vzŠahov  

s¼visiacim odborom 

 

pozn§ a rozumie 

te·ri§m, met·dam a 

postupom, ktor® s¼ 

vyuģ²van® v odbore, 

s moģnĨm uplatnen²m 

vo vede a vĨskume 

 

 

m§ systematickĨ, ucelenĨ 

a komplexnĨ s¼bor  

vedomost² 

v ġpecializovanej oblasti, 

vr§tane poznania a 

porozumenia vzŠahov 

k inĨm ļastiam odboru 

a k s¼visiacim odborom 

 

m§ hlbok® poznanie 

te·ri², sofistikovanĨch 

met·d a postupov vedy a 

vĨskumu na ¼rovni  

zodpovedaj¼cej 

medzin§rodnĨm krit®ri§m 
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Zruļnosti 

 

 

vie akt²vnym sp¹sobom 

z²skavaŠ inform§cie a 

vyuģ²vaŠ ich na rieġenie 

praktickĨch ¼loh 

v odbore 

 

dok§ģe rieġiŠ praktick® 

¼lohy v odbore 

s vyuģit²m obvyklĨch 

vĨskumnĨch 

a vĨvojovĨch postupov, 

s kritickĨm pos¼den²m 

ich vhodnosti 

a primeranosti 
 

 

vie akt²vnym sp¹sobom 

z²skavaŠ nov® znalosti a 

inform§cie, integrovaŠ a 

vyuģ²vaŠ ich v 

aplik§ci§ch pre rozvoj 

odboru 

 

dok§ģe tvorivĨm 

sp¹sobom rieġiŠ  

teoretick® i praktick® 

¼lohy v odbore s 

vyuģit²m te·rie a 

vĨskumnĨch 

a vĨvojovĨch postupov 

 

vie prispievaŠ k rozvoju 

odboru z²skavan²m 

novĨch vedomost² pri 

rieġen² uvedenĨch ¼loh 

 

vie akt²vnym sp¹sobom 

z²skavaŠ nov® znalosti a 

inform§cie, 

 

kriticky ich analyzovaŠ a 

prehodnocovaŠ a 

vyuģ²vaŠ ich v te·rii 

i praktickĨch aplik§ci§ch 

pre rozvoj odboru 

 

dok§ģe aplikovaŠ a 

tvorivĨm sp¹sobom 

zdokonaŎovaŠ  a rozv²jaŠ 

te·rie a vĨskumn®, 

vĨvojov® a inovaļn® 

postupy v odbore 

a vytv§raŠ nov® 

 

dok§ģe identifikovaŠ 

svetovĨ vedeckĨ a 

inovaļnĨ vĨvoj v odbore 

a v pr²buznĨch odboroch 

a vyuģ²vaŠ ho v 

smerovan² a rozvoji 

odboru, s integr§ciou 

vedomost² z r¹znych 

oblast² 

 

 

 

 

 

 

 

Kompetencie 

 

dok§ģe rieġiŠ odborn® 

¼lohy a koordinovaŠ 

ļiastkov® ļinnosti 

a niesŠ zodpovednosŠ 

za vĨsledky t²mu 

 

vie identifikovaŠ 

a zhodnotiŠ etick®, 

soci§lne a Ņalġie 

s¼vislosti rieġenĨch 

probl®mov, 

 

vie samostatne z²skavaŠ 

nov® poznatky a akt²vne 

rozġirovaŠ svoje 

vedomosti 

 

dok§ģe rieġiŠ probl®my, 

koordinovaŠ postupy 

v t²moch a samostatne 

a zodpovedne 

rozhodovaŠ v meniacom 

sa prostred² 

 

je  pripravenĨ niesŠ 

zodpovednosŠ za svoju 

ļinnosŠ a rozhodnutia s 

prihliadnut²m na ġirġie 

spoloļensk® d¹sledky 

 

vie formulovaŠ 

inform§cie o postupe 

a vĨsledkoch rieġenia 

¼loh, komunikovaŠ 

o odbornĨch n§zoroch  

s odborn²kmi 

 

 

dok§ģe pl§novaŠ a 

iniciovaŠ rieġenie 

komplexnĨch 

probl®mov/projektov, 

vr§tane formulovania 

cieŎov, prostriedkov a 

met·d v oblasti vĨvoja v 

odbore 

 

vie posudzovaŠ a 

modifikovaŠ vlastn¼ 

odborn¼ ļinnosŠ v ġirġom 

kontexte, vo vzŠahu na 

dlhodobĨ dopad v danej 

oblasti a z hŎadiska 

soci§lnych, etickĨch, 

environment§lnych a 

Ņalġ²ch krit®ri² 

 

je pripravenĨ formulovaŠ 

inform§cie o vĨstupoch a 

z§veroch vedeckej, 

vĨskumnej a vĨvojovej 

pr§ce na 
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medzin§rodnej ¼rovni 

a riadiŠ rozsiahle 

vĨskumn® ¼lohy a t²my 

 

Vªzba na 

pr²sluġn¼ 

¼roveŔ 

form§lneho 

vzdel§vania 

 

 

skonļenie ġt¼dia 

ġtudijn®ho programu 

prv®ho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania 

 

 

ukonļenie ġt¼dia 

ġtudijn®ho programu 

druh®ho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania 

 

konļenie ġt¼dia 

ġtudijn®ho programu 

tretieho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania 

 

 
Doklad 

o z²skanom 

vzdelan² na 

danej ¼rovni 

kvalifikaļn®ho 

r§mca 

 

VysokoġkolskĨ diplom 

a dodatok k diplomu 

z²skan® po ukonļen² 

ġt¼dia ġtudijn®ho 

programu prv®ho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania 

 

VysokoġkolskĨ diplom 

a dodatok k diplomu 

z²skan® po ukonļen² 

ġt¼dia ġtudijn®ho 

programu druh®ho 

stupŔa vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania 

 

 

VysokoġkolskĨ diplom a 

dodatok k diplomu 

z²skan® po ukonļen² 

ġt¼dia ġtudijn®ho 

programu 

tretieho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania 

 

 

PROFIL ABSOLVENTOV VYSOKOĠKOLSK£HO VZDELANIA  Z HōADISKA 

KOGNITĉVNEJ, AFEKTĉVNEJ A PSYCHOMOTORICKEJ  SPĎSOBILOSTI 

 

KOGNITĉVNA DOM£NA (intelektu§lne zruļnosti a sp¹sobilosti)  

   

1. Vedomosti: povedzte, vymenujte, kto, kde, kedy, ktorĨ, ako nazĨvame, ļo si pamªt§te, ļo 

vyjadruje ..., n§jdite, nap²ġte, zopakujte, pomenujte, uveŅte, ļo viete, vyberte, priraŅte, pop²ġte, 

reprodukujte, definujte.  

(a) vedomosti faktografick®.   

(b) vedomosti terminologick®.  

2. Pochopenie: vysvetlite, povedzte vlastnĨmi slovami, urļite, op²ġte, ako sa v§s to tĨka, dajte 

do vzŠahu, s ļ²m to s¼vis², interpretujte, zd¹vodnite, objasnite, skontrolujte, opravte.  

(a) pojmy.  

(b) ġtrukt¼ry.  

(c) procesy.  

3. Aplik§cia: aplikujte, pouģite, demonġtrujte, zostavte, vyrieġte probl®m, vyberte, rozļleŔte 

4. AnalĨza: urļite ... podstatn® znaky ..., uveŅte podrobnosti, ġpecifikujte, vymenujte ļasti 

celku, prirovnajte, porovnajte, rozl²ġte medzi, ako, vysvetlite (od¹vodnite) preļo, ak® s¼ 

pr²ļiny, ak® s¼ d¹sledky, ako by ste zaļali, ak® s¼ kroky postupu, upravte, vymenujte 

probl®my.      

5. Synt®za: zhrŔte, zovġeobecnite, dok§ģte, usporiadajte, utrieŅte, navrhnite, formulujte, 

zostrojte, vysvetlite d¹vody, navrhnite, koŎko hypot®z m¹ģete vytvoriŠ, zloģte, rozv²jajte, 

utvorte nov®, vymyslite nieļo nov®, urļite alternat²vu.  

6. Evalu§cia  (hodnotenie, hodnotiace posudzovanie): pos¼Ņte, vyhodnoŠte (zhodnoŠte), 

uveŅte argumenty pre a proti, podrobte kritike, ktor® s¼ dobr® a zl®, ktor® sa v§m p§ļi, 

zhodnoŠte vĨsledok (d¹sledky), uveŅte vĨhody a nevĨhody, diskutujte, oponujte, ilustrujte, 

podporte, obhajujte. 

 

AFEKTĉVNA DOM£NA  
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 S¼vis² s pozornosŠou, z§ujmom, estetickĨm c²ten²m, mor§lnymi a inĨmi postojmi, n§zormi, 

pocitmi a hodnotami, ocenen²m d¹leģitosti, z²skan²m povedomia o nieļom, reakciou na nieļo, 

viden²m mor§lnej dilemy, vc²ten²m sa do historickej reality Ŏud², okolnost² a moģnost² ich 

konania v konkr®tnej historickej dobe a pod. 

  

PSYCHOMOTORICKĆ DOM£NA  

Ide o senzomotorick® zruļnosti, ktor® sa tĨkaj¼ zmyslov®ho vn²mania, pohybov a vz§jomnej 

koordin§cie vnemov a pohybov. Pokyny: nakreslite, narysujte, urobte n§ļrt.  

  

 

Uplatnenie absolventov ġtudijn®ho programu  

SOCIĆLNA PRĆCA  

 

 

Soci§lna pr§ca je multidisciplin§rny vednĨ odbor, ktor®ho te·ria vych§dza z potrieb praxe a do 

praxe sa vracia. Ġt¼dium soci§lnej pr§ce za celej svojej hist·rie nemalo tak¼ perspekt²vu ako 

m§ v s¼ļasnosti. T§to skutoļnosŠ vych§dza z demografickĨch podkladov, ktor® jasne 

deklaruj¼, ģe s¼ļasn§ popul§cia starne, priemernĨ vek ģivota ļloveka sa d¹sledkom rozvoja 

lek§rskych vied  predlģuje. Starnutie popul§cie znamen§ i vyġġ² podiel seniorov v rodine, ktor§ 

v mnohĨch pr²padoch nesie zodpovednosŠ za starostlivosŠ o z§vislĨch starġ²ch  ļlenov rodiny. 

Nov® ekonomick® a soci§lne podmienky prin§ġaj¼ so sebou nielen pozit²va, ale aj negat²va, 

ktor® maj¼ nepriaznivĨ dopad na ļloveka a jeho soci§lno-ekonomick¼ situ§ciu, ktorej d¹sledky 

rieġi soci§lny pracovn²k prostredn²ctvom poznatkov nadobudnutĨch ġt¼diom soci§lnej pr§ce. 

 

Soci§lny pracovn²k - absolvent vysokej ġkoly v bakal§rskom  stupni vzdelania dok§ģe 

analyzovaŠ probl®my a moģnosti, ktor® sa otv§raj¼ v r¹znych oblastiach soci§lnej sf®ry (rodina, 

jednotlivec, marginalizovan® skupiny obyvateŎov, seniori, obļania s ŠaģkĨm zdravotnĨm 

postihnut²m, obļania v soci§lnej n¼dzi, a pod.). Soci§lny pracovn²k  navrhuje formy soci§lnej 

pomoci aj cel® syst®my tak, aby spŌŔali poģiadavky na udrģanie a zlepġenie kvality ģivota 

obyvateŎstva, vytv§raŠ tak®to aktivity a implementuje  ich na mieste. Vie pracovaŠ s 

manaģ®rmi, pouģ²vateŎmi soci§lneho syst®mu a ġpecialistami inĨch profesi². Povolanie 

soci§lneho pracovn²ka vyģaduje aj  z§kladn® vedomosti o ekonomike, pr§ve, manaģmente, 

ġpeci§lnej a lieļebnej pedagogike, andragogike, etike, soci§lnej psychol·gie,  o komunikaļnĨch 

schopnostiach, mªkkĨch zruļnost² riadenia organiz§cie a pod. Soci§lny pracovn²k m§ 

vedomosti o form§ch a met·dach soci§lnej pr§ce, o soci§lnej politike ġt§tu a o jej vĨvojovĨch 

trendoch, te·rii soci§lnej pr§ce a o jej aplikovan², je empatickĨ pre soci§lne probl®my 

klientskych skup²n a vie im poskytn¼Š soci§lne poradenstvo. Absolvent Soci§lnej pr§ce okrem 

ġirok®ho interdisciplin§rneho vzdelania m§ z§kladn® znalosti z odboru sociol·gie, ġtatistiky, 

demografie, psychol·gie a te·rie soci§lnej pr§ce, potrebn®  pri aplik§cii met·d soci§lnej pr§ce, 

je pripravenĨ pracovaŠ v ġirokej oblasti verejnej i s¼kromnej sf®ry na ¼rovniach rodina ï obec 

ï spoloļnosŠ. Disponuje  znalosŠami v ġpeci§lnych oblastiach, ktor® s¼  nevyhnutn® pre 

soci§lnu pr§cu ako napr. pr§ca s klientom v dom§com prostred²,  ako aj v inġtitucion§lnych 



150 
 

zariadeniach soci§lnych sluģieb. Vie formovaŠ vzŠahy k ģivotn®mu prostrediu, kult¼re 

a estetick®mu c²teniu. Je vn²mavĨ voļi svojmu okoliu a vie spr§vne uplatŔovaŠ pri pr§ci 

aktivizaļnĨ, emocion§lny a inteligenļnĨ kvocient. 

Preukazuje d¹kladn® porozumenie v nosnĨch oblastiach odboru ako je napr.  te·ria a 

metodol·gia soci§lnej pr§ce spolu so schopnosŠou kritick®ho ¼sudku v celom spektre 

probl®mov s¼visiacich so soci§lnou pr§cou.  

 

Soci§lny pracovn²k absolvent magistersk®ho ġt¼dia  z²ska schopnosŠ analyzovaŠ a 

porozumieŠ  podstate  probl®mov jednotlivcov, skup²n a komun²t, ġpecifikovaŠ, navrhovaŠ, 

implementovaŠ a udrģiavaŠ rozsiahle integrovan® rieġenia zahŘŔaj¼ce determinanty probl®mov 

makro, mezo i mikroprostred², preukazovaŠ d¹kladn® porozumenie nosnĨch oblast² znalost² a 

te·rie soci§lnej pr§ce spolu so schopnosŠou kritick®ho ¼sudku v celom spektre probl®mov 

s¼visiacich so soci§lnou pr§cou, nach§dzaŠ a prezentovaŠ vlastn® rieġenia probl®mov pri 

vĨskume, vĨvoji, projektovan² a konġtruovan² rieġenia probl®mov v soci§lnej pr§ci, vie 

realizovaŠ zloģit®  rieġenia, pouģ²vaŠ modern® met·dy a prostriedky pri rieġen² probl®mov. 

pracovaŠ v projektoch, ktor® zahŘŔaj¼ identifik§ciu probl®mu, analĨzu, n§vrh a implement§ciu 

rozsiahlych rieġen² v soci§lnej pr§ci. Vie pracovaŠ s rizikami a moģnĨmi ohrozeniami, navrhuje 

prevent²vne opatrenia a moģnosti ich elimin§cie. Vie urļiŠ a vyhodnotiŠ kvalitu poskytovanĨch 

soci§lnych sluģieb. Vie urļiŠ vhodn® modely budovania kvality v organiz§cii. 

Absolventi Soci§lnej pr§ce nach§dzaj¼ uplatnenie v praxi v r¹znych odvetviach soci§lnej sf®ry, 

rezortu vn¼tra, spravodlivosti, vo vªzenstve, v probaļnej a mediaļnej sluģbe, v podnikovej 

sf®re, v oblasti verejnej spr§vy a aktivit§ch neġt§tnych subjektov. M¹ģu podnikaŠ v oblasti 

soci§lnej ekonomiky, ļ²m prispievaj¼ k zniģovaniu nezamestnanosti a uplatneniu 

marginalizovanĨch, zraniteŎnĨch a znevĨhodnenĨch skup²n obyvateŎstva na trhu pr§ce. 

Absolvent soci§lnej pr§ce sa m¹ģe uplatniŠ aj vo vedeckĨch inġtit¼ci§ch a vĨskumnĨch 

¼stavoch spoloļenskĨch a behavior§lnych vied. 

 

Moģnosti  uplatniteŎnosti absolventa soci§lnej  pr§ce na trhu pr§ce  

 

Organiz§cie      100% uplatnenie 

Zariadenia soci§lnych 

sluģieb 

soci§lny poradca, anim§tor 

voŎnoļasovĨch aktiv²t, 

soci§lno-rehabilitaļnĨ 

pracovn²k,  

hodnotiteŎ kvality 

soci§lnych sluģieb, manaģ®r 

vybranĨch ekonomickĨch 

ļinnost² (¼hrady, klientske 

¼ļty, spravovanie majetku 

klienta, uzatv§ranie zml¼v...) 

osobnĨ asistent klienta, 

superv²zor(VĠ + kurz) 
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Đrady pr§ce SV a R SPO, evidencia 

a sprostredkovanie 

zamestnania, kur§tor 

Obecn® ¼rady Odbor soci§lnych vec² 

Ter®nny soci§lny pracovn²k 

Soci§lne poradenstvo 

superv²zor 

Odbor soci§lnych vec²  

soci§lne poradenstvo 

superv²zor 

ter®nny soci§lny pracovn²k 

Mestsk® ¼rady 

Samospr§vne kraje Odbor soci§lnych vec²,  

Soci§lne poradenstvo, 

soci§lne posudzovanie, 

Soci§lna ekonomika 

Soci§lne podniky  

podnikateŎ, soci§lny poradca 

ĐVTOS   MS SR soci§lny pracovn²k 

Azylov® zariadenia MV SR soci§lny pracovn²k 

Zdravotn²cke zariadenia soci§lny pracovn²k 

¶ Ġkolsk® vĨchovno-

vzdel§vacie 

zariadenia, 

¶ Ġpeci§lne vĨchovn® 

zariadenia, 

¶ Ġkolsk® zariadenia 
vĨchovn®ho 

poradenstva a 

prevencie, 

¶ Ġkolsk® ¼ļelov® 

zariadenia. 

 

 

 

 

soci§lny pracovn²k 

Verejn§ spr§va  Medi§tor 

VĨkon detencie z§kon 

231/2019  

Soci§lny pracovn²k 
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Vedecko/umelecko-ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪł ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ 

osoby14 

Research/art/teacher profile of a person15 

 
5łǘǳƳ ǇƻǎƭŜŘƴŜƧ ŀƪǘǳŀƭƛȊłŎƛŜ / Date of last update:  
 

I. ½łƪƭŀŘƴŞ ǵŘŀƧŜ / Basic information 
I.1 Priezvisko, meno, tituly / Surname, name, degrees  
I.2 Rok narodenia / Year of birth  
LΦо błȊƻǾ ŀ ŀŘǊŜǎŀ ǇǊŀŎƻǾƛǎƪŀ κ bŀƳŜ ŀƴŘ ŀŘŘǊŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƪǇƭŀŎŜ  
мΦп CǳƴƪŎƛŀ όǇǊŀŎƻǾƴł ǇƻȊƝŎƛŀύ κ tƻǎƛǘƛƻƴ  
I.5 E-ƳŀƛƭƻǾł ŀŘǊŜǎŀ κ 9-mail address   
LΦс IȅǇŜǊƭƛƴƪ ƴŀ ȊłȊƴŀƳ ƻǎƻōȅ Ǿ wŜƎƛǎǘǊƛ ȊŀƳŜǎǘƴŀƴŎƻǾ ǾȅǎƻƪȇŎƘ Ǒƪƾƭ  
/ Hyperlink to the entry of a person in the Register of university staff 

 

LΦт błȊƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ƻŘōƻǊǳΣ Ǿ ƪǘƻǊƻƳ ƻǎƻōŀ ǇƾǎƻōƝ ƴŀ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭŜ  
/ Name of the study field in which a person works at the university 

 

I.8 ORCID iD16  

II. VȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞ vzdelanie a řŀƭǑƝ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴȇ Ǌast / Higher education and further qualification growth 
 błȊƻǾ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ ŀƭŜōƻ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛŜ  

/ Name of the university or institution 
Rok  
/ Year  

Odbor a program  
/ Study field and programme 

±ȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞ ǾȊŘŜƭŀƴƛŜ ǇǊǾŞƘƻ ǎǘǳǇƶŀ κ 
First degree of higher education 

   

±ȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞ ǾȊŘŜƭŀƴƛŜ ŘǊǳƘŞƘƻ ǎǘǳǇƶŀ κ 
Second degree of higher education 

   

±ȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞ ǾȊŘŜƭŀƴƛŜ ǘǊŜǘƛŜƘƻ ǎǘǳǇƶŀ κ 
Third degree of higher education 

   

Titul docent / Associate professor    
Titul profesor / Professor    
Titul DrSc. / Doctor of Science (DrSc.)     

III. {ǵőŀǎƴŞ ŀ ǇǊŜŘŎƘłŘȊŀƧǵŎŜ zamestnania / Current and previous employment 
Zamestnanie-funkcia / Occupation-position LƴǑǘƛǘǵŎƛŀ κ Lƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ 2ŀǎƻǾŞ ǾȅƳŜŘȊŜƴƛŜ κ 

Duration 

   

   
   

   

IV. RƻȊǾƻƧ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪȇŎƘ, ƻŘōƻǊƴȇŎƘΣ ƧŀȊȅƪƻǾȇŎƘΣ ŘƛƎƛǘłƭƴȅŎƘ ŀ ƛƴȇŎƘ ȊǊǳőƴƻǎǘƝ  
/ Development of pedagogical, professional, language, digital and other skills 
Popis aktivity, ƴłȊƻǾ ƪǳǊȊǳ, ƛƴŞ /  
Activity description, course name, other 

błȊƻǾ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛŜ / Name of the institution Rok / Year 

 
14 ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǎǇǊŀŎǳƧŜ ŀ Ǿƻ ǾƴǵǘƻǊƴƻƳ ǎȅǎǘŞƳŜ ǾŜŘƛŜ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ Ǿ ǊƻȊǎŀƘǳ ƴƛŜ ƳŜƴǑƻƳ ŀƪƻ ±¦t/I ǾǑŜǘƪȇŎƘ ǳőƛǘŜƯƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  
 ±¦t/I ƻǎƾō ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵŎƛŎƘ ǇǊƻŦƛƭƻǾŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƭŜōƻ ƻǎƾō ȊƻŘǇƻǾŜŘƴȇŎƘ Ȋŀ ǊƻȊǾƻƧ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ƪǾŀƭƛǘy odboru 
ƘŀōƛƭƛǘŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ŀ ƛƴŀǳƎǳǊŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ǇǊƛƪƭŀŘł ƪ ǇǊƝǎƭǳǑƴŜƧ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ 
15 The institution processes and in its internal system administers the information about all teachers of a study programme to the extent no 
lesser than the Research/art/teacher profile (RATP). The RATP of the persons responsible for profile courses of the study programme or the 
persons responsible for the development and quality assurance of the field of habilitation and inaugural procedures is attached to the 
corresponding application.  
16 bŜǇƻǾƛƴƴł ǇƻƭƻȌƪŀ κ hǇǘƛƻƴŀƭ ƛǘŜƳΦ 
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±Φ tǊŜƘƯŀŘ ŀƪǘƛǾƝǘ Ǿ ǊłƳŎƛ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪŞƘƻ ǇƾǎƻōŜƴƛŀ ƴŀ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭŜ  
/ Overview of activities within the teaching career at the university 
V.1. tǊŜƘƯŀŘ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴȇŎƘ ǇǊƻŦƛƭƻǾȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊŜŘƳŜǘƻǾ Ǿ ŀƪǘǳłƭƴƻƳ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪƻƳ Ǌƻƪǳ ǇƻŘƯŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ κ hǾŜǊǾƛŜǿ 
of the profile courses taught in the current academic year according to study programmes  
błȊƻǾ ǇǊƻŦƛƭƻǾŞƘƻ ǇǊŜŘƳŜǘǳ  
/ Name of the profile course  

~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ  
/ Study programme 

{ǘǳǇŜƶ  
/ Degree 

~ǘǳŘƛƧƴȇ ƻŘōƻǊ  
/ Field of study 

                                

    
    

V.2. tǊŜƘƯŀŘ ƻ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǘƛ Ȋŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜΣ ǊƻȊǾƻƧ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ƪǾŀƭƛǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƭŜōƻ ƧŜƘƻ őŀǎǘƛ ƴŀ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭe v 
ŀƪǘǳłƭƴƻƳ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪƻƳ Ǌƻƪǳ / Overview of the responsibility for the delivery, development and quality assurance of the study 
programme or its part at the university in the current academic year17 

błȊƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ / Name of the study programme {ǘǳǇŜƶ / Degree ~ǘǳŘƛƧƴȇ ƻŘōƻǊ / Field of 
study 

   
   

   
   

±ΦоΦ tǊŜƘƯŀŘ ƻ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǘƛ Ȋŀ ǊƻȊǾƻƧ a ƪǾŀƭƛǘǳ ƻŘōƻǊǳ ƘŀōƛƭƛǘŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ŀ ƛƴŀǳƎǳǊŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ v ŀƪǘǳłƭƴƻƳ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪƻƳ Ǌƻƪǳ κ 
Overview of the responsibility for the development and quality of the field of habilitation procedure and inaugural procedure in the 
current academic year 

błȊƻǾ ƻŘōƻǊǳ ƘŀōƛƭƛǘŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ŀ ƛƴŀǳƎǳǊŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ / Name 
of the field of habilitation procedure and inaugural procedure 

~ǘǳŘƛƧƴȇ ƻŘōƻǊΣ ƪǳ ƪǘƻǊŞƳǳ ƧŜ ǇǊƛǊŀŘŜƴȇ  
/ Study field to which it is assigned 

  

±ΦпΦ tǊŜƘƯŀŘ ǾŜŘŜƴȇŎƘ ȊłǾŜǊŜőƴȇŎƘ ǇǊłŎ / Overview of supervised final theses 
 .ŀƪŀƭłǊǎƪŜ όǇǊǾȇ ǎǘǳǇŜƶύ 

/ Bachelor's (first degree) 
5ƛǇƭƻƳƻǾŞ όŘǊǳƘȇ ǎǘǳǇŜƶύ 
/ Diploma (second degree) 

5ƛȊŜǊǘŀőƴŞ όǘǊŜǘƝ ǎǘǳǇŜƶύ 
/ Dissertation (third degree) 

tƻőŜǘ ŀƪǘǳłƭƴŜ ǾŜŘŜƴȇŎƘ ǇǊłŎ  
/ Number of currently supervised theses 

   

tƻőŜǘ ƻōƘłƧŜƴȇŎƘ ǇǊłŎ  
/ Number of defended theses 

   

±ΦрΦ tǊŜƘƯŀŘ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴȇŎƘ ƻǎǘŀǘƴȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊŜŘƳŜǘƻǾ ǇƻŘƯŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ Ǿ ŀƪǘǳłƭƴƻƳ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪƻƳ Ǌƻƪǳ  
/ Overview of other courses taught in the current academic year according to study programmes 

błȊƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊŜŘƳŜǘǳ  
/ Name of the course 

~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ  
/ Study programme 

{ǘǳǇŜƶ  
/ Degree 

~ǘǳŘƛƧƴȇ ƻŘōƻǊ  
/ Field of study 

    
    

    
    

    

±LΦ tǊŜƘƯŀŘ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ / Overview of the research/artictic/other outputs 
VI.1. tǊŜƘƯŀŘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ŀ ƻƘƭŀǎƻǾ ƴŀ ǾȇǎǘǳǇȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ  
/ Overview of the research/artictic/other outputs and the corresponding citations 

 Celkovo / Overall ½ŀ ǇƻǎƭŜŘƴȇŎƘ ǑŜǎǙ ǊƻƪƻǾ  
/ Over the last six years 

tƻőŜǘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ κ bǳƳōŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘκŀǊǘƛŎǘƛŎκƻǘƘŜǊ 
outputs 

  

tƻőŜǘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ǊŜƎƛǎǘǊƻǾŀƴȇŎƘ Ǿ ŘŀǘŀōłȊŀŎƘ ²Ŝō ƻŦ 
Science alebo Scopus / Number of the research/artictic/other outputs 
registered in the Web of Science or Scopus databases 

  

tƻőŜǘ ƻƘƭŀǎƻǾ ƴŀ ǾȇǎǘǳǇȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ / Number of citations 
corresponding to the research/artictic/other outputs 

  

tƻőŜǘ ƻƘƭŀǎƻǾ ǊŜƎƛǎǘǊƻǾŀƴȇŎƘ Ǿ ŘŀǘŀōłȊŀŎƘ ²Ŝō ƻŦ {ŎƛŜƴŎŜ ŀƭŜōƻ {ŎƻǇǳǎ 
ƴŀ ǾȇǎǘǳǇȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ / Number of citations registered in the Web 
of Science or Scopus databases 

  

tƻőŜǘ ǇƻȊǾŀƴȇŎƘ ǇǊŜŘƴłǑƻƪ ƴŀ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŜƧ, ƴłǊƻŘƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛ / 
Number of invited lectures at the international, national level 

... /... ... /... 
 

 
17 tƻŘƯŀ őƭΦ с ƻŘǎŜƪ п ~ǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳΦ κ !ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ !ǊǘΦ с ǇŀǊŀΦ п ƻŦ ǘƘŜ {ǘŀƴŘŀǊŘǎ ŦƻǊ ǘƘŜ {ǘǳŘȅ tǊƻƎǊŀƳƳŜΦ 
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VI.2. bŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƛŜ ǾȇǎǘǳǇȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ / The most significant research/artictic/other outputs18 
1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

 

 

VI.3. bŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƛŜ ǾȇǎǘǳǇȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ Ȋŀ ƻǎǘŀǘƴȇŎƘ ǑŜǎǙ ǊƻƪƻǾ / The most significant research/artictic/other outputs over the last 
six years19 

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

 

VI.4. NŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑie ohlasy ƴŀ ǾȇǎǘǳǇȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ κ The most significant citations corresponding to the research/artictic/other 
outputs20 
1. State the output and the corresponding citation. 

2.  
3.  
4.  
5.  

 

±LΦрΦ ¨őŀǎǙ ƴŀ ǊƛŜǑŜƴƝ όǾŜŘŜƴƝύ ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ǾŜŘŜŎƪȇŎƘ ǇǊƻƧŜƪǘƻǾ ŀƭŜōƻ ǳƳŜƭŜŎƪȇŎƘ ǇǊƻƧŜƪǘƻǾ Ȋŀ ǇƻǎƭŜŘƴȇŎƘ ǑŜǎǙ ǊƻƪƻǾ / Participation 
in conducting (leading) the most important research projects or art projects over the last six years21  

1.  

2.  
3.  
4.  
5.  

 
±LLΦ tǊŜƘƯŀŘ ŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǊƎŀƴƛȊƻǾŀƴƝ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝ22  
/ Overview of organizational experience related to higher education and research/artictic/other activities 
Aktivita, funkcia  
/ Activity, position 

błȊƻǾ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛŜ, ƎǊŞƳƛŀ  
/ Name of the institution, board 

2ŀǎƻǾŞ ǾȅƳŜŘȊŜƴƛŀ ǇƾǎƻōŜƴƛŀ  
/ Duration  

   
   

   
   

   

VIIIΦ tǊŜƘƯŀŘ ȊŀƘǊŀƴƛőƴȇŎƘ ƳƻōƛƭƝǘ ŀ ǇƾǎƻōŜƴƛŀ ǎƻ ȊŀƳŜǊŀƴƝƳ ƴŀ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŜ ŀ ǘǾƻǊƛǾǵ őƛƴƴƻǎǙ Ǿ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ 
odbore / Overview of international mobilities and visits oriented on education and research/artictic/ other 
activities in the given field of study 
błȊƻǾ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛŜ  
/ Name of the 
institution 

{ƝŘƭƻ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛŜ  
/ Address of the 
institution 

hōŘƻōƛŜ ǘǊǾŀƴƛŀ ǇƾǎƻōŜƴƛŀκǇƻōȅǘǳ 
όǳǾƛŜǎǙ ŘłǘǳƳ ƻŘƪŜŘȅ ŘƻƪŜŘȅ ǘǊǾŀƭ Ǉƻōȅǘύ 
/ Duration (indicate the duration of stay) 

aƻōƛƭƛǘƴł ǎŎƘŞƳŀ, 
ǇǊŀŎƻǾƴȇ ƪƻƴǘǊŀƪǘ, ƛƴŞ όǇƻǇƝǎŀǙύ 
/ Mobility scheme,  
employment contract, other (describe) 

    
    

    

 
18 aŀȄƛƳłƭƴŜ ǇŅǙ ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ǾȇǎǘǳǇƻǾΣ ŀƪ ƧŜ ±¦t/I ǇǊƝƭƻƘƻǳ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ κ Maximum of the five most significant outputs, if the RATP 
form is attached to the application. 
19 aŀȄƛƳłƭƴŜ ǇŅǙ ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ Ȋŀ ƻǎǘŀǘƴȇŎƘ ǑŜǎǙ ǊƻƪƻǾΣ ŀƪ ƧŜ ±¦t/I ǇǊƝƭƻƘƻǳ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ κ aŀȄƛƳǳƳ ƻŦ ǘƘŜ ŦƛǾŜ Ƴƻǎǘ ǎƛgnificant 
outputs over the last six years, if the RATP form is attached to the application. 
20 aŀȄƛƳłƭƴŜ ǇŅǙ ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ƻƘƭŀǎƻǾΣ ŀƪ ƧŜ ±¦t/I ǇǊƝƭƻƘƻǳ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ κ aŀȄƛƳǳƳ ƻŦ ǘƘŜ ŦƛǾŜ Ƴƻǎǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ŎƛǘŀǘƛƻƴǎΣ ƛŦ ǘhe RATP 
form is attached to the application. 
21 aŀȄƛƳłƭƴŜ ǇŅǙ ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ǇǊƻƧŜƪǘƻǾΣ ŀƪ ƧŜ ±¦t/I ǇǊƝƭƻƘƻǳ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ hƪǊŜƳ ƴłȊǾǳ ŀ ǎǘǳőƴŜƧ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪȅ ǇǊƻƧŜƪǘǳ ǎŀ ǳǾłŘȊŀ 
ŘǊǳƘ ǵőŀǎǘƛ όǾ ǎƭƻǾŜƴǎƪƻƳ ŀƧ ŀƴƎƭƛŎƪƻƳ ƧŀȊȅƪǳύΣ ŀƪ ƧŜ ƳƻȌƴŞΣ ƘȅǇŜǊƭƛƴƪ ƴŀ ǇǊƻƧŜƪǘ ŀ ƧŜƘƻ ǾȇǎǘǳǇȅ ŀ ohlasy. / Maximum of the five most 
significant projects, if the RATP form is attached to the application. In addition to the name and brief characteristics of the project, the type 
of participation is indicated (in Slovak and in English), if possible, a hyperlink to the project and its outputs and citations are stated as well. 
22 bŀǇǊΦ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪŞ ŦǳƴƪŎƛŜΣ őƭŜƴǎǘǾł Ǿ ǊŜŘŀƪőƴȇŎƘ ǊŀŘłŎƘ ŀ Ǿƻ ǾŜŘŜŎƪȇŎƘΣ ƻŘōƻǊƴȇŎƘ ŀ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴȇŎƘ ǎǇƻƭƻőƴƻǎǘƛŀŎƘΦ κ 9ΦƎΦ ŀŎŀŘŜƳƛŎ 
positions, memberships in editorial boards and in scientific and professional societies. 
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I·Φ LƴŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ ǎƪǳǘƻőƴƻǎǘƛ / Other relevant facts23 
!ƪ ƧŜ ǘƻ ǇƻŘǎǘŀǘƴŞΣ ǳǾłŘȊŀƧǵ ǎŀ ƛƴŞ ŀƪǘƛǾƛǘȅ ǎǵǾƛǎƛŀŎŜ ǎ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪȇƳ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƝƳ ŀƭŜōƻ ǎ ǘǾƻǊƛǾƻǳ őƛƴƴƻǎǙƻǳ κ  
If relevant, other activities related to higher education or research/artictic/other activities are mentioned 

 

 
 
 
 
 
 
 

CƻǊƳǳƭłǊ ς {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘƛŀŎŀ ǎǇǊłǾŀ 
 
ƴŜǇƻŘłǾŀ ǎŀ ǇǊƛ ǘŜǊŀƧǑŜƧ ŀƪǊŜŘƛǘłŎƛƛΣ ŀƭŜ ƳƾȌŜƳŜ ǇƻŘƯŀ ƴŜƘƻ ȊƛǎǘƛǙ, 
őƛ ǊƻōƝƳŜ ǎǇǊłǾƴŜ ǇǊƝǇǊŀǾǳ ƴŀ ŀƪǊŜŘƛǘłŎƛǳ 
 
 
błȊƻǾ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭȅΥ  
błȊƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΥ  
{ǘǳǇŜƶ ǑǘǵŘƛŀΥ   
 
I. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ {t н ς błǾǊƘ ƴƻǾŞƘƻ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ ƴłǾǊƘ ǵǇǊŀǾȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ 

programu  

SP 2.1. błǾǊƘ ƴƻǾŞƘƻ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƭŜōƻ ƴłǾǊƘ ǵǇǊŀǾȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƧŜ ǎǇǊŀŎƻǾŀƴȇ ŀ ǇǊŜŘƭƻȌŜƴȇ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ 
ŦƻǊƳŀƭƛȊƻǾŀƴȇƳƛ ǇǊƻŎŜǎƳƛ ǾƴǵǘƻǊƴŞƘƻ ǎȅǎǘŞƳǳ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƛŀ ƪǾŀƭƛǘȅ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ όřŀƭŜƧ ƭŜƴ 
αǾƴǵǘƻǊƴȇ ǎȅǎǘŞƳάύΦ !ƪ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ƴŜƳł ǾƴǵǘƻǊƴȇ ǎȅǎǘŞƳ ǎŎƘǾłƭŜƴȇΣ ǇǊŀǾƛŘƭł ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƛŀ ƪǾŀƭƛǘȅ ǎǵ ǳǾŜŘŜƴŞ ǇǊƛŀƳƻ Ǿ 
ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ƴłǾǊƘǳΦ 

Samohodnotenie plnenia24   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ25 

...... ...... 

 
SP 2.2. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƧŜ ǎǇǊŀŎƻǾŀƴȇ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇƻǎƭŀƴƝƳ ŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇƳƛ ŎƛŜƯƳƛ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭȅΣ ǳǊőŜƴȇƳƛ Ǿ ŘƭƘƻŘƻōƻƳ 
ȊłƳŜǊŜ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭȅΦ 

Samohodnotenie plnenia  hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
23 aŀȄƛƳłƭƴŜ мулл ȊƴŀƪƻǾΣ ŀƪ ƧŜ ±¦t/I ǇǊƝƭƻƘƻǳ ȌƛŀŘƻǎǘƛΦ κaŀȄƛƳǳƳ ƻŦ мулл ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎΣ ƛŦ the RATP form is attached to the application. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
24±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ Ǿ őŀǎǘƛ Samohodnotenie plnenia ǎǘǊǳőƴŜ ǇƻǇƝǑŜ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŀ ǇƻǎǘǳǇȅ ǇƭƴŜƴƛŀ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƘƻ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ ŀƭŜōƻ ǎŀ ƻŘƪłȌŜ ƴŀ ƪƻƴƪǊŞǘƴŜ 
ǳǎǘŀƴƻǾŜƴƛŀ ŜȄƛǎǘǳƧǵŎŜƘƻ ƛƴǘŜǊƴŞƘƻ ǇǊŜŘǇƛǎǳΣ ǇƻǎǘǳǇǳΣ ȊłȊƴŀƳǳκ-ƻǾΣ ƛƴŦƻǊƳŀőƴŞƘƻ ǎȅǎǘŞƳǳΣ ȊƳƭǳǾȅ ŀ ǇƻŘΦΣ ƪǘƻǊŞ ǇǊƛ ƧŜƘƻ ǇƭƴŜƴƝ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƭŀΦ 
{ǘǊǳőƴŜ ȊƘƻŘƴƻǘƝ ǾȇǎƭŜŘƻƪ ŀ ƳƛŜǊǳ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ ŀ ȊłƳŜǊȅ ƴŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ǎǵƭŀŘǳ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴŜƧ ƻōƭŀǎǘƛ ǇǊƛ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƝ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ 
programu. 
25 ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ Ǿ őŀǎǘƛ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ ǳǾŜŘƛŜ ȊƻȊƴŀƳ ŘƾƪŀȊƻǾ όǎǵǾƛǎƛŀŎe internŞ predpisy, internŞ ȊłȊƴŀƳyΣ őŀǎǘƛ oǇƛǎǳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ 
programu, ƛƴŦƻǊƳŀőƴŞ ƭƛǎǘȅΣ ǾŜŘŜŎƪƻκǳƳŜƭŜŎƪƻ-ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪŞ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪȅ, miesto Ǿ ƛƴŦƻǊƳŀőƴƻƳ ǎȅǎǘŞƳŜΣ miesto na ǿŜōƻǾŜƧ ǎǘǊłƴƪŜΣ 
ȊłȊƴŀƳ ǑǘǳŘŜƴǘŀ ŀ ǇƻŘƻōƴŜύΣ ƪǘƻǊȇƳƛ ƳƾȌŜ ǇǊŜǳƪłȊŀǙ ǇƭƴŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ ǾǊłǘŀƴŜ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛŎƪŞƘƻ ƻŘƪŀȊǳ ƴŀ ŘƾƪŀȊΦ !ƪ ŘƾƪŀȊ ƴƛŜ ƧŜ ƳƻȌƴŞ 
ǎǇǊƝǎǘǳǇƴƛǙ ǇǊŀŎƻǾƴŜƧ ǎƪǳǇƛƴŜ ǾȊŘƛŀƭŜƴŜΣ ǇǊŜŘƭƻȌƝ Ƙƻ Ǉƻőŀǎ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀƴƛŀ ƴŀ ƳƛŜǎǘŜΦ  
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SP 2.3. {ǵ ǳǊőŜƴŞ ƻǎƻōȅ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴŞ Ȋŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜΣ ǊƻȊǾƻƧ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƛŜ ƪǾŀƭƛǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

Samohodnotenie plnenia hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
SP 2.4. 5ƻ ǇǊƝǇǊŀǾȅ ƴłǾǊƘǳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǎǵ ȊŀǇƻƧŜƴƝ ǑǘǳŘŜƴǘƛΣ ȊŀƳŜǎǘƴłǾŀǘŜƭƛŀ ŀ řŀƭǑƛŜ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴŞ ǎǘǊŀƴȅΦ  

Samohodnotenie plnenia  hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
SP 2.5Φ ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƧŜ ǇǊƛǊŀŘŜƴȇ ƪ ǑǘǳŘƛƧƴŞƳǳ ƻŘōƻǊǳ ŀ ƧŜ ȊŘƾǾƻŘƴŜƴł ƳƛŜǊŀ ƧŜƘƻ ƻōǎŀƘƻǾŜƧ ȊƘƻŘȅ ǎ ǇǊƝǎƭǳǑƴȇƳ 
ǑǘǳŘƛƧƴȇƳ ƻŘōƻǊƻƳΦ ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ Ǿ ƪƻƳōƛƴłŎƛƛ ŘǾƻŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ƻŘōƻǊƻǾ ŀƭŜōƻ ŀƪ ƛŘŜ ƻ ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴłǊƴŜ 
ǑǘǵŘƛłΣ ƧŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǇǊƛǊŀŘŜƴȇ ƪ ǇǊƝǎƭǳǑƴȇƳ ǑǘǳŘƛƧƴȇƳ ƻŘōƻǊƻƳ ŀ ƧŜ ȊŘƾǾƻŘƴŜƴł ƳƛŜǊŀ ƧŜƘƻ ƻōǎŀƘƻǾŜƧ ȊƘƻŘȅ ǎ 
ǇǊƝǎƭǳǑƴȇƳƛ ǑǘǳŘƛƧƴȇƳƛ ƻŘōƻǊƳƛΦ  

Samohodnotenie plnenia  hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
SP 2.6Φ ± ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ƧŜ ƧŀǎƴŜ ǑǇŜŎƛŦƛƪƻǾŀƴł ŀ ƪƻƳǳƴƛƪƻǾŀƴł ǵǊƻǾŜƶ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŜΣ ƪǘƻǊǵ ȊƝǎƪŀǾŀƧǵ ǑǘǳŘŜƴǘƛ ƧŜƘƻ 
ǵǎǇŜǑƴȇƳ ŀōǎƻƭǾƻǾŀƴƝƳΣ ǇǊƛőƻƳ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŀ ȊƻŘǇƻǾŜŘł ǇǊƝǎƭǳǑƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛ ǾȊŘŜƭŀƴƛŀ ǇƻŘƯŀ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀΦ  

Samohodnotenie plnenia   Odkazy na ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 2.7.  ± ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ƧŜ ƧŀǎƴŜ ǑǇŜŎƛŦƛƪƻǾŀƴȇ ǇǊƻŦƛƭ ŀōǎƻƭǾŜƴǘŀΣ ǇǊƛőƻƳ Ǿ ƧŜƘƻ ǊłƳŎƛ ǎǵ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ŘŜǎƪǊƛǇǘƻǊƻǾ 
ǾȅƳŜŘȊŜƴŞ ŀ ƪƻƳǳƴƛƪƻǾŀƴŞ ǾȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΣ ƪǘƻǊŞ ǎǵ ǾŜǊƛŦƛƪƻǾŀǘŜƯƴŞ ŀ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵ Ǉƻǎƭŀƴƛǳ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭȅΣ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƳǳ 
ǎǘǳǇƶǳ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀ ŀ ƻōƭŀǎǘƛ ǇƻȊƴŀƴƛŀ ǇƻŘƯŀ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƘƻ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ƻŘōƻǊǳ ŀƭŜōƻ ƪƻƳōƛƴłŎƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ƻŘōƻǊƻǾΣ 
Ǿ ƪǘƻǊȇŎƘ ƛŎƘ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƛ ȊƝǎƪŀƧǵ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞ ǾȊŘŜƭŀƴƛŜΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 

SP 2.8. ±ȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŀ ȊƝǎƪŀƴł ŀōǎƻƭǾƻǾŀƴƝƳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƴŀǇƮƶŀ ǎŜƪǘƻǊƻǾƻ-ǑǇŜŎƛŦƛŎƪŞ ƻŘōƻǊƴŞ 
ƻőŀƪłǾŀƴƛŀ ƴŀ Ǿȇƪƻƴ ǇƻǾƻƭŀƴƛŀΦ ± ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ǎǵ ƛƴŘƛƪƻǾŀƴŞ ǇƻǾƻƭŀƴƛŀΣ ƴŀ Ǿȇƪƻƴ ƪǘƻǊȇŎƘ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴł ȊƝǎƪŀƴł 
ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŀΦ ¢ƛŜǘƻ ǎƪǳǘƻőƴƻǎǘƛ ǎǵ ǇƻǘǾǊŘŜƴŞ ǾȅƧŀŘǊŜƴƛŀƳƛ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇŎƘ ŜȄǘŜǊƴȇŎƘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇŎƘ ǎǘǊłƴ ŀƭŜōƻ ǎǵƘƭŀǎƴȇƳ 
ǎǘŀƴƻǾƛǎƪƻƳ ǇǊłǾƴƛŎƪŜƧ ƻǎƻōȅ ǳǾŜŘŜƴŜƧ Ǿ ƻǇƛǎŜ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƘƻ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ƻŘōƻǊǳΣ ŀƪ ǎƛ ǘƻ ƻǇƛǎ ǾȅȌŀŘǳƧŜΣ ŀƭŜōƻ ǎǵƘƭŀǎƴȇƳ 
ǎǘŀƴƻǾƛǎƪƻƳ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƘƻ ƳƛƴƛǎǘŜǊǎǘǾŀ ƴŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ŀƪ ƛŘŜ ƻ Ǒǘłǘƴǳ Ǿȅǎƻƪǵ ǑƪƻƭǳΣ ǊŜǎǇΦ ƻ 
ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛǳ ǇǊŜ Ǿȇƪƻƴ ǊŜƎǳƭƻǾŀƴȇŎƘ ǇƻǾƻƭŀƴƝΦ  
{ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

SP 2.9. hŘōƻǊƴȇ ƻōǎŀƘΣ ǑǘǊǳƪǘǵǊŀ ŀ ǎŜƪǾŜƴŎƛŀ ǇǊƻŦƛƭƻǾȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊŜŘƳŜǘƻǾ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ 
ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƴŀ ǵǎǇŜǑƴŞ ǳƪƻƴőŜƴƛŜ ǑǘǵŘƛŀ ǳƳƻȌƶǳƧǵ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴƛŜ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǳǾŜŘŜƴȇŎƘ Ǿ ǇǊƻŦƛƭŜ 
ŀōǎƻƭǾŜƴǘŀ ŀ ȊŀǊǳőǳƧǵ ǇǊƝǎǘǳǇ ƪ ŀƪǘǳłƭƴȅƳ ǾŜŘƻƳƻǎǘƛŀƳΣ ȊǊǳőƴƻǎǘƛŀƳ ŀ ƪƻƳǇŜǘŜƴǘƴƻǎǘƛŀƳ ǾǊłǘŀƴŜ ǇǊŜƴƻǎƛǘŜƯƴȇŎƘ 
ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƝΣ ƪǘƻǊŞ ƻǾǇƭȅǾƶǳƧǵ ƻǎƻōƴȇ ǊƻȊǾƻƧ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ŀ ƳƾȌǳ ōȅǙ ǾȅǳȌƛǘŞ Ǿ ƛŎƘ ōǳŘǵŎƻƳ ƪŀǊƛŞǊƴƻƳ ǳǇƭŀǘƴŜƴƝ ŀ Ǿ ȌƛǾƻǘŜ ŀƪƻ 
ŀƪǘƝǾƴȅŎƘ ƻōőŀƴƻǾ Ǿ ŘŜƳƻƪǊŀǘƛŎƪȇŎƘ ǎǇƻƭƻőƴƻǎǘƛŀŎƘΦ ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴŜ ƻǊƛŜƴǘƻǾŀƴȇŎƘ ōŀƪŀƭłǊǎƪȅŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ 
ƧŜ ƻōǎŀƘ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ȊƻǎǘŀǾŜƴȇ ǘŀƪΣ ŀōȅ ǳƳƻȌƶƻǾŀƭ ŘƻǎƛŀƘƴǳǙ ȊŀƳŜǎǘƴłǾŀǘŜƯƳƛ ƻőŀƪłǾŀƴŞ ǾȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǎ 
ŀƪŎŜƴǘƻƳ ƴŀ ǊƻȊǾƻƧ ǇǊŀƪǘƛŎƪȇŎƘ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴȇŎƘ ȊǊǳőƴƻǎǘƝ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ƻŘǾŜǘǾƝ ƘƻǎǇƻŘłǊǎǘǾŀ ŀƭŜōƻ ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪŜƧ ǇǊŀȄŜΦ  
{ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
SP 2.10. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ Ƴł ǎǘŀƴƻǾŜƴǵ ǑǘŀƴŘŀǊŘƴǵ ŘƮȌƪǳ ǑǘǵŘƛŀΣ ǳǊőŜƴǵ ǇǊŀŎƻǾƴǵ ȊłǙŀȌ ǇǊŜ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾŞ ǑǘǳŘƛƧƴŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ 
ǾȅƧŀŘǊŜƴǵ Ǿ 9/¢{ ƪǊŜŘƛǘƻŎƘ ŀ ǇƻőŜǘ ƘƻŘƝƴ ƪƻƴǘŀƪǘƴŜƧ Ǿȇǳőōȅ ǎ ǾȇƴƛƳƪƻǳΣ ŀƪ ǘƻ ƴŜǾȅȌŀŘǳƧŜ ǇƻǾŀƘŀ ǾȊŘŜƭłǾŀŎŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛΦ 
~ǘŀƴŘŀǊŘƴł ŘƮȌƪŀ ǑǘǵŘƛŀΣ ǇǊŀŎƻǾƴł ȊłǙŀȌ ŀ ǇƻőŜǘ ƘƻŘƝƴ ƪƻƴǘŀƪǘƴŜƧ Ǿȇǳőōȅ ǳƳƻȌƶǳƧǵ ŘƻǎƛŀƘƴǳǘƛŜ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵ ŦƻǊƳŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  
{ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
SP 2.11. ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴŜ ƻǊƛŜƴǘƻǾŀƴȇŎƘ ōŀƪŀƭłǊǎƪȅŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ ƧŜ ǎǵőŀǎǙƻǳ ƛŎƘ ƻōǎŀƘǳ ǇƻǾƛƴƴł ƻŘōƻǊƴł ǇǊŀȄ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ Ǿ ȊƳƭǳǾƴŜ ǎǇƻƭǳǇǊŀŎǳƧǵŎŜƧ ƻǊƎŀƴƛȊłŎƛƛ Ǿ ŎŜƭƪƻǾƻƳ ǊƻȊǎŀƘǳ ŀǎǇƻƶ ƧŜŘŜƴ ǎŜƳŜǎǘŜǊΣ ƪǘƻǊŜƧ ǵőŜƭƻƳ ƧŜ ǊƻȊǾƻƧ 
ǇǊŀƪǘƛŎƪȇŎƘ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴȇŎƘ ȊǊǳőƴƻǎǘƝΦ hŘōƻǊƴł ǇǊŀȄ ǳƳƻȌƶǳƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾƛ ǾȅƪƻƴłǾŀǙ őƛƴƴƻǎǘƛΣ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ƪǘƻǊȇŎƘ ǎƛ ƻǎǾƻƧƝ 
ǇǊŀŎƻǾƴŞ ǇƻǎǘǳǇȅ ǘȅǇƛŎƪŞ ǇǊŜ ǇǊƝǎƭǳǑƴǵ ǵǊƻǾŜƶ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŜ ŀ ǇǊƝǎƭǳǑƴȇ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ƻŘōƻǊΣ Ƴł ƳƻȌƴƻǎǙ ǇƻŘƛŜƯŀǙ ǎŀ ƴŀ ƻŘōƻǊƴȇŎƘ 
ǇǊƻŎŜǎƻŎƘΣ ǇǊƻƧŜƪǘƻŎƘ ŀ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ƪƻƴƪǊŞǘƴȅŎƘ ǵƭƻƘ ƴŀŘƻōǵŘŀǙ ǾŜŘƻƳƻǎǘƛΣ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ ŀ ƪƻƳǇŜǘŜƴǘƴƻǎǘƛ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
ǇǊŜ Ǿȇƪƻƴ ǇǊƝǎƭǳǑƴȇŎƘ ǇǊƻŦŜǎƛƝΦ hŘōƻǊƴł ǇǊŀȄ ƳƾȌŜ ōȅǙ ǳǎƪǳǘƻőƴŜƴł ŀƪƻ ǎǵǾƛǎƭł ŀƭŜōƻ ǊƻȊŘŜƭŜƴł ƴŀ ǾƛŀŎŜǊƻ ƪǊŀǘǑƝŎƘ őŀǎƻǾȇŎƘ 



158 
 

ƻōŘƻōƝ Ǿ ƴŀŘǾŅȊƴƻǎǘƛ ƴŀ ǇƻǘǊŜōȅ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƘƻ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ǎǇƻƭǳǇǊŀŎǳƧǵŎŜƧ ƻǊƎŀƴƛȊłŎƛŜΣ Ǿ ƪǘƻǊŜƧ ǎŀ 
ƻŘōƻǊƴł ǇǊŀȄ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜΦ  
{ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
SP 2.12. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ Ƴł ƧŜŘƴƻȊƴŀőƴŜ ǳǊőŜƴǵ ǵǊƻǾŜƶ ŀ ǇƻǾŀƘǳ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝΣ ǾȅȌŀŘƻǾŀƴǵ ƴŀ ǵǎǇŜǑƴŞ ǳƪƻƴőŜƴƛŜ 
ǑǘǵŘƛŀΣ ƴŀƧƳŅ Ǿƻ ǾŅȊōŜ ƴŀ ȊłǾŜǊŜőƴǵ ǇǊłŎǳΦ  
{ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
II. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ о ς {ŎƘǾŀƯƻǾŀƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ  

 
SP 3.1. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƧŜ ǎŎƘǾłƭŜƴȇ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ŦƻǊƳŀƭƛȊƻǾŀƴȇƳƛ ǇǊƻŎŜǎƳƛ ǾƴǵǘƻǊƴŞƘƻ ǎȅǎǘŞƳǳ ŀ ƧŜ ȊŀǊǳőŜƴŞ ƴŜȊłǾƛǎƭŞΣ 
ƴŜȊŀǳƧŀǘŞΣ ƻōƧŜƪǘƝǾƴŜΣ ƻŘōƻǊƴŜ ŦǳƴŘƻǾŀƴŞΣ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘƴŞ ŀ ǎǇǊŀǾƻŘƭƛǾŞ ǇƻǎǵŘŜƴƛŜ ƴłǾǊƘǳ ŀ ǎŎƘǾłƭŜƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ 
Řƻ ƪǘƻǊŞƘƻ ǎǵ ȊŀǇƻƧŜƴƝ ǑǘǳŘŜƴǘƛΣ ȊŀƳŜǎǘƴłǾŀǘŜƭƛŀ ŀ řŀƭǑƛŜ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴŞ ǎǘǊŀƴȅΦ WŜ ȊŀǊǳőŜƴŞΣ ȌŜ ƻǎƻōȅ ǇƻǎǳŘȊǳƧǵŎŜ ŀ 
ǎŎƘǾŀƯǳƧǵŎŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǎǵ ƛƴŞ ŀƪƻ ƻǎƻōȅΣ ƪǘƻǊŞ ǇǊƛǇǊŀǾǳƧǵ ƴłǾǊƘ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  
{ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƭƴŜƴƛŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
 
 

 

 
III. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ п ς ¦őŜƴƛŜ ǎŀΣ ǾȅǳőƻǾŀƴƛŜ ŀ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ƻǊƛŜƴǘƻǾŀƴŞ ƴŀ ǑǘǳŘŜƴǘŀ  
 
SP 4.1. tǊŀǾƛŘƭłΣ ŦƻǊƳȅ ŀ ƳŜǘƽŘȅ ǾȅǳőƻǾŀƴƛŀΣ ǳőŜƴƛŀ ǎŀ ŀ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ Ǿ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ǳƳƻȌƶǳƧǵ 
ŘƻǎŀƘƻǾŀƴƛŜ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǇǊƛ ǊŜǑǇŜƪǘƻǾŀƴƝ ǊƻȊƳŀƴƛǘƻǎǘƛ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ŀ ƛŎƘ ǇƻǘǊƛŜōΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.2. WŜ ǳƳƻȌƴŜƴł ŦƭŜȄƛōƛƭƛǘŀ ǘǊŀƧŜƪǘƽǊƛƝ ǳőŜƴƛŀ ǎŀ ŀ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴƛŀ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΦ ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǳƳƻȌƶǳƧŜ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎŜ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŜ ǎŀ ƳƛƳƻ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ Ǿ ŘƻƳłŎƛŎƘ ŀ ȊŀƘǊŀƴƛőƴȇŎƘ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛłŎƘΣ ƴŀƧƳŅ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ǇƻŘǇƻǊȅ 
ƳƻōƛƭƝǘΦ ±ȇǎƭŜŘƪȅ ǘƻƘǘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǎǵ ǳȊƴłǾŀƴŞ Ǿȅǎƻƪƻǳ ǑƪƻƭƻǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.3. tƻǳȌƝǾŀƴŞ ŦƻǊƳȅ ŀ ƳŜǘƽŘȅ ǾȅǳőƻǾŀƴƛŀΣ ǳőŜƴƛŀ ǎŀ ŀ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ ǎǘƛƳǳƭǳƧǵ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ǇǊƛƧƝƳŀǙ 
ŀƪǘƝǾƴǳ Ǌƻƭǳ Ǿ ǇǊƻŎŜǎŜ ǳőŜƴƛŀ ǎŀ ŀ ǊƻȊǾƻƧƛ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪŜƧ ƪŀǊƛŞǊȅΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎǵ ȊŀǇłƧŀƴƝ Řƻ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ 
ǇǊƛƳŜǊŀƴŜ Ǿƻ ǾȊǙŀƘǳ ƪ ǾȇǎǘǳǇƻƳ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ ǵǊƻǾƴƛ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.4. ± ǊłƳŎƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƧŜ ǇƻǎƛƭƶƻǾŀƴȇ ȊƳȅǎŜƭ ǇǊŜ ŀǳǘƻƴƽƳƛǳΣ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴƻǎǙ ŀ ǎŜōŀƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ŀ ȊłǊƻǾŜƶ ƧŜ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ǇƻǎƪȅǘƻǾŀƴŞ ǇǊƛƳŜǊŀƴŞ ǾŜŘŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘǇƻǊŀ ǳőƛǘŜƯƻǾ ȊŀƭƻȌŜƴł ƴŀ ǾȊłƧƻƳƴƻƳ ǊŜǑǇŜƪǘŜ ŀ ǵŎǘŜΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 

SP 4.5. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƧŜ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴȇ ǎǇƾǎƻōƻƳΣ ƪǘƻǊȇ ǇƻǎƛƭƶǳƧŜ ǾƴǵǘƻǊƴǵ ƳƻǘƛǾłŎƛǳ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ƴŜǳǎǘłƭŜ ǎŀ 
ȊŘƻƪƻƴŀƯƻǾŀǙΣ ǾŜŘƛŜ ƪ ŘƻŘǊȌƛŀǾŀƴƛǳ ǇǊƛƴŎƝǇƻǾ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪŜƧ Ŝǘƛƪȅ ŀƭŜōƻ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴŜƧ ŜǘƛƪȅΣ ŀƪ ƛŘŜ ƻ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴŜ ƻǊƛŜƴǘƻǾŀƴȇ 
ōŀƪŀƭłǊǎƪȅ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ.  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.6. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ Ƴł ǎǘŀƴƻǾŜƴŞ ŀ ǾƻǇǊŜŘ ȊǾŜǊŜƧƴŜƴŞ ǇǊŀǾƛŘƭłΣ ƪǊƛǘŞǊƛł ŀ ƳŜǘƽŘȅ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ Ǿ 
ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜΦ ±ȇǎƭŜŘƪȅ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ Ƴǳǎƛŀ ōȅǙ ȊŀȊƴŀƳŜƴŀƴŞΣ ŘƻƪǳƳŜƴǘƻǾŀƴŞ ŀ ŀǊŎƘƛǾƻǾŀƴŞΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
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SP 4.7. aŜǘƽŘȅ ŀ ƪǊƛǘŞǊƛł ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǎǵ ǾƻǇǊŜŘ ȊƴłƳŜ ŀ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳΤ ǎǵ ȊŀƘǊƴǳǘŞ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ 
őŀǎǘƛŀŎƘκǇǊŜŘƳŜǘƻŎƘκƳƻŘǳƭƻŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ ǎǵ ǾƘƻŘƴŞ ƴŀ ǎǇǊŀǾƻŘƭƛǾŞΣ ƪƻƴȊƛǎǘŜƴǘƴŞΣ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘƴŞ ƻǾŜǊŜƴƛŜ ȊƝǎƪŀƴȇŎƘ 
ǾŜŘƻƳƻǎǘƝΣ ȊǊǳőƴƻǎǘƝ ŀ ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƝΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.8. IƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǇƻǎƪȅǘǳƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ǎǇƻƯŀƘƭƛǾǵ ǎǇŅǘƴǵ ǾŅȊōǳ ƴŀ ȊƛǎǘŜƴƛŜ ƳƛŜǊȅ ǇƭƴŜƴƛŀ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΣ ƪǘƻǊł ƧŜ Ǿ 
ǇǊƝǇŀŘŜ ǇƻǘǊŜōȅ ǎǇŅǘł ǎ ǇƻǊŀŘŜƴǎǘǾƻƳ Ǿ ƻōƭŀǎǘƛ ƴŀǇǊŜŘƻǾŀƴƛŀ Ǿ ǑǘǵŘƛǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.9. !ƪ ǘƻ ƻƪƻƭƴƻǎǘƛ ǳƳƻȌƶǳƧǵΣ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǾȅƪƻƴłǾŀ ǾƛŀŎŜǊƻ ǳőƛǘŜƯƻǾΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 4.10.  ~ǘǳŘŜƴǘƛ ƳŀƧǵ ƳƻȌƴƻǎǙ ǾȅǳȌƛǙ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪȅ ƴłǇǊŀǾȅ Ǿƻőƛ ǾȇǎƭŜŘƪƻƳ ǎǾƻƧƘƻ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀΣ ǇǊƛőƻƳ ƧŜ ȊŀǊǳőŜƴŞ 
ǎǇǊŀǾƻŘƭƛǾŞ ȊŀƻōŎƘłŘȊŀƴƛŜ ǎƻ ȌƛŀŘŀǘŜƯƳƛ ƻ ƴłǇǊŀǾǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
IV. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ р ς tǊƛƧƝƳŀŎƛŜ ƪƻƴŀƴƛŜΣ ǇǊƛŜōŜƘ ǑǘǵŘƛŀΣ ǳȊƴłǾŀƴƛŜ ǾȊŘŜƭŀƴƛŀ  

 
SP 5.1. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǎŀ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ǇƻŘƯŀ ǾƻǇǊŜŘ ŘŜŦƛƴƻǾŀƴȇŎƘ ŀ ǾŜǊŜƧƴŜ ƯŀƘƪƻ ǇǊƝǎǘǳǇƴȇŎƘ ǇǊŀǾƛŘƛŜƭ ǑǘǵŘƛŀ Ǿƻ ǾǑŜǘƪȇŎƘ 
ŦłȊŀŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ŎȅƪƭǳΣ ƪǘƻǊȇƳƛ ǎǵ ǇǊƛƧƝƳŀŎƛŜ ƪƻƴŀƴƛŜΣ ǇǊƛŜōŜƘ ŀ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘǵŘƛŀΣ ǳȊƴłǾŀƴƛŜ ǾȊŘŜƭŀƴƛŀΣ ǳƪƻƴőŜƴƛŜ ǑǘǵŘƛŀΣ 
ǳŘŜƯƻǾŀƴƛŜ ǘƛǘǳƭǳ ŀ ǾȅŘłǾŀƴƛŜ ŘƛǇƭƻƳǳ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ŘƻƪƭŀŘƻǾ ƻ ȊƝǎƪŀƴƻƳ ǾȊŘŜƭŀƴƝΦ ½ƻƘƯŀŘƶǳƧǵ ǎŀ ƻǎƻōƛǘƻǎǘƛ ǾȅǇƭȇǾŀƧǵŎŜ Ȋƻ 
ǑǇŜŎƛŦƛŎƪȇŎƘ ǇƻǘǊƛŜō ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΦ  

Samohodnotenie plnenia   OdƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 5.2. ± ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ǎǵ ƧŀǎƴŜ ǑǇŜŎƛŦƛƪƻǾŀƴŞ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ƴŀ ǳŎƘłŘȊŀőƻǾ ŀ ǎǇƾǎƻō ƛŎƘ ǾȇōŜǊǳΣ ƪǘƻǊŞ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵ 
ǵǊƻǾƴƛ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀΦ tǊƛƧƝƳŀŎƛŜ ƪƻƴŀƴƛŜ ƧŜ ǎǇƻƯŀƘƭƛǾŞΣ ǎǇǊŀǾƻŘƭƛǾŞ ŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘƴŞΦ YǊƛǘŞǊƛł ŀ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ƴŀ 
ǳŎƘłŘȊŀőƻǾ ǎǵ ǾƻǇǊŜŘ ȊǾŜǊŜƧƴŜƴŞ ŀ ƯŀƘƪƻ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞΦ tƻŘƳƛŜƴƪȅ ǇǊƛƧƝƳŀŎƛŜƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ǎǵ ƛƴƪƭǳȊƝǾƴŜ ŀ ȊŀǊǳőǳƧǵ ǊƻǾƴŀƪŞ 
ǇǊƝƭŜȌƛǘƻǎǘƛ ƪŀȌŘŞƳǳ ǳŎƘłŘȊŀőƻǾƛΣ ƪǘƻǊȇ ǇǊŜǳƪłȌŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘȅ ƴŀ ŀōǎƻƭǾƻǾŀƴƛŜ ǑǘǵŘƛŀΦ ±ȇōŜǊ ǳŎƘłŘȊŀőƻǾ ƧŜ 
ȊŀƭƻȌŜƴȇ ƴŀ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎƛŎƘ ƳŜǘƽŘŀŎƘ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀƴƛŀ ƛŎƘ ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƛ ƴŀ ǑǘǵŘƛǳƳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
ΦΦΦΦ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛȊǳƧŜ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ όǇƻǎǘǳǇȅύ ƴŀ ǇƭƴŜƴƛŜ ƪǊƛǘŞǊƛƝ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ ŀ ƛŎƘ ǳǇƭŀǘƴŜƴƛŜ Ǿ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ 
programe.... 

ΦΦΦΦΦƴŀ ƪƻƴƪǊŞǘƴŜ ǳǎǘŀƴƻǾŜƴƛŜ 
ƛƴǘŜǊƴŞƘƻκƴȇŎƘ predpisu/sov 
ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ ŀ ǎǵǾƛǎƛŀŎŜ 
ȊłȊƴŀƳȅ ΦΦΦΦ 

 
SP 5.3. PraǾƛŘƭł ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǳǇǊŀǾǳƧǵ ŀ ǳƳƻȌƶǳƧǵ ǳȊƴłǾŀƴƛŜ ǑǘǵŘƛŀ ŀ őŀǎǘƝ ǑǘǵŘƛŀ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ 
5ƻƘƻǾƻǊƻƳ ƻ ǳȊƴłǾŀƴƝ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛƝ ǘȇƪŀƧǵŎƛŎƘ ǎŀ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ  ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ Ǿ ŜǳǊƽǇǎƪƻƳ ǊŜƎƛƽƴŜ ǘŀƪΣ ŀōȅ ǎŀ ǇƻŘǇƻǊƻǾŀƭŀ 
ŘƻƳłŎŀ ƛ ȊŀƘǊŀƴƛőƴł Ƴƻōƛƭƛǘŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 5.4. ± ǊłƳŎƛ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƧŜ ȊŀǊǳőŜƴŞ ŜŦŜƪǘƝǾƴŜ ǾȅǳȌƝǾŀƴƛŜ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƴŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ǾȇǎƪǳƳƴŜƧ 
integrity ŀ ƴŀ ǇǊŜǾŜƴŎƛǳ ŀ ǊƛŜǑŜƴƛŜ ǇƭŀƎƛłǘƻǊǎǘǾŀ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪȇŎƘ ǇƻŘǾƻŘƻǾ.  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 5.5. ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƳŀƧǵ ƪ ŘƛǎǇƻȊƝŎƛƛ ŜŦŜƪǘƝǾƴŜ ƳŜŎƘŀƴƛȊƳȅ ǇǊŜǎƪǵƳŀǾŀƴƛŀ ǇƻŘƴŜǘƻǾΣ ƪǘƻǊȇƳƛ ǎŀ ŘƻƳłƘŀƧǵ 
ƻŎƘǊŀƴȅ ǎǾƻƧƛŎƘ ǇǊłǾ ŀƭŜōƻ ǇǊłǾƻƳ ŎƘǊłƴŜƴȇŎƘ ȊłǳƧƳƻǾΣ ƻ ƪǘƻǊȇŎƘ ǎŀ ŘƻƳƴƛŜǾŀƧǵΣ ȌŜ ōƻƭƛ ǇƻǊǳǑŜƴŞΣ ŀƭŜōƻ ǇƻǳƪŀȊǳƧǵ ƴŀ 
ƪƻƴƪǊŞǘƴŜ ƴŜŘƻǎǘŀǘƪȅ Ǿ őƛƴƴƻǎǘƛ ŀƭŜōƻ Ǿ ƴŜőƛƴƴƻǎǘƛ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭȅΦ tǊŜǎƪǵƳŀǾŀƴƛŜ ǇƻŘƴŜǘƻǾ ƧŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘƴŞ ŀ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ 
ǎŀ Ȋŀ ǵőŀǎǘƛ ȊłǎǘǳǇŎƻǾ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΦ tƻŘłǾŀǘŜƯƻƳ ǇƻŘƴŜǘƻǾ ƧŜ ǇƻǎƪȅǘƻǾŀƴł ǎǇŅǘƴł ǾŅȊōŀ ƻ ǾȇǎƭŜŘƪƻŎƘ ǇǊŜǎƪǵƳŀƴƛŀ ǇƻŘƴŜǘƻǾ 
ŀ ƻ ǇǊƛƧŀǘȇŎƘ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀŎƘΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
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SP 5.6. ¨ǎǇŜǑƴŞ ǳƪƻƴőŜƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǇƻǘǾǊŘȊǳƧŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǳŘŜƭŜƴƝƳ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪŞƘƻ ǘƛǘǳƭǳΣ ǾȅŘŀƴƝƳ 
ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞƘƻ ŘƛǇƭƻƳǳΣ ŀƪƻ ŀƧ ǾȅŘłǾŀƴƝƳ řŀƭǑŜƧ ŘƻƪǳƳŜƴǘłŎƛŜ όŘƻŘŀǘƻƪ ƪ ŘƛǇƭƻƳǳύ ǾȅǎǾŜǘƯǳƧǵŎŜƧ ȊƝǎƪŀƴǵ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛǳ 
ǾǊłǘŀƴŜ ŘƻǎƛŀƘƴǳǘȇŎƘ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΣ ƪƻƴǘŜȄǘΣ ǵǊƻǾŜƶ ŀ ƻōǎŀƘ ǵǎǇŜǑƴŜ ȊŀǾǋǑŜƴŞƘƻ ǑǘǵŘƛŀΦ ¢łǘƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘłŎƛŀ ƧŜ Ǿ 
ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇǊƝǎƭǳǑƴȇƳƛ ǇǊŜŘǇƛǎƳƛΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
V. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ с ς ¦őƛǘŜƭƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ  

 
SP 6.1. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ȊŀǊǳőǳƧŜ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǳőƛǘŜƯƻǾΣ ƪǘƻǊȇŎƘ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŀΣ ǊƻȊǾǊƘƴǳǘƛŜ ǇǊŀŎƻǾƴŜƧ ȊłǙŀȌŜΣ ǵǊƻǾŜƶ 
ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝΣ ǇǊŀƪǘƛŎƪŞ ǎƪǵǎŜƴƻǎǘƛΣ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪŞ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ ŀ ǇǊŜƴƻǎƛǘŜƯƴŞ ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƛ ǳƳƻȌƶǳƧǵ ŘƻǎŀƘƻǾŀǙ 
ǾȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΣ ƪǘƻǊȇŎƘ ƧŀȊȅƪƻǾŞ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵ ƧŀȊȅƪƻƳ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ ƪǘƻǊȇŎƘ ǇƻőŜǘ 
ŀ ǇǊŀŎƻǾƴł ƪŀǇŀŎƛǘŀ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵ Ǉƻőǘǳ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ŀ ǇŜǊǎƻƴłƭƴŜƧ ƴłǊƻőƴƻǎǘƛ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.2. hŘōƻǊƴł ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŀ ǳőƛǘŜƯƻǾ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵŎƛŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƧŜ ƳƛƴƛƳłƭƴŜ ƻ ǎǘǳǇŜƶ ǾȅǑǑƛŀ ƴŜȌ ƪǾŀƭƛŦƛƪłŎƛŀ 
ŘƻǎŀƘƻǾŀƴł ƧŜƘƻ ǳƪƻƴőŜƴƝƳΦ hŘ ǘŜƧǘƻ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ƧŜ ƳƻȌƴŞ ǳǇǳǎǘƛǙ Ǿ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴȇŎƘ ǇǊƝǇŀŘƻŎƘΣ ŀƪȇƳƛ ǎǵ ƴŀƧƳŅ ƭŜƪǘƻǊƛ 
ŎǳŘȊƝŎƘ ƧŀȊȅƪƻǾΣ ǳőƛǘŜƭƛŀ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵŎƛ ǇǊŀȄΣ ƻŘōƻǊƴƝŎƛ Ȋ ǇǊŀȄŜ ŀ ŘƻƪǘƻǊŀƴŘƛΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.3. tǊƻŦƛƭƻǾŞ ǑǘǳŘƛƧƴŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ ǎǵ ǑǘŀƴŘŀǊŘƴŜ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴŞ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪȇƳƛ ǳőƛǘŜƯƳƛ Ǿƻ ŦǳƴƪŎƛƛ ǇǊƻŦŜǎƻǊŀ ŀƭŜōƻ Ǿƻ 
ŦǳƴƪŎƛƛ ŘƻŎŜƴǘŀΣ ƪǘƻǊƝ Ǉƾǎƻōƛŀ ƴŀ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭŜ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜ ŀƭŜōƻ ǎǵǾƛǎƛŀŎƻƳ ƻŘōƻǊŜ ƴŀ ǳǎǘŀƴƻǾŜƴȇ 
ǘȇȌŘŜƴƴȇ ǇǊŀŎƻǾƴȇ őŀǎΦ ± ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻŎƘ ǎ ƻǊƛŜƴǘłŎƛƻǳ ƴŀ ǇǊƻŦŜǎƛƧƴŞ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŜ ǎǵ ǇǊƻŦƛƭƻǾŞ ǑǘǳŘƛƧƴŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ 
ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴŞ ŀƧ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪȇƳƛ ǳőƛǘŜƯƳƛΣ ƪǘƻǊƝ ǎǵ ǎƪǵǎŜƴȇƳƛ ƻŘōƻǊƴƝƪƳƛ Ȋ ǇǊƝǎƭǳǑƴŞƘƻ ƻŘǾŜǘǾƛŀ ƘƻǎǇƻŘłǊǎǘǾŀ ŀƭŜōƻ 
ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪŜƧ ǇǊŀȄŜ ŀ ƪǘƻǊƝ Ǉƾǎƻōƛŀ ƴŀ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭŜ ƴŀ ǳǎǘŀƴƻǾŜƴȇ ǘȇȌŘŜƴƴȇ ǇǊŀŎƻǾƴȇ őŀǎ ŀƭŜōƻ ƪǊŀǘǑƝ ǇǊŀŎƻǾƴȇ őŀǎΦ WŜ 
ȊŀǊǳőŜƴł ǳŘǊȌŀǘŜƯƴƻǎǙ ǇŜǊǎƻƴłƭƴŜƘƻ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŀ ǇǊƻŦƛƭƻǾȇŎƘ ǇǊŜŘƳŜǘƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ Ȋ ƘƯŀŘƛǎƪŀ ǾŜƪƻǾŜƧ ǑǘǊǳƪǘǵǊȅ 
ǳőƛǘŜƯƻǾΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.4. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ Ƴł ǳǊőŜƴǵ ƻǎƻōǳΣ ƪǘƻǊł Ƴł ǇǊƝǎƭǳǑƴŞ ƪƻƳǇŜǘŜƴŎƛŜ ŀ ƴŜǎƛŜ ƘƭŀǾƴǵ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǙ Ȋŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜΣ 
ǊƻȊǾƻƧ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ƪǾŀƭƛǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƭŜōƻ ƛƴŀƪ ǾȅƳŜŘȊŜƴŜƧ ǳŎŜƭŜƴŜƧ őŀǎǘƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǇƻŘƯŀ őƭΦ сΣ 
ƻŘǎΦ т ŀȌ мм ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ǇǊƻŦƛƭƻǾȇ ǇǊŜŘƳŜǘΦ ¢łǘƻ ƻǎƻōŀ ǇƾǎƻōƝ Ǿƻ ŦǳƴƪŎƛƛ ǇǊƻŦŜǎƻǊŀ Ǿ 
ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜ ƴŀ ǳǎǘŀƴƻǾŜƴȇ ǘȇȌŘŜƴƴȇ ǇǊŀŎƻǾƴȇ őŀǎΤ ŀƪ ƛŘŜ ƻ ōŀƪŀƭłǊǎƪȅ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳΣ ǇƾǎƻōƝ Ǿƻ ŦǳƴƪŎƛƛ 
ǇǊƻŦŜǎƻǊŀ ŀƭŜōƻ Ǿƻ ŦǳƴƪŎƛƛ ŘƻŎŜƴǘŀ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜ ƴŀ ǳǎǘŀƴƻǾŜƴȇ ǘȇȌŘŜƴƴȇ ǇǊŀŎƻǾƴȇ őŀǎΦ ¢łǘƻ ƻǎƻōŀ ȊłǊƻǾŜƶ 
ƴŜƴŜǎƛŜ ƘƭŀǾƴǵ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǙ Ȋŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜΣ ǊƻȊǾƻƧ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ƪǾŀƭƛǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƴŀ ƛƴŜƧ ǾȅǎƻƪŜƧ ǑƪƻƭŜ Ǿ 
{ƭƻǾŜƴǎƪŜƧ ǊŜǇǳōƭƛƪŜΦ WŜŘƴŀ ŀ ǘł ƛǎǘł ƻǎƻōŀ ƳƾȌŜ ƴƛŜǎǙ ƘƭŀǾƴǵ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǙ Ȋŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜΣ ǊƻȊǾƻƧ ŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ƪǾŀƭƛǘȅ 
ƴŀƧǾƛŀŎ ǘǊƻŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾΦ 5ƻ ǘƻƘǘƻ Ǉƻőǘǳ ǎŀ ƴŜȊŀǇƻőƝǘŀǾŀƧǵ ǇǊƝǇŀŘȅ ǎǵōŜƘƻǾ ǇƻŘƯŀ őƭΦ т ƻŘǎΦ оΣ ǇƝǎƳΦ ōύ ŀȌ Ƙύ 
ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳΦ  

Samohodnotenie plnenia   Odkazy na dƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.5. hǎƻōȅΣ ƪǘƻǊŞ ǾŜŘǵ ȊłǾŜǊŜőƴŞ ǇǊłŎŜΣ ǾȅƪƻƴłǾŀƧǵ ŀƪǘƝǾƴǳ ǘǾƻǊƛǾǵ őƛƴƴƻǎǙ ŀƭŜōƻ ǇǊŀƪǘƛŎƪǵ őƛƴƴƻǎǙ ƴŀ ǵǊƻǾƴƛ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎŜƧ ǎǘǳǇƶǳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ Ǿ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛƪŜ ƻŘōƻǊƴŞƘƻ ŀ ǘŜƳŀǘƛŎƪŞƘƻ ȊŀƳŜǊŀƴƛŀ ǾŜŘŜƴȇŎƘ ǇǊłŎΦ ~ƪƻƭƛǘŜƯƳƛ 
ŘƛȊŜǊǘŀőƴȇŎƘ ǇǊłŎ ǎǵ ƻǎƻōȅ Ǿƻ ŦǳƴƪŎƛƛ ǇǊƻŦŜǎƻǊŀ ŀƭŜōƻ Ǿƻ ŦǳƴƪŎƛƛ ŘƻŎŜƴǘŀ ŀƭŜōƻ ƛƴŜƧ ƻōŘƻōƴŜƧ ŦǳƴƪŎƛƛ Ǿƻ ǾȇǎƪǳƳƴŜƧ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛƛ 
ȊƳƭǳǾƴŜ ǎǇƻƭǳǇǊŀŎǳƧǵŎŜƧ ǇǊƛ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƝ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǘǊŜǘƛŜƘƻ ǎǘǳǇƶŀ ǎ Ǿȅǎƻƪƻǳ ǑƪƻƭƻǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.6. ¦őƛǘŜƭƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǊƻȊǾƝƧŀƧǵ ǎǾƻƧŜ ƻŘōƻǊƴŞΣ ƧŀȊȅƪƻǾŞΣ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪŞΣ ŘƛƎƛǘłƭƴŜ ȊǊǳőƴƻǎǘƛ ŀ ǇǊŜƴƻǎƛǘŜƯƴŞ 
ǎǇƾǎƻōƛƭƻǎǘƛΦ  

 
Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
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SP 6.7. ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǳőƛǘŜƯǎƪȇŎƘ ƪƻƳōƛƴŀőƴȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ ȊŀǊǳőǳƧŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŀƪǘƛǾƛȊƻǾŀƴƛŜ ǳőƛǘŜƯƻǾ ǇƻŘƯŀ őƭΦ с 
ƻŘǎŜƪƻǾ м ŀȌ с ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƻǎƻōƛǘƴŜ ǇǊŜ ƪŀȌŘǵ ŀǇǊƻōłŎƛǳ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻǎǙƻǳ ǾȅǳőƻǾŀŎƛŜƘƻ 
ǇǊŜŘƳŜǘǳ ƪ ǑǘǳŘƛƧƴŞƳǳ ƻŘōƻǊǳ ŀ ƻǎƻōƛǘƴŜ ǇǊŜ ǳőƛǘŜƯǎƪȇ ȊłƪƭŀŘ.  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.8. ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǇǊŜƪƭŀŘŀǘŜƯǎƪȇŎƘ ŀ ǘƭƳƻőƴƝŎƪȅŎƘ ƪƻƳōƛƴŀőƴȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ ȊŀǊǳőǳƧŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŀƪǘƛǾƛȊƻǾŀƴƛŜ 
ǳőƛǘŜƯƻǾ ǇƻŘƯŀ őƭΦ с ƻŘǎŜƪƻǾ м ŀȌ с ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƻǎƻōƛǘƴŜ ǇǊŜ ƪŀȌŘǵ ŀǇǊƻōłŎƛǳ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻǎǙƻǳ ƪ 
jazyku a osobitne pǊŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƻƭƻƎƛŎƪȇ ȊłƪƭŀŘ.  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 6.9. ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ Ǿ ƪƻƳōƛƴłŎƛƛ ŘǾƻŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ƻŘōƻǊƻǾ ŀƭŜōƻ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ ǇǊǾŞƘƻ ǎǘǳǇƶŀ 
ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴȇŎƘ ŀƪƻ ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴłǊƴŜ ǑǘǵŘƛł ȊŀǊǳőǳƧŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŀƪǘƛǾƛȊƻǾŀƴƛŜ ǳőƛǘŜƯƻǾ ǇƻŘƯŀ őƭΦ с ƻŘǎŜƪƻǾ м ŀȌ с 
ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǇǊŜ ƪŀȌŘȇ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ƻŘōƻǊΣ Ǿ ƪǘƻǊƻƳ ƧŜƘƻ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƛ ȊƝǎƪŀƧǵ ǾȅǎƻƪƻǑƪƻƭǎƪŞ ǾȊŘŜƭŀƴƛŜΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

SP 6.10. ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǎǇƻƭƻőƴȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾ ȊŀǊǳőǳƧŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŀƪǘƛǾƛȊƻǾŀƴƛŜ ǳőƛǘŜƯƻǾ ǇƻŘƯŀ őƭΦ с ƻŘǎŜƪƻǾ м ŀȌ с 
ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǇǊŜ ǇǊƝǎƭǳǑƴǵ őŀǎǙ ǎǇƻƭƻőƴŞƘƻ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ƪǘƻǊǵ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧŜ Ǿ ƧŜƘƻ ǊłƳŎƛΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

SP 6. 11. ± ǇǊƝǇŀŘŜΣ ŀƪ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞ ǇǊƻƎǊŀƳȅ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜ ƴŀ ǾƛŀŎŜǊȇŎƘ ǎǵőŀǎǘƛŀŎƘ 
ŀƭŜōƻ Ǿƻ ǾƛŀŎŜǊȇŎƘ ǎƝŘƭŀŎƘΣ ȊŀǊǳőǳƧŜ ŀƪǘƛǾƛȊƻǾŀƴƛŜ ǳőƛǘŜƯƻǾ ǇƻŘƯŀ őƭΦ с ƻŘǎŜƪƻǾ м ŀȌ с ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƻǎƻōƛǘne 
ǇǊŜ ƪŀȌŘǵ ǎǵőŀǎǙ ŀ ƻǎƻōƛǘƴŜ ƪŀȌŘŞ ǎƝŘƭƻΣ Ǿ ƪǘƻǊƻƳ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ŀƪƻ ŎŜƭƻƪΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
VI. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ т ς ¢ǾƻǊƛǾł őƛƴƴƻǎǙ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ  

 
SP 7.1. ¦őƛǘŜƭƛŀ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵŎƛ ǇǊƻŦƛƭƻǾŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǇǊŜǳƪŀȊǳƧǵ ǾȇǎƭŜŘƪȅ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ 
ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜκǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ƻŘōƻǊƻŎƘΣ Ǿ ƪǘƻǊƻƳκƪǘƻǊȇŎƘ ǎŀ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ƴŀ ǇƻȌŀŘƻǾŀƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛ Ǿ 
ȊłǾƛǎƭƻǎǘƛ ƻŘ ƧŜƘƻ ǎǘǳǇƶŀΥ  
a) aǎǇƻƶ ƴŀ ǾȇȊƴŀƳƴŜƧ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛΣ ŀƪ ƛŘŜ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǘǊŜǘƛŜƘƻ ǎǘǳǇƶŀΤ  
b) ŀǎǇƻƶ ƴŀ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŜ ǳȊƴłǾŀƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛΣ ŀƪ ƛŘŜ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ŘǊǳƘŞƘƻ ǎǘǳǇƶŀ ŀƭŜōƻ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǎǇłƧŀƧǵŎƛ 
ǇǊǾȇ ŀ ŘǊǳƘȇ ǎǘǳǇŜƶΤ  
c) ŀǎǇƻƶ ƴŀ ƴłǊƻŘƴŜ ǳȊƴłǾŀƴŜƧ ǵǊƻvniΣ ŀƪ ƛŘŜ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǇǊǾŞƘƻ ǎǘǳǇƶŀΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 7.2. ¢ǾƻǊƛǾǵ őƛƴƴƻǎǙ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǇǊŜǳƪŀȊǳƧŜ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ǳőƛǘŜƯƻǾ 
ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵŎƛŎƘ ǇǊƻŦƛƭƻǾŞ ǇǊŜŘƳŜǘȅ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  
SP 7.3. ± ǇǊƝǇŀŘŜΣ ŀƪ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ǾƛŀŎŜǊŞ ǑǘǳŘƛƧƴŞ ǇǊƻƎǊŀƳȅ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜΣ ǇǊŜǳƪŀȊǳƧŜ ǵǊƻǾŜƶ 
ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ǇƻŘƯŀ őƭΦ т ƻŘǎŜƪƻǾ м ŀ н ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƻǎƻōƛǘƴŜ ǇǊŜ ƪŀȌŘȇ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳΣ 
ƻƪǊŜƳ ǎǵōŜƘǳ ǎ ǇǊƝǇŀŘƳƛ ǇƻŘƯŀ őƭΦ т ƻŘǎŜƪǳ оΦ   

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 7.4. !ƪ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ǾƛŀŎŜǊŞ ǑǘǳŘƛƧƴŞ ǇǊƻƎǊŀƳȅ Ǿ ǇǊƝǎƭǳǑƴƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜ Ǿƻ ǾƛŀŎŜǊȇŎƘ ǎƝŘƭŀŎƘΣ ȊŀǊǳőǳƧŜ 
ǇǊŜǳƪłȊŀƴƛŜ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ tvorivej őƛƴƴƻǎǘƛ ǇǊŜ ƪŀȌŘŞ ǎƝŘƭƻ ƻǎƻōƛǘƴŜΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 7.5.  bŀ ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǘǊŜǘƛŜƘƻ ǎǘǳǇƶŀ ǇǊŜǳƪŀȊǳƧŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŘƭƘƻŘƻōǵ ƪƻƴǘƛƴǳłƭƴǳ ǾȇǎƪǳƳƴǵ 
ŀƭŜōƻ ǳƳŜƭŜŎƪǵ őƛƴƴƻǎǙ Ǿ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛƪŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ tǊŀŎƻǾƛǎƪƻ ƳǳǎƝ ǇǊŜǳƪłȊŀǙ ŘƭƘƻŘƻōǵ ŀ ƪƻƴǘƛƴǳłƭƴǳ ǵǎǇŜǑƴƻǎǙ 
Ǿ ȊƝǎƪŀǾŀƴƝ ŦƛƴŀƴőƴŜƧ ǇƻŘǇƻǊȅ ǇǊŜ ǇǊƝǎƭǳǑƴȇ ǾȇǎƪǳƳ ŀƭŜōƻ ǳƳŜƭŜŎƪǵ őƛƴƴƻǎǙ ŀ ŜȄƛǎǘŜƴŎƛǳ ǇƻƪǊŀőǳƧǵŎƛŎƘ ŀƭŜōƻ ƴƻǾȇŎƘ 
ǾȇǎƪǳƳƴȇŎƘκǳƳŜƭŜŎƪȇŎƘ ǇǊƻƧŜƪǘƻǾ Ȋ ŘƻƳłŎƛŎƘ ŀ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴȇŎƘ ƎǊŀƴǘƻǾȇŎƘ ǎŎƘŞƳ ŀ ƛƴȇŎƘ ǎǵǙŀȌƴȇŎƘ ȊŘǊƻƧƻǾΦ  
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Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 7.6.  {ǇƭƴŜƴƛŜ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ǳǾŜŘŜƴŜƧ Ǿ őƭΦ т ƻŘǎŜƪǳ р ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƳƾȌŜ Ǿȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ƴŀƘǊŀŘƛǙ ǘȇƳΣ ȌŜ 
ǎŀ ǇƻŘǊƻōǳƧŜ ǇŜǊƛƻŘƛŎƪŞƳǳ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛǳ ǾȇǎƪǳƳƴŜƧΣ ǾȇǾƻƧƻǾŜƧΣ ǳƳŜƭŜŎƪŜƧ ŀ řŀƭǑŜƧ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ ƻōƭŀǎǘƛŀŎƘ 
ǾȇǎƪǳƳǳ ǊŀȊ Ȋŀ ǑŜǎǙ Ǌokov ŀ ƴŀ ȊłƪƭŀŘŜ ǾȇǎƭŜŘƪƻǾ ƴŀƧƴƻǾǑƛŜƘƻ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ƧŜƧ ōƻƭƻ ǳŘŜƭŜƴŞ ƻǇǊłǾƴŜƴƛŜ ǇƻǳȌƝǾŀǙ ƻȊƴŀőŜƴƛŜ 
αǾȇǎƪǳƳƴł ǳƴƛǾŜǊȊƛǘŀάΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
VII. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ у ς ½ŘǊƻƧŜ ƴŀ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ ǇƻŘǇƻǊǳ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ  

 
SP 8.1. {ǵ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴŞ ŘƻǎǘŀǘƻőƴŞ ǇǊƛŜǎǘƻǊƻǾŞΣ ƳŀǘŜǊƛłƭƴŜΣ ǘŜŎƘƴƛŎƪŞ ŀ ƛƴŦƻǊƳŀőƴŞ ȊŘǊƻƧŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎǵ 
ȊłǊǳƪƻǳ ƴŀ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴƛŜ ǎǘŀƴƻǾŜƴȇŎƘ ŎƛŜƯƻǾ ŀ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΦ LŘŜ ƴŀƧƳŅ ƻ ǇƻǎƭǳŎƘłǊƴŜΣ ǳőŜōƴŜΣ ǑǘǳŘƻǾƴŜΣ ƭŀōƻǊŀǘƽǊƛł 
ŀ ƭŀōƻǊŀǘƽǊƴŜ ǇǊƝǎǘǊƻƧŜ ŀ ƛƴŞ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǾȅōŀǾŜƴƛŜΣ ǘŜŎƘƴƛŎƪŞ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪȅ ŀ ǾȅōŀǾŜƴƛŜΣ ŀǘŜƭƛŞǊȅΣ ŘƛŜƭƴŜΣ ǇǊƻƧŜƪǘƻǾŞ ŀ ǳƳŜƭŜŎƪŞ 
ǑǘǵŘƛłΣ ǘƭƳƻőƴƝŎƪŜ ƪŀōƝƴȅΣ ƪƭƛƴƛƪȅΣ ƪƶŀȊǎƪŞ ǎŜƳƛƴłǊŜΣ ǾŜŘŜŎƪŞ ŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎƪŞ ǇŀǊƪȅΣ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎƪŞ ƛƴƪǳōłǘƻǊȅΣ ǑƪƻƭǎƪŞ 
ǇƻŘƴƛƪȅΣ ǎǘǊŜŘƛǎƪł ǇǊŀȄŜΣ ŎǾƛőƴŞ ǑƪƻƭȅΣ ǳőŜōƴƻ-ǾȇŎǾƛƪƻǾŞ ȊŀǊƛŀŘŜƴƛŀΣ ǑǇƻǊǘƻǾŞ ƘŀƭȅΣ ǇƭŀǾłǊƴŜΣ ǑǇƻǊǘƻǾƛǎƪłΣ ƪƴƛȌƴƛŎŜΣ ǇǊƝǎǘǳǇ ƪ 
ǑǘǳŘƛƧƴŜƧ ƭƛǘŜǊŀǘǵǊŜΣ ƛƴŦƻǊƳŀőƴȇƳ ŘŀǘŀōłȊŀƳ ŀ řŀƭǑƝƳ ƛƴŦƻǊƳŀőƴȇƳ ȊŘǊƻƧƻƳΣ ƛƴŦƻǊƳŀőƴŞ ǘŜŎƘƴƻƭƽƎƛŜ ŀ ŜȄǘŜǊƴŞ ǎƭǳȌōȅ ŀ ƛŎƘ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎŜ ŦƛƴŀƴŎƻǾŀƴƛŜΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.2. ± ǇǊƝǇŀŘŜΣ ŀƪ ǎǵ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƛŜ őƛƴƴƻǎǘƛ ǇƻǎƪȅǘƻǾŀƴŞ ŘƛǑǘŀƴőƴƻǳ ŀƭŜōƻ ƪƻƳōƛƴƻǾŀƴƻǳ ƳŜǘƽŘƻǳΣ ǎǵ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴŞ ǎȅǎǘŞƳȅ 
ƴŀ ǎǇǊłǾǳ ƻōǎŀƘǳ ƪǳǊȊƻǾ ŀ ƴŀ ǎǇǊłǾǳ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ƧŜ ȊŀǊǳőŜƴȇ ǇǊƝǎǘǳǇ ƪ ƻōǎŀƘǳ ƪǳǊȊƻǾ ŀ ƪ řŀƭǑƝƳ ǑǘǳŘƛƧƴȇƳ 
ƳŀǘŜǊƛłƭƻƳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.3. WŜ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴȇ ǇƻŘǇƻǊƴȇ ƻŘōƻǊƴȇ ǇŜǊǎƻƴłƭΣ ƪǘƻǊȇ ƪƻƳǇŜǘŜƴǘƴƻǎǙƻǳ ŀ ǇƻőǘƻƳ ȊƻŘǇƻǾŜŘł ǇƻǘǊŜōłƳ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ŀ 
ǳőƛǘŜƯƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ Ǿƻ ǾŅȊōŜ ƴŀ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƛŜ ŎƛŜƭŜ ŀ ǾȇǎǘǳǇȅΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.4. {ǵ ǳŘǊȌƛŀǾŀƴŞ ȊłǾŅȊƴŞ ǇŀǊǘƴŜǊǎǘǾłΣ ƪǘƻǊŞ ǳƳƻȌƶǳƧǵ ǵőŀǎǙ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇŎƘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇŎƘ ǎǘǊłƴ ƴŀ ȊŀōŜȊǇŜőƻǾŀƴƝ 
ƪǾŀƭƛǘȅΣ ǊŜŀƭƛȊłŎƛƛ ŀ ǊƻȊǾƻƧƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.5. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ Ƴł ȊŀōŜȊǇŜőŜƴŞ ŘƻǎǘŀǘƻőƴŞ ǇŜǊǎƻƴłƭƴŜΣ ǇǊƛŜǎǘƻǊƻǾŞΣ ƳŀǘŜǊƛłƭƴŜΣ ǘŜŎƘƴƛŎƪŞ ŀ ƛƴŦƻǊƳŀőƴŞ ȊŘǊƻƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƻǎƻōƛǘƴŜ ǇǊŜ ƪŀȌŘŞ ǎƝŘƭƻΣ Ǿ ƪǘƻǊƻƳ ǎŀ Ƴł ǳǎƪǳǘƻőƶƻǾŀǙ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ŀƭŜōƻ ƧŜƘƻ őŀǎǙΣ ǇǊƛƳŜǊŀƴŜ ƪ 
ŎƛŜƯƻƳ ŀ ǾȇǎǘǳǇƻƳ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ǇǊƝǎƭǳǑƴŜƧ őŀǎǘƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.6. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ŜŦŜƪǘƝǾƴŜ ǊŜŀƎǳƧŜ ƴŀ ǊƻȊƳŀƴƛǘƻǎǙ ǇƻǘǊƛŜō ŀ ȊłǳƧƳƻǾ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ tƻǎƪȅǘǳƧŜ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǇƻŘǇƻǊǳ ƴŀ ǵǎǇŜǑƴŞ ƴŀǇǊŜŘƻǾŀƴƛŜ Ǿ ǑǘǵŘƛǳ ŀ ƪŀǊƛŞǊƴŜ ǇƻǊŀŘŜƴǎǘǾƻΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.7. ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƳŀƧǵ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴŞ ǇǊƛƳŜǊŀƴŞ ǎƻŎƛłƭƴŜ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴƛŜΣ ǑǇƻǊǘƻǾŞΣ ƪǳƭǘǵǊƴŜΣ ŘǳŎƘƻǾƴŞ ŀ 
ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪŞ ǾȅȌƛǘƛŜ Ǉƻőŀǎ ǑǘǵŘƛŀΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
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SP 8.8.  ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƳŀƧǵ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴȇ ǇǊƝǎǘǳǇ ŀ ǇƻŘǇƻǊǳ Ǿ ǵőŀǎǘƛ ƴŀ ŘƻƳłŎƛŎƘ ŀ ȊŀƘǊŀƴƛőƴȇŎƘ ƳƻōƛƭƛǘłŎƘ 
ŀ ǎǘłȌŀŎƘΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.9. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǇƻǎƪȅǘǳƧŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛȊƻǾŀƴǵ ǇƻŘǇƻǊǳ ŀ ǾȅǘǾłǊŀ ǾƘƻŘƴŞ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ǇǊŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ 
ǎƻ ǑǇŜŎƛŦƛŎƪȇƳƛ ǇƻǘǊŜōŀƳƛΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 8.10. ± ǇǊƻŦŜǎƛƧƴŜ ƻǊƛŜƴǘƻǾŀƴȇŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴȇŎƘ ǇǊƻƎǊŀƳƻŎƘ Ƴł ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ȊƳƭǳǾƴȇŎƘ ǇŀǊǘƴŜǊƻǾ Ǿ ǇƻŘƻōŜ ƻǊƎŀƴƛȊłŎƛƝΣ 
ƪǘƻǊŞ ȊŀōŜȊǇŜőǳƧǵ ƻŘōƻǊƴǵ ǇǊŀȄ ŀ ǇǊŀƪǘƛŎƪǵ Ǿȇǳőōǳ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΦ ¢ƛŜǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊłŎƛŜ ƳŀƧǵ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴŞ ŘƻǎǘŀǘƻőƴŞ ǇǊƛŜǎǘƻǊƻǾŞΣ 
ƳŀǘŜǊƛłƭƴŜΣ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎƪŞ ŀ ǇŜǊǎƻƴłƭƴŜ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ǘŀƪΣ ŀōȅ ōƻƭƻ ƳƻȌƴŞ ŘƻǎƛŀƘƴǳǙ ǇƭłƴƻǾŀƴŞ ǾȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
VIII. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ ф ς ½ƘǊƻƳŀȌřƻǾŀƴƛŜ ŀ ǎǇǊŀŎƻǾŀƴƛŜ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ  

 
SP 9.1. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ȊōƛŜǊŀΣ ŀƴŀƭȅȊǳƧŜ ŀ ǾȅǳȌƝǾŀ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ ƴŀ ŜŦŜƪǘƝǾƴŜ ƳŀƴŀȌƻǾŀƴƛŜ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ 
řŀƭǑƝŎƘ ŀƪǘƛǾƝǘΦ  

Samohodnotenie plnenia   OdkŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 9.2. 9ŦŜƪǘƝǾƴȅ ȊōŜǊ ŀ ŀƴŀƭȇȊŀ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ŀƪǘƛǾƛǘłŎƘ ǾǎǘǳǇǳƧŜ Řƻ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ 
ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀ Řƻ ƴłǾǊƘǳ ƧŜƘƻ ǵǇǊŀǾΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 9.3. tǊƛ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ǎŀ ǎƭŜŘǳƧǵ ŀ ǾȅƘƻŘƴƻŎǳƧǵ ƪƯǵőƻǾŞ ƛƴŘƛƪłǘƻǊȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ŀ ǳőŜƴƛŀ ǎŀΣ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪȅ 
ȊłǳƧŜƳŎƻǾ ŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ ǇƻǎǘǳǇ όƴŀǇǊŜŘƻǾŀƴƛŜύ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ Ǿ ǑǘǵŘƛǳΣ ƛŎƘ ǵǎǇŜǑƴƻǎǙ ŀ ȊŀƴŜŎƘłǾŀƴƛŜ ǑǘǵŘƛŀΣ ǎǇƻƪƻƧƴƻǎǙ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ ǳǇƭŀǘƴŜƴƛŜ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƻǾΣ ƴłȊƻǊȅ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƻǾ ŀ ȊŀƳŜǎǘƴłǾŀǘŜƯƻǾΣ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ ƻ ȊŘǊƻƧƻŎƘ ŀ ǇƻŘǇƻǊŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 9.4. bŀ ȊōŜǊ ŀ ǎǇǊŀŎƻǾŀƴƛŜ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ ǎŀ ǾȅǳȌƝǾŀƧǵ ǾƘƻŘƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ŀ ƳŜǘƽŘȅΦ 5ƻ ȊƝǎƪŀǾŀƴƛŀΣ ŀƴŀƭȇȊȅΣ 
ŀƪƻ ŀƧ ƴłǎƭŜŘƴȇŎƘ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ ƻ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀŎƘ ǎǵ ȊŀǇƻƧŜƴƝ ǑǘǳŘŜƴǘƛΣ ǳőƛǘŜƭƛŀΣ ȊŀƳŜǎǘƴłǾŀǘŜƭƛŀ ŀ řŀƭǑƛŜ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴŞ ǎǘǊŀƴȅ 
ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀmu.  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
IX. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ мл ς ½ǾŜǊŜƧƶƻǾŀƴƛŜ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜ  

 
SP 10.1. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ Ƴł ȊǾŜǊŜƧƴŜƴŞΣ ƯŀƘƪƻ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞ ŀ ǇǊŜƘƯŀŘƴŜ ǑǘǊǳƪǘǵǊƻǾŀƴŞ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ ƻ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ǇǊƻƎǊŀƳŜΣ ƴŀƧƳŅ ƻ 
ƧŜƘƻ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝŎƘ ŎƛŜƯƻŎƘ ŀ ǾȇǎǘǳǇƻŎƘΣ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪłŎƘ ƴŀ ǳŎƘłŘȊŀőƻǾ ƻ ǑǘǵŘƛǳƳΣ ǎǇƾǎƻōŜ ƛŎƘ ǾȇōŜǊǳ ŀ ƻŘǇƻǊǵőŀƴȇŎƘ 
ƻǎƻōƴƻǎǘƴȇŎƘ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘƻŎƘΣ ǵǊƻǾƴƛ ƴłǊƻŘƴŞƘƻ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀΣ ǑǘǳŘƛƧƴƻƳ ƻŘōƻǊŜΣ ǳŘŜƯƻǾŀƴƻƳ ŀƪŀŘŜƳƛŎƪƻƳ ǘƛǘǳƭŜΣ 
ǇǊŀǾƛŘƭłŎƘ ǾȅǳőƻǾŀƴƛŀ ŀ ǳőŜƴƛŀ ǎŀΣ ǇƻŘƳƛŜƴƪŀŎƘ ŀōǎƻƭǾƻǾŀƴƛŀ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ǇƻǎǘǳǇƻŎƘ ŀ ƪǊƛǘŞǊƛłŎƘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀΣ ȊŘǊƻƧƻŎƘ 
ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ƻ ƳƛŜǊŜ ǵǎǇŜǑƴƻǎǘƛΣ ƳƻȌƴƻǎǘƛŀŎƘ ǳőŜƴƛŀ ǎŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ ŀƪƻ ŀƧ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ ƻ ǇƻǾƻƭŀƴƛŀŎƘΣ ƪǘƻǊŞ ƳƾȌŜ ǵǎǇŜǑƴȇ 
ŀōǎƻƭǾŜƴǘ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǾȅƪƻƴłǾŀǙΣ ŀ ƻ ǳǇƭŀǘƴŜƴƝ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƻǾ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 10.2. ¢ƛŜǘƻ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŜ ǎǵ ƯŀƘƪƻ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳΣ ƛŎƘ ǇƻŘǇƻǊƻǾŀǘŜƯƻƳΣ ǇƻǘŜƴŎƛłƭƴȅƳ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳΣ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƻƳΣ řŀƭǑƝƳ 
ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇƳ ǎǘǊŀƴłƳ ŀ ǑƛǊƻƪŜƧ ǾŜǊŜƧƴƻǎǘƛ Ǿƻ ǾǑŜǘƪȇŎƘ ƧŀȊȅƪƻŎƘΣ Ǿ ƪǘƻǊȇŎƘ ǎŀ ǳǎƪǳǘƻőƶǳƧŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳΦ {Ǉƾǎƻō 
ǎǇǊƝǎǘǳǇƴŜƴƛŀ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ ȊƻƘƯŀŘƶǳƧŜ ŀƧ ǇƻǘǊŜōȅ ǳŎƘłŘȊŀőƻǾ ŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ǎƻ ǑǇŜŎƛŦƛŎƪȇƳƛ ǇƻǘǊŜōŀƳƛΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
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X. {ŀƳƻƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘǳ мм ς tǊƛŜōŜȌƴŞ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜΣ ǇŜǊƛƻŘƛŎƪŞ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ŀ ǇŜǊƛƻŘƛŎƪŞ ǎŎƘǾŀƯƻǾŀƴƛŜ 
ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ  
 

SP 11.1. ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǇǊƛŜōŜȌƴŜ ƳƻƴƛǘƻǊǳƧŜΣ ǇǊŀǾƛŘŜƭƴŜ ǾȅƘƻŘƴƻŎǳƧŜ ŀ ǳǇǊŀǾǳƧŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǎ ŎƛŜƯƻƳ ȊŀōŜȊǇŜőƛǙΣ ŀōȅ 
ōƻƭ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎƻ ǑǘŀƴŘŀǊŘƳƛ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ŀ ŀōȅ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴŞ ŎƛŜƭŜ ŀ ǾȇǎǘǳǇȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ōƻƭƛ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇƻǘǊŜōŀƳƛ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ ȊŀƳŜǎǘƴłǾŀǘŜƯƻǾ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇŎƘ ǎǘǊłƴΣ ŀōȅ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƭƛ ŀƪǘǳłƭƴȅƳ ǇƻȊƴŀǘƪƻƳ ŀ ŀƪǘǳłƭƴŜƳǳ ǎǘŀǾǳ ƛŎƘ 
ŀǇƭƛƪłŎƛƝΣ ŀƪǘǳłƭƴȅƳ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎƪȇƳ ƳƻȌƴƻǎǘƛŀƳ ŀ ŀōȅ ǵǊƻǾŜƶ ŀōǎƻƭǾŜƴǘƻǾΣ ƴŀƧƳŅ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ŘƻǎŀƘƻǾŀƴȇŎƘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ 
ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀ ōƻƭŀ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ǇƻȌŀŘƻǾŀƴƻǳ ǵǊƻǾƶƻǳ ƪǾŀƭƛŦƛƪŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 11.2. {ǵőŀǎǙƻǳ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŀ ŀ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ƧŜ ȊƝǎƪŀǾŀƴƛŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŜƧ ǎǇŅǘƴŜƧ ǾŅȊōȅ ƻŘ 
ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇŎƘ ǎǘǊłƴ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ ȊǵőŀǎǘƶǳƧǵ ŀƧ ƴŀ ǇǊƝǇǊŀǾŜ ƳŜǘƻŘƛƪȅ ƧŜƧ ǾȅƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ƳŀƧǵ ƳƻȌƴƻǎǙ 
ŀǎǇƻƶ ǊŀȊ ǊƻőƴŜ ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ ŀƴƻƴȅƳƴŞƘƻ ŘƻǘŀȊƴƝƪŀ ǾȅƧŀŘǊƛǙ ǎŀ ƻ ƪǾŀƭƛǘŜ Ǿȇǳőōȅ ŀ ƻ ǳőƛǘŜƯƻŎƘ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 11.3. ±ȇǎƭŜŘƪȅ ǾȅƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǎǇŅǘƴŜƧ ǾŅȊōȅ ǇƻŘƯŀ ƻŘǎŜƪǳ н ǎŀ ǇǊŜƳƛŜǘŀƧǵ Řƻ ǇǊƛƧƝƳŀƴƛŀ ƻǇŀǘǊŜƴƝ ƴŀ ȊƭŜǇǑŜƴƛŜΤ ǇǊƛ ƛŎƘ 
ƴŀǾǊƘƻǾŀƴƝ ƳŀƧǵ ȊŀǊǳőŜƴǵ ǵőŀǎǙ ŀƧ ǑǘǳŘŜƴǘƛΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 11.4. ±ȇǎƭŜŘƪȅ ǾȅƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǎǇŅǘƴŜƧ ǾŅȊōȅ ŀ ǇǊƛƧŀǘŞ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀ ŀ ŀƪŞƪƻƯǾŜƪ ǇƭłƴƻǾŀƴŞ ŀƭŜōƻ ƴłǎƭŜŘƴŞ őƛƴƴƻǎǘƛ ǾȅǇƭȇǾŀƧǵŎŜ 
Ȋ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ǎǵ ƪƻƳǳƴƛƪƻǾŀƴŞ ǎƻ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǾŀƴȇƳƛ ǎǘǊŀƴŀƳƛ ŀ ǎǵ ȊǾŜǊŜƧƴŜƴŞΦ  

Samohodnotenie plnenia   Odkazy na ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
SP 11.5. ~ǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ƧŜ ǇŜǊƛƻŘƛŎƪȅ ǎŎƘǾŀƯƻǾŀƴȇ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ŦƻǊƳŀƭƛȊƻǾŀƴȇƳƛ ǇǊƻŎŜǎƳƛ ǾƴǵǘƻǊƴŞƘƻ ǎȅǎǘŞƳǳ Ǿ ǇŜǊƛƽŘŜ 
ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎŜƧ ƧŜƘƻ ǑǘŀƴŘŀǊŘƴŜƧ ŘƮȌƪŜ ǑǘǵŘƛŀΦ  

Samohodnotenie plnenia   hŘƪŀȊȅ ƴŀ ŘƾƪŀȊȅ 
  

 
 
 
 
 

Formul§r VTC Í  VPCH 
 

ID konania1:  

YƽŘ ±¢/26:  

 

 

 

CƻǊƳǳƭłǊ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǾȅǇƭƴƛǙ Ǿ ǘƻƳ ƛǎǘƻƳ ǎǵōƻǊŜ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƻƳ ŀƧ ŀƴƎƭƛŎƪƻƳ ƧŀȊȅƪǳ όƴŀǇǊΦ ŎŜȊ 
lomku/)  
±¢/ ŦƻǊƳǳƭłǊŜ ǾȅǇƮƶŀ ƛōŀ ǇŅǘƛŎŀ αƎŀǊŀƴǘŀ ŀ ǎǇƻƭǳƎŀǊŀƴǘƻǾά ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ όƪŀȌŘȇ 
ǾȇǎǘǳǇ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǳǾƛŜǎǙ Řƻ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ŦƻǊƳǳƭłǊŀΣ ǘŜŘŀ Ȋŀ ƧŜŘƴǳ ƻǎƻōǳ р ǎŀƳƻǎǘŀǘƴȇŎƘ 
ŦƻǊƳǳƭłǊƻǾ ŀ Ȋŀ ǑǘΦ ǇǊƻƎǊŀƳ ǘŜŘŀ нр ǾȇǎǘǳǇƻǾύ   
±¢/ ŦƻǊƳǳƭłǊŜ ǾȅǇƭƴŜƴŞ ƧŜŘƴƻǳ ƻǎƻōƻǳ ǎŀ ǳǾłŘȊŀƧǵ ƛōŀ ǊŀȊ όǊŜǎǇΦ ǘƛŜ ƛǎǘŞ ŦƻǊƳǳƭłǊŜ ǎŀ 
ǇƻǳȌƛƧǵ ǇǊƛ ǾǑŜǘƪȇŎƘ ǑǘΦ ǇǊƻƎǊŀƳƻŎƘΣ Ǿ ƪǘƻǊȇŎƘ ƧŜ ƻǎƻōŀ Ǿ ǇƻȊƝŎƛƛ αƎŀǊŀƴǘŀ ŀƭŜōƻ 

 
265ƻǇƭƴƝ ŀƎŜƴǘǵǊŀΦ 
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ǎǇƻƭǳƎŀǊŀƴǘŀάύ  
je poǘǊŜōƴŞ ŘƻŘǊȌŀǙ ŀ ǾȅǇƭƴƛǙ ±¢/ Ǿ ȊƳȅǎƭŜ ǘƻƘƻ őƻ ǎƛ ƎŀǊŀƴǘƛ ǳǾŜŘǵ Řƻ ±¦t/I ǘƭŀőƛǾŀΣ ŀ ǘƻ 
ǘŀƪΣ ŀōȅ  Ȋ ǘȇŎƘǘƻ р ƴŀƧƭŜǇǑƝŎƘ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǳǾƛŜŘƭŀ ŀǎǇƻƶ н ǾȇǎǘǳǇȅ Ȋ ƻōŘƻōƛŀ ǇƻǎƭŜŘƴȇŎƘ с 
rokov (2016-нлнмύ όőƭΦ тΣ ƻŘǎΦ нΦŀύ ~ǘŀƴŘŀǊŘƻǾ ǇǊŜ ǑǘǳŘƛƧƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳύ  
ID konania a ƪƽŘ ±¢/ ǎŀ ƴŜǾȅǇƮƶŀƧǵ 
  
 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ ǇǊŜŘƪƭŀŘŀƴŞƘƻ ǾȇǎǘǳǇǳ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ  
VTC 1. Priezvisko, meno, tituly hodnotenej osoby27  

VTC 2. Hyperlink ƴŀ ȊłȊƴŀƳ ƻǎƻōȅ Ǿ Registri zamestnancov 
ǾȅǎƻƪȇŎƘ Ǒƪƾƭ28 

 

VTC 3Φ hōƭŀǎǙ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀƴƛŀ29  

VTC 4. YŀǘŜƎƽǊƛŀ ǾȇǎǘǳǇǳ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ±ȇōŜǊ Ȋƻ с ƳƻȌƴƻǎǘƝ όǇƻȊǊƛ ±ȅǎǾŜǘƭƛǾƪȅ ƪ ǇƻƭƻȌƪŜ ±¢/ п).  

VTC 5. wƻƪ ǾȅŘŀƴƛŀ ǾȇǎǘǳǇǳ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ  

VTC 6Φ L5 ȊłȊƴŀƳǳ Ǿ /w9t2κ/w9¦230  

VTC 7. IȅǇŜǊƭƛƴƪ ƴŀ ȊłȊƴŀƳ Ǿ /w9t2κ/w9¦231  
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VTC 8. Hyperlink ƴŀ ȊłȊƴŀƳ Ǿ ƛƴƻƳ ǾŜǊŜƧƴŜ ǇǊƝǎǘǳǇƴƻƳ 
ǊŜƎƛǎǘǊƛκƪŀǘŀƭƽƎǳ ǾȇǎǘǳǇƻǾ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝ32  

 

VTC 9. /ƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ ǾȇǎǘǳǇǳ Ǿƻ ŦƻǊƳłǘŜ 
ōƛōƭƛƻƎǊŀŦƛŎƪŞƘƻ ȊłȊƴŀƳǳ /w9t2κ/w9¦2Σ ŀƪ ǾȇǎǘǳǇ ƴƛŜ 
ƧŜ Ǿƻ ǾŜǊŜƧƴŜ ǇǊƝǎǘǳǇƴƻƳ ǊŜƎƛǎǘǊƛκƪŀǘŀƭƽƎǳ ǾȇǎǘǳǇƻǾ 

 

VTC 10. ¢ȅǇ ǾȇǎǘǳǇǳ όŀƪ ƴƛŜ ƧŜ ǾȇǎǘǳǇ ǊŜƎƛǎǘǊƻǾŀƴȇ 
v /w9t2κ/w9¦2ύ 

±ȇōŜǊ Ȋƻ ст ƳƻȌƴƻǎǘƝ όǇƻȊǊƛ ±ȅǎǾŜǘƭƛǾƪȅ ƪ ǇƻƭƻȌke VTC 10).  

VTC 11. IȅǇŜǊƭƛƴƪ  ƴŀ ǎǘǊłƴƪǳΣ ƴŀ ƪǘƻǊŜƧ ƧŜ ǾȇǎǘǳǇ 
ǎǇǊƝǎǘǳǇƴŜƴȇ όǵǇƭƴȇ ǘŜȄǘ Σ ƛƴł ŘƻƪǳƳŜƴǘłŎƛŀ ŀ 
podobne) 

 

VTC 12. /ƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ ŀǳǘƻǊǎƪŞƘƻ ǾƪƭŀŘǳ  

VTC 13. !ƴƻǘłŎƛŀ ǾȇǎǘǳǇǳ ǎ ƪƻƴǘŜȄǘƻǾȇƳƛ ƛƴŦƻǊƳłŎƛŀƳƛ ǘȇƪŀƧǵŎƛƳƛ ƻǇƛǎǳ ǘǾƻǊƛǾŞƘƻ ǇǊƻŎŜǎǳ ŀ ƻōǎŀƘǳ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ŀ pod.33 
 
Rozsah do 200 slov 

VTC 14. !ƴƻǘłŎƛŀ ǾȇǎǘǳǇǳ Ǿ anglickom jazyku34  
 
Rozsah do 200 slov 

VTC 15. ½ƻȊƴŀƳ ƴŀƧǾƛŀŎ р ƴŀƧǾȇȊƴŀƳƴŜƧǑƝŎƘ ƻƘƭŀǎƻǾ ƴŀ ǾȇǎǘǳǇ 

Rozsah do 200   slov 

VTC 16. /ƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ ŘƻǇŀŘǳ ǾȇǎǘǳǇǳ ƴŀ ǎǇƻƭƻőŜƴǎƪƻ-ƘƻǎǇƻŘłǊǎƪǳ ǇǊŀȄ 

Rozsah do 200 slov 

VTC 17. /ƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŀ ŘƻǇŀŘǳ ǾȇǎǘǳǇǳ ŀ ǎǵǾƛǎƛŀŎƛŎƘ ŀƪǘƛǾƝǘ ƴŀ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝ ǇǊƻŎŜǎ 

Rozsah do 200 slov 

 

Vysvetlivky k ǇƻƭƻȌƪŜ ±¢/ п  

±ȅōŜǊƛŜ ǎŀ ƧŜŘƴŀ Ȋ ƴŀǎƭŜŘǳƧǵŎƛŎƘ ƳƻȌƴƻǎǘƝΥ  
- ǾŜŘŜŎƪȇ ǾȇǎǘǳǇ 
- ƻŘōƻǊƴȇ ǾȇǎǘǳǇ 
- ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪȇ ǾȇǎǘǳǇ 
- ǳƳŜƭŜŎƪȇ ǾȇǎǘǳǇ 

 
27tƻŘƯŀ őƭΦ нл aŜǘƻŘƛƪȅ ƴŀ ǾȅƘƻŘƴƻŎƻǾŀƴƛŜ ǑǘŀƴŘŀǊŘƻǾΦ 
28¦ǾŜŘƛŜ ǎŀ ƘȅǇŜǊƭƛƴƪ ƴŀ ȊłȊƴŀƳ ƻǎƻōȅ Ǿ wŜƎƛǎǘǊƛ ȊŀƳŜǎǘƴŀƴŎƻǾ ǾȅǎƻƪȇŎƘ ǑƪƾƭΥ https://www.portalvs.sk/regzam/. 
29 ¦ǾłŘȊŀ ǎŀ ƴłȊƻǾ ŀ ǎǘǳǇŜƶ ǑǘǳŘƛƧƴŞƘƻ ǇǊƻƎǊŀƳǳ ŀƭŜōƻ ƴłȊƻǾ ƻŘōƻǊǳ ƘŀōƛƭƛǘŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ŀ ƛƴŀǳƎǳǊŀőƴŞƘƻ ƪƻƴŀƴƛŀ ǇƻŘƯŀ ǘȅǇǳ ƪƻƴŀnia.  
30 ¦ǾłŘȊŀ ǎŀ L5 ȊłȊƴŀƳǳ Ǿ ǊŜƎƛǎǘǊƛ /w9t2 ŀƭŜōƻ /w9¦2Φ 
31 ¦ǾłŘȊŀ ǎŀ ƘȅǇŜǊƭƛƴƪ ƴŀ ȊłȊƴŀƳ ǾȇǎǘǳǇǳ Ǿ /w9t2 ŀƭŜōƻ /w9¦2Σ ƪǘƻǊŞ ǎǵ ǳƳƛŜǎǘƴŜƴŞ ƴŀ ŀŘǊŜǎŜΥ ƘǘǘǇǎΥκκŎƳǎΦŎǊŜǇŎΦǎƪκΦ 
32 bŀǇǊƝƪƭŀŘ ƪŀǘŀƭƽƎ ǇǳōƭƛƪŀőƴŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ {!±Σ ²ƻ{Σ {ŎƻǇǳǎ ŀ ǇƻŘΦ 
33 ¦ǾłŘȊŀ ǎŀ Ǿ ǇǊƝǇŀŘŜ ƴŜǘŜȄǘƻǾȇŎƘ ǾȇǎǘǳǇƻǾΣ ŀƪ ǘƻ Ȋ ǇƻǾŀƘȅ ǾȇǎǘǳǇǳ ƴƛŜ ƧŜ ȊǊŜƧƳŞΦ ¦ǾŜŘƛŜ ǎŀ ŀƴƻǘłŎƛŀ ǾȇǎǘǳǇǳ ǎ ƪƻƴǘŜȄǘƻǾȇƳƛ 
ƛƴŦƻǊƳłŎƛŀƳƛ ǘȇƪŀƧǵŎƛƳƛ ǎŀ ƻǇƛǎǳ ǘǾƻǊƛǾŞƘƻ ǇǊƻŎŜǎǳ ŀ ƻōǎŀƘǳ ǘǾƻǊƛǾŜƧ őƛƴƴƻǎǘƛ ŀ pod. 
34 ¦ǾłŘȊŀ ǎŀ Ǿ ǇǊƝǇŀŘŜΣ ŀƪ ƧŜ ǾȇǎǘǳǇ ǳǾŜǊŜƧƴŜƴȇ Ǿ ƛƴƻƳ ŀƪƻ ǎƭƻǾŜƴǎƪƻƳΣ őŜǎƪƻƳ ŀƭŜōƻ ŀƴƎƭƛŎƪƻƳ ƧŀȊȅƪǳΦ ¦ǾŜŘƛŜ ǎŀ ŀƴƻǘłŎƛŀ ǾȇǎǘǳǇǳ v 
anglickom jazyku, v ktorej sa ǎǘǊǳőƴŜ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛȊǳƧŜ ǇƻǾŀƘŀΣ ƻōǎŀƘ ŀ ƘƭŀǾƴŞ ǾȇǎƭŜŘƪȅ ǾȇǎǘǳǇǳΦ !ƴƻǘłŎƛŀ ǎŀ ǳǾłŘȊŀ Ǿ ŀƴƎƭƛŎƪƻƳ ƧŀȊȅƪǳΦ 
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- ŘƻƪǳƳŜƴǘ ǇǊłǾ ŘǳǑŜǾƴŞƘƻ ǾƭŀǎǘƴƝŎǘǾŀ ŀ ƴƻǊƳŀ 
- ƛƴȇ ǾȇǎǘǳǇ 

 
Vysvetlivky k ǇƻƭƻȌƪŜ ±¢/ мл 

Vyberie sa jedna z ƴŀǎƭŜŘǳƧǵŎƛŎƘ ƳƻȌƴƻǎǘƝΥ  

- monografia   - zbierka poviedok 
- ƪƻƳŜƴǘłǊ ƪ ǇǊłǾƴŜƳǳ ǇǊŜŘǇƛǎǳ  - ȊōƛŜǊƪŀ ǇƻŞȊƛŜ 
- ƪǊƛǘƛŎƪł ǇǊŀƳŜƴƴł ŜŘƝŎƛŀ  - ǇŀǘŜƴǘƻǾł ǇǊƛƘƭłǑƪŀ 
- ƪǊƛǘƛŎƪȇ ƪƻƳŜƴǘƻǾŀƴȇ ǇǊŜƪƭŀŘ  - patent 
- ƪŀǊǘƻƎǊŀŦƛŎƪŞ ŘƛŜƭƻ  - ǇǊƛƘƭłǑƪŀ ǵȌƛǘƪƻǾŞƘƻ ǾȊƻǊǳ 
- ƪŀǘŀƭƽƎ ǳƳŜƭŜŎƪȇŎƘ ŘƛŜƭ  - ǵȌƛǘƪƻǾȇ ǾȊƻǊ 
- ŜŘƛǘƻǾŀƴł ƪƴƛƘŀ   - dizajn 
- kapitola  - ǇǊƛƘƭłǑƪŀ ƻȊƴŀőŜƴƛŀ ǇƾǾƻŘǳ ǾȇǊƻōƪƻǾ 
- ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ  - ƻȊƴŀőŜƴƛŜ ǇƾǾƻŘǳ ǾȇǊƻōƪƻǾ 
- abstrakt  - ǇǊƛƘƭłǑƪŀ ȊŜƳŜǇƛǎƴŞƘƻ ƻȊƴŀőŜƴƛŀ ǾȇǊƻōƪƻǾ 
- abstrakt z podujatia  - ȊŜƳŜǇƛǎƴŞ ƻȊƴŀőŜƴƛŜ ǾȇǊƻōƪƻǾ 
- poster z podujatia  - ǑƯŀŎƘǘƛǘŜƯǎƪŞ ƻǎǾŜŘőŜƴƛŜ 
- ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ Ȋ ǇƻŘǳƧŀǘƛŀ  - ǘŜŎƘƴƛŎƪł ƴƻǊƳŀ 
- őƭłƴƻƪ  - ŀǊŎƘƛǘŜƪǘƻƴƛŎƪŞ ŘƛŜƭƻ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƴŞ Ǿƻ ŦƻǊƳŜ ƴłǾǊƘǳ 
- ƪƴƛȌƴł ǇǳōƭƛƪłŎƛŀ  - ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƴŞ ŀǊŎƘƛǘŜƪǘƻƴƛŎƪŞ ŘƛŜƭƻ 
- ǇǊŜƘƯŀŘƻǾł ǇǊłŎŀ   - ŀǳŘƛƻǾƛȊǳłƭƴŜ ŘƛŜƭƻ Ǿƻ ǾǑŜǘƪȇŎƘ ȊǵőŀǎǘƴŜƴȇŎƘ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ ȊƭƻȌƪłŎƘ 
- ƪƻƳŜƴǘƻǾŀƴȇ ǾȇƪƭŀŘ   - ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀőƴȇ Ǿȇƪƻƴ  
- ŀƴǘƻƭƽƎƛŀ   - ŘǊŀƳŀǘƛŎƪŞ ŘƛŜƭƻ Ǿƻ ǾǑŜǘƪȇŎƘ ȊǵőŀǎǘƴŜƴȇŎƘ ǘǾƻǊƛǾȇŎƘ ȊƭƻȌƪłŎƘ 
- ǎƭƻǾƴƝƪ   - ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀőƴȇ Ǿȇƪƻƴ ŘǊŀƳŀǘƛŎƪŞƘƻ ǳƳŜƴƛŀ 
- ŜƴŎȅƪƭƻǇŞŘƛŀ  - ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŎƪȇ ǇǊƻƧŜƪǘ ŘǊŀƳŀǘƛŎƪŞƘƻ ǳƳŜƴƛŀ 

- recenzia  
- ŘƛȊŀƧƴŞǊǎƪŜ ŘƛŜƭƻ ȊŀǊŀŘŜƴŞ Řƻ ǾȇǊƻōȅΣ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƴŞΣ ǇǳōƭƛƪƻǾŀƴŞ ŀƭŜōƻ ƛƴƻǳ ŦƻǊƳƻǳ 

ȊŀǾŜŘŜƴŞ Řƻ ǇǊŀȄŜ  
- heslo  - ŘƛȊŀƧƴŞǊǎƪŜ ŘƛŜƭƻ ǾȅǎǘŀǾŜƴŞ ƴŀ ǇƻŘǳƧŀǘƝ 
- ǳőŜōƴƛŎŀ ǇǊŜ ǾȅǎƻƪŞ Ǒƪƻƭȅ  - ƘǳŘƻōƴŞ ŘƛŜƭƻ  
- ǳőŜōƴƛŎŀ ǇǊŜ ǎǘǊŜŘƴŞ Ǒƪƻƭȅ   - ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀőƴȇ Ǿȇƪƻƴ ƘǳŘƻōƴŞƘƻ ǳƳŜƴƛŀ 
- ǳőŜōƴƛŎŀ ǇǊŜ ȊłƪƭŀŘƴŞ Ǒƪƻƭȅ  - ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŎƪȇ ǇǊƻƧŜƪǘ ƘǳŘƻōƴŞƘƻ ǳƳŜƴƛŀ 
- ǎƪǊƛǇǘǳƳ όǳőŜōƴȇ ǘŜȄǘύ  - ƪǳǊłǘƻǊǎǘǾƻ ǇƻŘǳƧŀǘƛŀ 
- ȊōƛŜǊƪŀ ǇǊƝƪƭŀŘƻǾ  - ǊŜǑǘŀǳǊƻǾŀƴŞ ŘƛŜƭƻ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞ ǾŜǊŜƧƴƻǎǘƛ  ŀƭŜōƻ Ǿ ȊōƛŜǊƪƻǾƻƳ ŦƻƴŘŜ 
- ǇǊŀŎƻǾƴȇ ȊƻǑƛǘ  - ǊŜǑǘŀǳǊƻǾŀƴŞ ŘƛŜƭƻ ǾȅǎǘŀǾŜƴŞ ƴŀ ǇƻŘǳƧŀǘƝ 
- kapitola v ǳőŜōƴƛŎƛ  - ŎƘƻǊŜƻƎǊŀŦƛŎƪŞ ŘƛŜƭƻ  
- ǇŀǊǘƛǘǵǊŀ ƘǳŘƻōƴŞƘƻ ŘƛŜƭŀ 

όƴƻǘƻǾȇ ƳŀǘŜǊƛłƭύ 
 - ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀőƴȇ Ǿȇƪƻƴ ǘŀƴŜőƴŞƘƻ ǳƳŜƴƛŀ 

- ŘǊŀƳŀǘƛŎƪŞ ŘƛŜƭƻ  - ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŎƪȇ ǇǊƻƧŜƪǘ 
- ŀǊŎƘƛǘŜƪǘƻƴƛŎƪł ǑǘǵŘƛŀ  - ǾȇǘǾŀǊƴŞ ŘƛŜƭƻ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƴŞ Ǿƻ ǾŜǊŜƧƴŜ ǇǊƝǎǘǳǇƴƻƳ ǇǊƛŜǎǘƻǊŜ ŀƭŜōƻ Ǿ ǇǳōƭƛƪłŎƛƛ 
- beletria   - ǾȇǘǾŀǊƴŞ ŘƛŜƭƻ ǾȅǎǘŀǾŜƴŞ ƴŀ ǇƻŘǳƧŀǘƝ 

  
- ƛƴȇ ǾȇǎǘǳǇ 

 
 

 
 

Chwa¦[#w LbChwa!2b;Ih [L{¢¦ 
 

 
 
F-2U001-01-00  
 Vzor informaļn®ho listu predmetu   
podŎa vyhl§ġky ļ.155/2013, ktorou sa men² a dopŌŔa   

vyhl§ġka MĠ VVaS SR ļ. 614/2002 Z.z. o kreditovom syst®me ġt¼dia 
s ¼ļinnosŠou od 1.septembra 2013    
 
 
 
Vysok§ ġkola: uv§dza sa n§zov vysokej ġkoly, ktor§ predmet poskytuje 

Fakulta: uv§dza sa n§zov fakulty, ktor§ predmet person§lne a materi§lne zabezpeļuje 

K·d predmetu: internĨ k·d predmetu v r§mci vysokej ġkoly 

N§zov  predmetu:  
Druh, rozsah a met·da vzdel§vac²ch ļinnost²: uv§dza sa tĨģdennĨ poļet hod²n vĨuļby vo 

forme predn§ġky, 
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 cviļenia,  semin§ra, klinickej praxe. V pr²pade, ģe sa vĨuļba predmetu 

neuskutoļŔuje kaģdĨ tĨģdeŔ poļas semestra/trimestra, uv§dza sa celkovĨ poļet hod²n za 

semester/trimester: napr²klad 2 hodiny predn§ġok/ 2 hodiny cviļen² tĨģdenne, prax v rozsahu 30 

hod²n za semester. Uv§dza sa met·da, akou sa vzdel§vacia ļinnosŠ uskutoļŔuje (prezenļn§, 

diġtanļn§, kombinovan§) 

  
Poļet kreditov: uv§dza sa celkovĨ poļet kreditov, ktor® ġtudent z²ska absolvovan²m predmetu 

Odpor¼ļanĨ semester/trimester ġt¼dia: uv§dza sa odpor¼ļanĨ semester/trimester ġt¼dia,   
v ktorom by si 

 mal ġtudent predmet zap²saŠ, ak sa predmet pre r¹zne ġtudijn® programy 

odpor¼ļa v r¹znych ļastiach ġt¼dia, 

 uved¼ sa samostatne, napr²klad odpor¼ļan® v 3. semestri  
ġt¼dia psychol·gie a v 1. semestri ġt¼dia pedagogiky 

  
StupeŔ ġt¼dia: uv§dza sa stupeŔ ġt¼dia, pre ktorĨ je predmet urļenĨ (pri prvom, druhom  

a treŠom stupni ġt¼dia 

 sa uvedie 1.,2., 3. stupeŔ a pri ġtudijnĨch programoch sp§jaj¼cich prvĨ  

a druhĨ stupeŔ ġt¼dia sa uvedie 1.+ 2. stupeŔ) 

  
PodmieŔuj¼ce predmety: uv§dza sa k·d a n§zov predmetov, ktorĨch riadne absolvovanie je 

podmienkou na 

 z§pis predmetu  
Podmienky na absolvovanie predmetu: uv§dzaj¼ sa podmienky na absolvovanie predmetu, 

napr²klad:  
V priebehu semestra bud¼ ġtyri p²somn® previerky po 20 bodoch, na z²skanie hodnotenia A je 

potrebn® z²skaŠ 

 najmenej 75 bodov, na z²skanie hodnotenia B najmenej 70 bodov, na hodnotenie 

C najmenej 65 bodov, na 

 hodnotenie D najmenej 60 bodov a na hodnotenie E najmenej 55 

bodov. Kredity sa neudelia ġtudentovi, ktorĨ 

 z niektorej p²somnej previerky z²ska menej ako 12 

bodov 

  
VĨsledky vzdel§vania: uv§dzaj¼ sa hlavn® vzdel§vacie vĨstupy, ktor® ġtudent z²skava 

absolvovan²m 

 predmetu, a opis toho, ļo by mal ġtudent vedieŠ, ļomu by mal rozumieŠ  

a ļo by mal byŠ schopnĨ robiŠ po 

 ¼speġnom ukonļen² procesu vzdel§vania.  
Struļn§ osnova predmetu: uv§dzaj¼ sa t®my, resp. obsahov® zameranie predmetu  
Odpor¼ļan§ literat¼ra: uv§dza sa odpor¼ļan§ literat¼ra pre ġtudenta k predmetu 

Jazyk, ktor®ho znalosŠ je potrebn§ na absolvovanie predmetu: uv§dza sa jazyk alebo  
kombin§cia jazykov, 

 ktorĨch znalosŠ je potrebn§ na absolvovanie predmetu, napr²klad ak sa 

predmet vyuļuje v slovenskom jazyku, 

 ale literat¼ra, ktor¼ je potrebn®, aby si ġtudent v r§mci 

ġt¼dia naġtudoval, je dostupn§ len v nemeckom jazyku, 

 vyģaduje sa znalosŠ slovensk®ho  

a nemeck®ho jazyka, ak sa predmet poskytuje alternat²vne vo viacerĨch 

 jazykoch, v takom 

pr²pade sa uv§dza napr. slovenskĨ jazyk alebo nemeckĨ jazyk 

  
Pozn§mky: m¹ģu sa uviesŠ pozn§mky k predmetu, napr²klad ģe predmet sa poskytuje len v 

zimnom semestri, alebo ak si ho zap²ġe najmenej 15 ġtudentov, pr²padne ģe kapacita predmetu  
je obmedzen§ na 40 ġtudentov, v pr²pade vyġġieho z§ujmu sa ġtudenti vyber¼ 

  

  
 F-2U001-01-00  
Hodnotenie  predmetov 

CelkovĨ poļet hodnotenĨch ġtudentov: uv§dza sa re§lny poļet hodnotenĨch ġtudentov od  
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zavedenia predmetu po jeho posledn¼ aktualiz§ciu  
A B C D E FX 

a b c d e f  
Uv§dza sa percentu§lny podiel hodnotenĨch ġtudentov, ktor² z²skali po zap²san² predmetu 

hodnotenie A, B,éFX. CelkovĨ s¼ļet a, b, c, d, e, f je 100. Ak student v jednom roku z²skal FX a 

po Ņalġom zap²san² predmetu hodnotenie D, zhŎadnia sa obe jeho hodnotenia.  
 

  
Vyuļuj¼ci: uv§dza sa meno a priezvisko vyuļuj¼ceho, ak sa na predmete podieŎaj¼ viacer² 

vyuļuj¼ci, napr²klad ak je inĨ vyuļuj¼ci na predn§ġky a inĨ na cviļenia, uv§dzaj¼ sa jednotlivo. 

Ak predmet poskytuj¼ alternat²vne viacer² vyuļuj¼ci, uv§dzaj¼ sa alternat²vy vr§tane odliġnĨch 

foriem vĨuļby. Ak sa predmet poskytuje vo 

 viacerĨch jazykoch, uv§dza sa, ktorĨ vyuļuj¼ci 

poskytuje predmet v ktorom jazyku 

  
D§tum poslednej zmeny: uv§dza sa d§tum, keŅ bola vykonan§ v informaļnom liste predmetu 

posledn§ zmena  
Schv§lil: uv§dza sa meno a priezvisko zamestnanca vysokej ġkoly (ġtandardne garant 

ġtudijn®ho programu),ktorĨ zmenu schv§lil  
  

 

 

 

alebo 

 

 

LbChwa!2bº [L{¢ tw95a9¢¦ όǾ ǑǘǊǳƪǘǵǊŜ ǇƻŘƯŀ ǾȅƘƭłǑƪȅ őΦ смпκнллн ½ ΦȊΦύ 

 

±ȅǎƻƪł ǑƪƻƭŀΥ  uv§dza sa n§zov vysokej ģkoly, ktor§ predmet poskytuje 

Fakulta: uv§dza sa n§zov fakulty, ktor§ predmet person§lne a materi§lne zabezpeńuje 

YƽŘ ǇǊŜŘƳŜǘǳΥ ƛƴǘŜǊƴȇ ƪƽŘ ǇǊŜŘƳŜǘǳ 
v ǊłƳŎƛ ǾȅǎƻƪŜƧ Ǒƪƻƭȅ 

błȊƻǾ ǇǊŜŘƳŜǘǳΥ  

Druh, rozsah a ƳŜǘƽŘŀ ǾȊŘŜƭłǾŀŎƝŎƘ őƛƴƴƻǎǘƝΥ  
CƻǊƳŀ ǾȇǳőōȅΥ  
hŘǇƻǊǵőŀƴȇ ǊƻȊǎŀƘ Ǿȇǳőōȅ όǾ ƘƻŘƛƴłŎƘύΥ  
¢ȇȌŘŜƴƴȇΥ        ½ŀ ƻōŘƻōƛŜ ǑǘǵŘƛŀΥ   
aŜǘƽŘŀ ǑǘǵŘƛŀΥ  
uv§dza sa tĶĥdennĶ pońet hod²n vĶuńby vo forme predn§ģky, cvińenia, semin§ra, klinickej praxe. V 
pr²pade, ĥe sa vĶuńba predmetu neuskutońŝuje kaĥdĶ tĶĥdeŝ pońas semestra/trimestra, uv§dza sa 
celkovĶ pońet hod²n za semester/trimester: napr²klad 2 hodiny predn§ģok/ 2 hodiny cvińen² 
tĶĥdenne, prax v rozsahu 30 hod²n za semester. Uv§dza sa met·da, akou sa vzdel§vacia ńinnosũ 
uskutońŝuje (prezenńn§, diģtanńn§, kombinovan§). 

tƻőŜǘ ƪǊŜŘƛǘƻǾΥ uv§dza sa celkovĶ pońet kreditov, ktor® ģtudent z²ska absolvovan²m predmetu 

hŘǇƻǊǵőŀƴȇ ǎŜƳŜǎǘŜǊκǘǊƛƳŜǎǘŜǊ ǑǘǵŘƛŀΥ uv§dza sa odpor¼ńanĶ semester/trimester ģt¼dia, v ktorom 
by si mal ģtudent predmet zap²saũ, ak sa predmet pre r¹zne ģtudijn® programy odpor¼ńa v r¹znych 
ńastiach ģt¼dia, uved¼ sa samostatne, napr²klad odpor¼ńan® v 3. semestri ģt¼dia psychol·gie a v 1. 
semestri ģt¼dia pedagogiky 
{ǘǳǇŜƶ ǑǘǵŘƛŀΥ uv§dza sa stupeŝ ģt¼dia, pre ktorĶ je predmet urńenĶ (pri prvom, druhom a treũom 
stupni ģt¼dia sa uvedie 1.,2., 3. stupeŝ a pri ģtudijnĶch programoch sp§jaj¼cich prvĶ a druhĶ stupeŝ 
ģt¼dia sa uvedie 1.+ 2. stupeŝ) 
tƻŘƳƛŜƶǳƧǵŎŜ ǇǊŜŘƳŜǘȅΥ uv§dza sa k·d a n§zov predmetov, ktorĶch riadne absolvovanie je 
podmienkou na z§pis predmetu 
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Podmienky na absolvovanie predmetu: uv§dzaj¼ sa podmienky na absolvovanie predmetu, 
napr²klad: V priebehu semestra bud¼ ģtyri p²somn® previerky po 20 bodoch, na z²skanie hodnotenia 
A je potrebn® z²skaũ najmenej 75 bodov, na z²skanie hodnotenia B najmenej 70 bodov, na 
hodnotenie C najmenej 65 bodov, na hodnotenie D najmenej 60 bodov a na hodnotenie E najmenej 
55 bodov. Kredity sa neudelia ģtudentovi, ktorĶ z niektorej p²somnej previerky z²ska menej ako 12 
bodov.  
±ȇǎƭŜŘƪȅ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŀΥ  
uv§dzaj¼ sa hlavn® vzdel§vacie vĶstupy, ktor® ģtudent z²skava absolvovan²m predmetu, a opis toho, 
ńo by mal ģtudent vedieũ, ńomu by mal rozumieũ a ńo by mal byũ schopnĶ robiũ po ¼speģnom 
ukonńen² procesu vzdel§vania 
{ǘǊǳőƴł ƻǎƴƻǾŀ ǇǊŜŘƳŜǘǳΥ  
uv§dzaj¼ sa t®my, resp. obsahov® zameranie predmetu 
hŘǇƻǊǵőŀƴł ƭƛǘŜǊŀǘǵǊŀΥ  
uv§dza sa odpor¼ńan§ literat¼ra pre ģtudenta k predmetu 
Jazyk, ktorŞƘƻ ȊƴŀƭƻǎǙ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴł ƴŀ ŀōǎƻƭǾƻǾŀƴƛŜ ǇǊŜŘƳŜǘǳΥ  
 uv§dza sa jazyk alebo kombin§cia jazykov, ktorĶch znalosũ je potrebn§ na absolvovanie predmetu, 
napr²klad ak sa predmet vyuńuje v slovenskom jazyku, ale literat¼ra, ktor¼ je potrebn®, aby si 
ģtudent v r§mci ģt¼dia naģtudoval, je dostupn§ len v nemeckom jazyku, vyĥaduje sa znalosũ 
slovensk®ho a nemeck®ho jazyka, ak sa predmet poskytuje alternat²vne vo viacerĶch jazykoch, v 
takom pr²pade sa uv§dza napr. slovenskĶ jazyk alebo nemeckĶ jazyk 
tƻȊƴłƳƪȅΥ  m¹ĥu sa uviesũ pozn§mky k predmetu, napr²klad ĥe predmet sa poskytuje len v zimnom 

semestri, alebo ak si ho zap²ģe najmenej 15 ģtudentov, pr²padne ĥe kapacita predmetu je 
obmedzen§ na 40 ģtudentov, v pr²pade vyģģieho z§ujmu sa ģtudenti vyber¼ 
Hodnotenie predmetov 
/ŜƭƪƻǾȇ ǇƻőŜǘ ƘƻŘƴƻǘŜƴȇŎƘ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΥ uv§dza sa re§lny pońet hodnotenĶch ģtudentov od zavedenia 
predmetu po jeho posledn¼ aktualiz§ciu 

A B C D E FX 

a b c d e f 
Uv§dza sa percentu§lny podiel hodnotenĶch ģtudentov, ktor² z²skali po zap²san² predmetu 
hodnotenie A, B, ... FX. CelkovĶ s¼ńet a, b, c, d, e, f je 100. Ak ģtudent v jednom roku z²skal FX a 
po Ŏalģom zap²san² predmetu hodnotenie D, zohŗadnia sa obe jeho hodnotenia.  
±ȅǳőǳƧǵŎƛΥ  
uv§dza sa meno a priezvisko vyuńuj¼ceho, ak sa na predmete podieŗaj¼ viacer² vyuńuj¼ci, napr²klad 
ak je inĶ vyuńuj¼ci na predn§ģky a inĶ na cvińenia, uv§dzaj¼ sa jednotlivo. Ak predmet poskytuj¼ 
alternat²vne viacer² vyuńuj¼ci, uv§dzaj¼ sa alternat²vy vr§tane odliģnĶch foriem vĶuńby. Ak sa 
predmet poskytuje vo viacerĶch jazykoch, uv§dza sa, ktorĶ vyuńuj¼ci poskytuje predmet v ktorom 
jazyku .  
5łǘǳƳ ǇƻǎƭŜŘƴŜƧ ȊƳŜƴȅΥ мпΦ ƳłƧŀ нлно   uv§dza sa d§tum, keŎ bola vykonan§ v informańnom liste 
predmetu posledn§ zmena 
{ŎƘǾłƭƛƭΥ uv§dza sa meno a priezvisko zamestnanca vysokej ģkoly (ģtandardne garant ģtudijn®ho 
programu), ktorĶ zmenu schv§lil 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



170 
 

 

____________________________________________________________ 
Syst®m ASPI - stav k 6.12.2021 do ļiastky 162/2021 Z.z. 
397/2020 Z.z. - o centr§lnom registri evidencie publikaļnej ļinnosti a evidencie umeleckej ļinnosti - poslednĨ stav textu  
 

397/2020 Z.Z.  
 

VYHLĆĠKA 
 

MINISTERSTVA ĠKOLSTVA, VEDY, VħSKUMU A ĠPORTU 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY  

 
Z 5. DECEMBRA 2020  

 
O CENTRĆLNOM REGISTRI EVIDENCIE PUBLIKAĻNEJ ĻINNOSTI A 
CENTRĆLNOM REGISTRI EVIDENCIE UMELECKEJ ĻINNOSTI  

 
 

 
 Ministerstvo ġkolstva, vedy, vĨskumu a ġportu Slovenskej republiky podŎa Ä 108a ods. 9 a Ä 108b ods. 9 z§kona ļ. 
131/2002 Z.z. o vysokĨch ġkol§ch a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len "z§kon") 
ustanovuje:  
 

Ä 1 [DS]  
 

Podrobnosti o kateg·ri§ch evidencie publikaļnej ļinnosti  
 
 (1) Predmetom evidencie publikaļnej ļinnosti je verejne publikovan§ a verejne dostupn§ publik§cia.  
  
 (2) Kateg·rie evidencie publikaļnej ļinnosti sa vytv§raj¼ podŎa  
  
a) typu vĨstupu publikaļnej ļinnosti a  
  
b) obsahu vĨstupu publikaļnej ļinnosti.  
  
 (3) PodŎa typu sa vĨstup publikaļnej ļinnosti eviduje v kateg·rii  
  
a) celok, najmª kniha, zborn²k, ļasopis, patent alebo  
  
b) ļasŠ celku, najmª ļl§nok z ļasopisu, kapitola z knihy alebo pr²spevok zo zborn²ka.  
  
 (4) PodŎa obsahu sa vĨstup publikaļnej ļinnosti eviduje v kateg·rii  
  
a) vedeckĨ (V),  
  
b) odbornĨ (O),  
  
c) pedagogickĨ (P),  
  
d) umeleckĨ (U),  
  
e) dokument podliehaj¼ci ochrane pr§v duġevn®ho vlastn²ctva1) (D) alebo  
  
f) inĨ (I).  
  
 (5) VĨstup publikaļnej ļinnosti sa eviduje ako vedeckĨ, ak  
  
a) je urļenĨ vedeckej komunite z pr²sluġnej oblasti vĨskumu,  
  
b) je zaloģenĨ na vedeckej ļinnosti a vedeckĨch vĨsledkoch,  
  
c) obsahuje p¹vodn® vĨsledky vlastnej vedeckej pr§ce autora alebo autorsk®ho kolekt²vu,  
  
d) prin§ġa nov® inform§cie vo vzŠahu k poznatkom v pr²sluġnej oblasti vĨskumu,  
  

aspi://module='ASPI'&link='131/2002%20Z.z.%2523108a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='131/2002%20Z.z.%2523108b'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='131/2002%20Z.z.%2523108b'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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e) je spracovanĨ tak, ģe je moģn® overiŠ jeho vĨsledky,  
  
f) je predmetom recenzn®ho konania a  
  
g) m§ medzin§rodn® ġtandardn® ļ²slo knihy ISBN, medzin§rodn® ġtandardn® ļ²slo seri§lu ISSN, identifik§tor digit§lneho objektu 
DOI alebo in® ġtandardn® ļ²slo pre pr²sluġnĨ typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti.  
  
 (6) VĨstup publikaļnej ļinnosti sa eviduje ako odbornĨ, ak  
  
a) prin§ġa inform§cie zaloģen® najmª na vĨskume, ktor® vyuģ²va odborn§ komunita,  
  
b) nem§ vedecko-objaviteŎskĨ charakter, ale jeho spracovanie si vyģaduje znalosti z pr²sluġnej oblasti vĨskumu a  
  
c) nespŌŔa poģiadavky podŎa odseku 5 p²sm. a) aģ e).  
  
 (7) VĨstup publikaļnej ļinnosti sa eviduje ako pedagogickĨ, ak  
  
a) je urļenĨ na vĨchovno-vzdel§vac² proces,  
  
b) prezentuje systematizovanĨ s¼bor a vĨklad poznatkov,  
  
c) je predmetom recenzn®ho konania, ak ide o vysokoġkolsk¼ uļebnicu,  
  
d) m§ medzin§rodn® ġtandardn® ļ²slo knihy ISBN, medzin§rodn® ġtandardn® ļ²slo seri§lu ISSN, identifik§tor digit§lneho objektu 
DOI alebo in® ġtandardn® ļ²slo pre pr²sluġnĨ typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti a  
  
e) nespŌŔa poģiadavky podŎa odseku 5 p²sm. a) aģ e) alebo odseku 6 p²sm. a) a b).  
  
 (8) VĨstup publikaļnej ļinnosti sa eviduje ako umeleckĨ, ak  
  
a) ide o origin§lnu liter§rnu, dramatick¼, hudobn¼ alebo o vĨtvarn¼ pr§cu,  
  
b) m§ medzin§rodn® ġtandardn® ļ²slo knihy ISBN, medzin§rodn® ġtandardn® ļ²slo seri§lu ISSN, identifik§tor digit§lneho objektu 
DOI alebo in® ġtandardn® ļ²slo pre pr²sluġnĨ typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti a  
  
c) nespŌŔa poģiadavky podŎa odseku 5 p²sm. a) aģ e), odseku 6 p²sm. a) a b) alebo odseku 7 p²sm. a) a b).  
  
 (9) VĨstup publikaļnej ļinnosti sa eviduje ako inĨ, ak  
  
a) prin§ġa inform§cie popularizaļn®ho charakteru alebo informat²vneho charakteru zaloģen® na vĨskume a pochopenie jeho 
obsahu si nevyģaduje osobitn® vedomosti z pr²sluġnej oblasti vĨskumu a  
  
b) nespŌŔa poģiadavky podŎa odseku 5 p²sm. a) aģ e), odseku 6 p²sm. a) a b), odseku 7 p²sm. a) a b) alebo odseku 8 p²sm. a).  
  
 (10) Kateg·rie evidencie publikaļnej ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 1.  
  

Ä 2 [DS]  
 

Podrobnosti o kateg·ri§ch evidencie ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti  
 
 (1) Za ohlas na vĨstup publikaļnej ļinnosti sa povaģuje verejne publikovan§ a verejne dostupn§  
  
a) cit§cia,  
  
b) recenzia alebo  
  
c) umeleck§ kritika.  
  
 (2) Ohlas na vĨstup publikaļnej ļinnosti sa zaraŅuje do pr²sluġnej kateg·rie podŎa typu a informaļn®ho zdroja, v ktorom 
sa nach§dza.  
  
 (3) Za ohlas na vĨstup publikaļnej ļinnosti sa nepovaģuj¼  
  
a) oznam o vydan² vĨstupu publikaļnej ļinnosti,  
  
b) ļasti z vĨstupu publikaļnej ļinnosti uv§dzan® ako propag§cia tohto vĨstupu publikaļnej ļinnosti,  
  
c) uvedenie vĨstupu publikaļnej ļinnosti v datab§ze,  
  
d) inform§cia v spr§vach alebo v ļl§nku o prezent§cii vĨstupu publikaļnej ļinnosti,  
  
e) recenznĨ posudok spracovanĨ pred vydan²m vĨstupu publikaļnej ļinnosti,  
  
f) recenzia autora na vlastnĨ vĨstup publikaļnej ļinnosti,  
  
g) uvedenie vĨstupu publikaļnej ļinnosti v samostatnej bibliografii,  

aspi://module='LIT'&link='LIT287047SK%25232'&ucin-k-dni='30.12.9999'/


172 
 

  
h) cit§cia v z§vereļnĨch pr§cach, kvalifikaļnĨch pr§cach, rigor·znych pr§cach a v spr§vach,  
  
i) cit§cia encyklop®di² a slovn²kov vr§tane hesiel v nich; to neplat², ak ide o heslo v rozsahu aspoŔ troch normovanĨch str§n, ktor® 
m§ uveden®ho autora,  
  
j) cit§cia vlastnej pr§ce autora alebo pr§ce, ktorej je cituj¼ci autor spoluautorom, a  
  
k) vz§jomn§ cit§cia jednotlivĨch ļast² toho ist®ho dokumentu.  
  
 (4) Kateg·rie evidencie ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 2.  
  

Ä 3 [DS]  
 

Podrobnosti o evidencii vĨstupu publikaļnej ļinnosti a evidencii ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti  
 
 (1) K jedn®mu vĨstupu publikaļnej ļinnosti sa vytv§ra jeden z§znam pre vġetky fyzick® osoby bez ohŎadu na pracovisko 
a autorsk¼ rolu podŎa odseku 3.  
  
 (2) Ohlas na vĨstup publikaļnej ļinnosti sa eviduje k prv®mu vydaniu vĨstupu publikaļnej ļinnosti aj ak ide o ohlas na 
jeho Ņalġie nezmenen® vydanie alebo na jazykov¼ verziu. Ak je ohlas registrovanĨ v citaļnom indexe, eviduje sa aj n§zov 
citaļn®ho indexu.  
  
 (3) V centr§lnom registri evidencie publikaļnej ļinnosti sa k vĨstupu publikaļnej ļinnosti eviduje fyzick§ osoba najmª 
ako  
  
a) autor vĨstupu publikaļnej ļinnosti,  
  
b) zostavovateŎ alebo editor,  
  
c) prekladateŎ alebo  
  
d) recenzent.  
  
 (4) V centr§lnom registri evidencie publikaļnej ļinnosti sa k ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti eviduje fyzick§ osoba 
ako  
  
a) autor ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti alebo  
  
b) prekladateŎ.  
  
 (5) P¹sobenie v redakļnej rade najmª ako ġ®fredaktor, ļlen redakļnej rady, vedeckĨ redaktor, zodpovednĨ redaktor 
alebo ako jazykovĨ redaktor nie je predmetom evidencie publikaļnej ļinnosti.  
  
 (6) Pri vĨstupe publikaļnej ļinnosti, ktorĨ je vydanĨ vo viacerĨch nezmenenĨch vydaniach a form§ch alebo vo viacerĨch 
jazykovĨch verzi§ch, sa v plnom rozsahu eviduje prv® vydanie alebo prv® zverejnenie; Ņalġie vydanie alebo Ņalġie jazykov® verzie 
sa so vġetkĨmi vydavateŎskĨmi ¼dajmi eviduj¼ k prv®mu vydaniu alebo k prv®mu zverejneniu.  
  
 (7) Monografia, kritick§ pramenn§ ed²cia, kritickĨ komentovanĨ preklad, kartografick® dielo, katal·g umeleckĨch diel, 
partit¼ra hudobn®ho diela, dramatick® dielo, architektonick§ ġt¼dia, beletria, zbierka poviedok a zbierka po®zi² sa eviduj¼ ako 
celok.  
  
 (8) Editovan§ kniha sa eviduje ako celok pre zostavovateŎa, ak je uvedenĨ, a s¼ļasne ak pri jednotlivĨch ļastiach  
  
a) nie s¼ uveden² autori, eviduje sa ako celok pre autorskĨ kolekt²v,  
  
b) s¼ uveden² autori, eviduj¼ sa jednotliv® ļasti pre jednotlivĨch autorov.  
  
 (9) Uļebnice, skript§ a ostatn® knihy, ktor® maj¼ pri jednotlivĨch ļastiach uveden®ho autora sa eviduj¼ po dohode 
autorov ako celok alebo ako jednotliv® ļasti.  
  
 (10) Zborn²k sa eviduje ako celok pre zostavovateŎa.  
  
 (11) VĨstup publikaļnej ļinnosti, ktorĨ vznikol preloģen²m do in®ho jazyka, sa eviduje, ak dokument v p¹vodnom jazyku 
je verejne publikovanĨ a verejne dostupnĨ.  
  
 (12) Z§vereļn§ pr§ca, rigor·zna pr§ca a habilitaļn§ pr§ca sa v centr§lnom registri evidencie publikaļnej ļinnosti 
neeviduj¼; to neplat², ak ide o monografiu, ktor§ sa predklad§ ako habilitaļn§ pr§ca.  
  
 (13) Podrobnosti o dokument§cii predkladanej autorom k vĨstupu publikaļnej ļinnosti a k ohlasu na vĨstup publikaļnej 
ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 3.  
  
 (14) Evidovan® ¼daje k vĨstupu publikaļnej ļinnosti a evidovan® ¼daje k ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti s¼ 
uveden® v pr²lohe ļ. 4.  
  

Ä 4 [DS]  
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Podrobnosti o kateg·ri§ch evidencie umeleckej ļinnosti  

 
 (1) Predmetom evidencie umeleckej ļinnosti je verejne dostupn® umeleck® dielo alebo umeleckĨ vĨkon v druhoch 
umeleckej ļinnosti.  
  
 (2) Druhy umeleckej ļinnosti a typy vĨstupov umeleckej ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 5.  
  
 (3) VĨstup umeleckej ļinnosti sa eviduje podŎa z§vaģnosti ako  
  
a) excelentnĨ (E),  
  
b) z§sadnĨ (Z),  
  
c) ġtandardnĨ (S) alebo  
  
d) inĨ (I).  
  
 (4) VĨstup umeleckej ļinnosti sa eviduje ako excelentnĨ, ak svojou objavnosŠou a originalitou prin§ġa nov® vĨvinov® 
tendencie v pr²sluġnom druhu umenia v medzin§rodnom kontexte.  
  
 (5) VĨstup umeleckej ļinnosti sa eviduje ako z§sadnĨ, ak  
  
a) prin§ġa nov® tvoriv® rieġenia, n§mety alebo pr²stupy, ktor® obohacuj¼ s¼ļasn® umeleck® tendencie v pr²sluġnom druhu umenia, 
a  
  
b) nespŌŔa poģiadavky podŎa odseku 4.  
  
 (6) VĨstup umeleckej ļinnosti sa eviduje ako ġtandardnĨ, ak  
  
a) zohŎadŔuje s¼ļasn® umeleck® tendencie v pr²sluġnom druhu umenia,  
  
b) m§ tvorivĨ potenci§l a  
  
c) nespŌŔa poģiadavky podŎa odseku 4 alebo odseku 5.  
  
 (7) VĨstup umeleckej ļinnosti sa eviduje ako inĨ, ak ho nemoģno evidovaŠ podŎa odsekov 4, 5 alebo odseku 6.  
  
 (8) VĨstup amat®rskej umeleckej ļinnosti sa neeviduje v centr§lnom registri evidencie umeleckej ļinnosti.  
  
 (9) Kateg·rie evidencie umeleckej ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 6.  
  

Ä 5 [DS]  
 

Podrobnosti o kateg·ri§ch evidencie ohlasu na vĨstup umeleckej ļinnosti  
 
 (1) Za ohlas na vĨstup umeleckej ļinnosti sa povaģuje verejne publikovan§ a verejne dostupn§  
  
a) odborn§ analĨza,  
  
b) recenzia,  
  
c) umeleck§ kritika,  
  
d) cit§cia,  
  
e) reprodukcia umeleck®ho diela so zreteŎnĨm oznaļen²m autora v publik§cii alebo  
  
f) odborn§ rel§cia vo verejnopr§vnej telev²zii alebo verejnopr§vnom rozhlase zameran§ na evidovanĨ vĨstup umeleckej ļinnosti.  
  
 (2) Ohlas na vĨstup umeleckej ļinnosti sa zaraŅuje do pr²sluġnej kateg·rie podŎa typu a informaļn®ho zdroja, v ktorom 
sa nach§dza.  
  
 (3) Za ohlas na vĨstup umeleckej ļinnosti sa nepovaģuj¼  
  
a) oznam a propag§cia o zverejnen² vĨstupu umeleckej ļinnosti a o konan² podujatia, propag§cia podujatia poļas jeho trvania,  
  
b) autorov opis vĨstupu umeleckej ļinnosti, koment§r k vĨstupu umeleckej ļinnosti bez ohŎadu na formu zverejnenia,  
  
c) rozhovor s autorom o vĨstupe umeleckej ļinnosti,  
  
d) uvedenie vĨstupu umeleckej ļinnosti v datab§ze,  
  
e) prezent§cia autora na vlastnĨ vĨstup umeleckej ļinnosti vo forme odbornej analĨzy, odbornej rel§cie vo verejnopr§vnej telev²zii 
alebo verejnopr§vnom rozhlase, recenzie a umeleckej kritiky,  
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f) cit§cia vlastnej pr§ce autora alebo pr§ce, ktorej je cituj¼ci autor spoluautorom, a  
  
g) reprodukcia umeleck®ho diela autora v publik§cii, ktorej je autorom alebo spoluautorom.  
  
 (4) Kateg·rie evidencie ohlasu na vĨstup umeleckej ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 7.  
  

Ä 6 [DS]  
 

Podrobnosti o evidencii vĨstupu umeleckej ļinnosti a evidencii ohlasu na vĨstup umeleckej ļinnosti  
 
 (1) K jedn®mu vĨstupu umeleckej ļinnosti sa vytv§ra jeden z§znam pre vġetky fyzick® osoby bez ohŎadu na pracovisko 
a autorsk¼ rolu podŎa odseku 3.  
  
 (2) Ak vĨstup umeleckej ļinnosti pozost§va zo s¼boru viacerĨch ļast² v r§mci jedn®ho podujatia, kaģd§ z nich mus² byŠ 
identifikovateŎn§ v evidencii a dokument§cii k vĨstupu umeleckej ļinnosti.  
  
 (3) V centr§lnom registri evidencie umeleckej ļinnosti sa k vĨstupu umeleckej ļinnosti eviduje fyzick§ osoba najmª ako 
autor  
  
a) umeleck®ho diela alebo  
  
b) umeleck®ho vĨkonu.  
  
 (4) V centr§lnom registri evidencie umeleckej ļinnosti sa k ohlasu na vĨstup umeleckej ļinnosti eviduje fyzick§ osoba 
najmª ako autor ohlasu na  
  
a) umeleck® dielo alebo  
  
b) umeleckĨ vĨkon.  
  
 (5) K vĨstupu umeleckej ļinnosti sa okrem identifikaļnĨch ¼dajov eviduje najmª  
  
a) repr²zovan® uvedenie vĨstupu umeleckej ļinnosti, rovnak® podujatie bezprostredne na seba nadvªzuj¼ce, podujatie a projekt 
s rovnakĨm n§zvom, koncepciou, programom a formou vĨstupu umeleckej ļinnosti,  
  
b) rovnakĨ vĨstup umeleckej ļinnosti uvedenĨ vo viacerĨch jazykovĨch verzi§ch alebo  
  
c) inform§cia o sk¹r zverejnenĨch form§ch vĨstupu umeleckej ļinnosti.  
  
 (6) Podrobnosti o dokument§cii predkladanej autorom k vĨstupu umeleckej ļinnosti a k ohlasu na vĨstup umeleckej 
ļinnosti s¼ uveden® v pr²lohe ļ. 8.  
  
 (7) Evidovan® ¼daje k vĨstupu umeleckej ļinnosti a evidovan® ¼daje k ohlasu na vĨstup umeleckej ļinnosti s¼ uveden® 
v pr²lohe ļ. 9.  
  

Ä 7 [DS]  
 

Spoloļn® ustanovenia  
 
 (1) Evidenciu publikaļnej ļinnosti a evidenciu umeleckej ļinnosti zabezpeļuje akademick§ kniģnica.2)  
  
 (2) Ak je vĨstup publikaļnej ļinnosti vydanĨ vo vydavateŎstve, ktor® je uveden® v zozname podŎa Ä 108a ods. 8 p²sm. 
a) z§kona (Ņalej len "vybran® vydavateŎstvo") plat², ģe vybran® vydavateŎstvo uskutoļnilo recenzn® konanie.  
  
 (3) Charakteristika vybranĨch term²nov na ¼ļel evidencie vĨstupu publikaļnej ļinnosti a evidencie ohlasu na vĨstup 
publikaļnej ļinnosti je uveden§ v pr²lohe ļ. 10.  
  
 (4) Charakteristika vybranĨch term²nov na ¼ļel evidencie vĨstupu umeleckej ļinnosti a evidencie ohlasu na vĨstup 
umeleckej ļinnosti je uveden§ v pr²lohe ļ. 11.  
  

Ä 8 [DS]  
 

Prechodn® ustanovenie  
 
 Pri evidencii a kategoriz§cii vĨstupu publikaļnej ļinnosti, vĨstupu umeleckej ļinnosti, ohlasu na vĨstup publikaļnej 
ļinnosti a ohlasu na vĨstup umeleckej ļinnosti sa do 31. janu§ra 2022 postupuje podŎa predpisov ¼ļinnĨch do 31. decembra 
2020; takto vykonan§ evidencia a kategoriz§cia a jej verifik§cia ost§vaj¼ od 1. febru§ra 2022 nedotknut®.  
  

Ä 9 [DS]  
 

Zruġovacie ustanovenie  
 
 Zruġuje sa vyhl§ġka Ministerstva ġkolstva, vedy vĨskumu a ġportu Slovenskej republiky ļ. 456/2012 Z.z. o centr§lnom 
registri evidencie publikaļnej ļinnosti a centr§lnom registri evidencie umeleckej ļinnosti.  
  

Ä 10  
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ĐļinnosŠ 

 
  

 T§to vyhl§ġka nadob¼da ¼ļinnosŠ 1. janu§ra 2021.  
 

Branislav Grºhling v.r.  
 

PRĉL.1 
Kateg·rie evidencie publikaļnej ļinnosti  

 
I ---------------------------------------------------------------------------- I  

 

I V -  VedeckĨ vĨstup publikaļnej ļinnosti                                    I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I Kód a názov kate g·rie           I Typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti         I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I V1 -  vedeckĨ vĨstup publikaļnej I monografia                               I 
I ļinnosti ako celok              I-- ---------------------------------------- I  
I                                 I kritická pramenná edícia                 I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I kritický komentovaný  preklad             I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I kartografické dielo                      I  
I                                 I ---------------------------------------- -- I  
I                                 I katalóg umeleckých diel                  I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I editovaná kniha                          I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I zborník                                  I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I V2 -  vedeckĨ vĨstup publikaļnej I kapitola                                 I 
I ļinnosti ako ļasŠ editovanej    I------------------------------------------ I  
I knihy alebo zborn íka            I príspevok                                I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I abstrakt                                 I  
I                                 I --- --------------------------------------- I  
I                                 I abstrakt z podujatia                     I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I poster z podujatia                       I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I príspevok z podujatia                    I  
I ------------------ --------------- I ------------------------------------------ I  

I V3 -  vedeckĨ vĨstup publikaļnej I abstrakt                                 I 
I ļinnosti z ļasopisu             I------------------------------------------ I  
I                                 I ļlánok                                   I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I abstrakt z podujatia                     I  
I                                 I ---------------------- -------------------- I  
I                                 I poster z podujatia                       I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I ļl§nok z podujatia                       I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

  
  
I ---------------------------------------------------------------------------- I  

I O -  OdbornĨ vĨstup publikaļnej ļinnosti                                    I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I K·d a n§zov kateg·rie           I Typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti         I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I O1 -  odborný výst up publikaļnej I kniģn§ publik§cia                        I 
I ļinnosti ako celok              I------------------------------------------ I  
I                                 I prehŎadov§ pr§ca                         I 
I                                 I --- --------------------------------------- I  
I                                 I komentovaný výklad                       I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I antológia                                I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I katalóg umeleckých diel                  I  
I                                 I ----------------------------------------- - I  
I                                 I kartografické dielo                      I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I slovník                                  I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I encyklopédia                             I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
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I                                 I  zborník                                  I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I O2 -  odbornĨ vĨstup publikaļnej I kapitola                                 I 
I ļinnosti ako ļasŠ kniģnej       I------------------- ----------------------- I  
I publikácie alebo zborníka       I príspevok                                I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I abstrakt                                 I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I abstrakt z podujatia                     I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I poster z podujatia                       I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I príspevok z poduja tia                    I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I recenzia                                 I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I heslo                                    I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I O3 -  odbornĨ vĨstup publikaļnej I abstrakt                                 I  
I ļinnosti z ļasopisu             I------------------------------------------ I  
I                                 I ļl§nok                                   I 
I                                 I -------------------------------------- ---- I  
I                                 I abstrakt z podujatia                     I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I poster z podujatia                       I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I ļl§nok z podujatia                       I 
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I recenzia                                 I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

  
  
I ---------------------------------------------------------------------------- I  

I P -  PedagogickĨ vĨstup publikaļnej ļinnosti                                I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I K·d a n§zov kateg·rie           I Typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti         I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I P1 -  pedagogickĨ vĨstup         I uļebnica pre vysok® ġkoly                I 
I publikaļnej ļinnosti ako celok  I------------------------------------------ I  
I                                 I uļebnica pre stredn® ġkoly               I 
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I uļebnica pre z§kladn® ġkoly              I 
I                                 I --- --------------------------------------- I  
I                                 I skriptum                                 I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I uļebnĨ text                              I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I pracovnĨ zoġit                           I 
I                                 I ----------------------------------------- - I  
I                                 I didaktick§ pr²ruļka                      I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I P2 -  pedagogický výstup         I kapitola                                 I  
I publikaļnej ļinnosti ako ļasŠ   I                                          I 
I uļebnice alebo skripta          I                                          I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

  
  
I ------------------------------ ---------------------------------------------- I  

I U -  UmeleckĨ vĨstup publikaļnej ļinnosti                                   I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I Kód a názov kategórie           I Typ výstupu pu blikaļnej ļinnosti         I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I U1 -  umeleckĨ vĨstup            I kniģn§ publik§cia                        I 
I publikaļnej ļinnosti ako celok  I ------------------------------------------ I  
I                                 I antológia                                I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I katalóg umeleckýc h diel                  I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I partitúra hudobného diela (notový        I  
I                                 I  materiál)                                I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I dramatické dielo                         I  
I                                 I ------------------- ----------------------- I  
I                                 I architektonick§ ġt¼dia                   I 
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I beletria                                 I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
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I                                 I zbierka poviedok                         I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I zbierka poézie                           I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I zborník                                  I  
I ------------------------------- -- I ------------------------------------------ I  

I U2 -  umelecký výstup            I kapitola                                 I  
I publikaļnej ļinnosti ako ļasŠ   I------------------------------------------ I  
I kniģnej publik§cie alebo        I pr²spevok                                I  
I zborníka                        I                                          I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I U3 -  umeleckĨ vĨstup            I ļl§nok                                   I  
I publikaļnej ļinnosti z ļasopisu I                                          I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

  
  
I ---------------------------------------------------------------------------- I  

I D -  Dokument pr§v duġevn®ho vlastn²ctva                                    I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I Kód a názov kateg ·rie           I Typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti         I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I D1 -  dokument pr§v duġevn®ho    I patentov§ prihl§ġka                      I 
I vlastníctva                     I --- --------------------------------------- I  
I                                 I patent                                   I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I prihl§ġka ¼ģitkov®ho vzoru               I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I ¼ģitkovĨ vzor                            I 
I                                 I ----------------------------------------- - I  
I                                 I dizajn                                   I  
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I topografia polovodiļovĨch vĨrobkov       I 
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I oznaļenie p¹vodu vĨrobkov                I 
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I  zemepisn® oznaļenie vĨrobkov             I 
I                                 I ------------------------------------------ I  
I                                 I ġŎachtiteŎsk® osvedļenie                 I 
I --------------------------------- I ------------------- ----------------------- I  

  
  
I ---------------------------------------------------------------------------- I  

I I  -  InĨ vĨstup publikaļnej ļinnosti                                        I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I K·d a n§zov kateg·rie           I Typ vĨstupu publikaļnej ļinnosti         I 
I --------------------- ------------ I ------------------------------------------ I  

I I1 -  inĨ vĨstup publikaļnej     I publik§cie, ktor® nemoģno zaradiŠ do     I 
I ļinnosti ako celok              I kateg·rie V, O, P, U alebo D             I 
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I I2 -  inĨ vĨstup publikaļnej     I ļasti, ktor® nemoģno zaradiŠ do          I 
I ļinnosti ako ļasŠ publik§cie    I kateg·rie V, O, P, U alebo D             I 
I alebo zborníka                  I                                          I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

I I3 -  inĨ vĨstup publikaļnej     I ļl§nky, ktor® nemoģno zaradiŠ do         I 
I ļinnosti z ļasopisu             I kategórie V, O, P, U alebo D             I  
I --------------------------------- I ------------------------------------------ I  

 

 
  

PRĉL.2 
Kateg·rie evidencie ohlasu na vĨstup publikaļnej ļinnosti  

 
I ----------- I ---------------------------------------------------- ------------ I  

 

I    Kód    I                         Typ ohlasu                             I  
I kategórie I                                                                I  
I ----------- I ---------------------------------------------------------------- I  

I     1     I cit§cia v publik§cii registrovan§ v citaļnĨch indexoch         I 
I ----------- I ---------------------------------------------------------------- I  

I     2     I citác ia v publikácii vrátane citácie v publikácii              I  
I           I registrovanej v inĨch datab§zach okrem citaļnĨch indexov       I 
I ----------- I ---------------------------------------------------------------- I  

I     3     I recenzia a umelecká krit ika v publikácii                       I  
I ----------- I ---------------------------------------------------------------- I  

 

 




